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( s . )  A szabadság csak akkor szabadság,
h a  egyetem es. Mihelyt csak kiválasztott egyé
nek  vagy osztályok részesednek benne, akkor 
n em  szabadság, han em  kiváltság. Mikor Ma
gyarországon m egszületett a  szabadság, akkor 
eltörölték a  k iváltságokat. Ugyanaz a  ha ta l
m as nem zeti akarat, am ely m egadta a jo b b á
gyoknak a szabadságot, egyszersm ind eltö
rölte  a  nem esek kiváltságait. K iterjesztette 
nem csak  a  közjogokat, hanem  a közterheket 
is. M egszüntetvén a  kiváltságokat, világos, 
hogy csak egyenlő és egyetem es szabad
ságjogokat alkothato tt, n em  pedig uj ki
váltságokat. Világos, hogy m ikor kim on
dotta a  negyvennyolcas törvényhozás, hogy 
gondolatait m indenki szabadon  terjesztheti, 
élőszóval, Írásban, nyom ta tásban , akkor ez a 
jo g  az  egész nem zet kincsévé lett. A m int
hogy soha senkinek sem  ju to tt eszébe kétel
kedni ebben. Nem  kevésbé világos, hogy 
ugyanaz a  negyvennyolcas törvényhozás a  
gyülekezés szabadságát sem  a nem zet egy 
ré  zének  ad ta  m eg, han em  az egész m agyar 
n em zet m inden  m agyar polgárának. Ám ennek  
a  fontos szabadságjognak m ár nem  lett az a  
sorsa, m in t a  m ásiknak, a  sajtószabadságnak. 
Az Írott gondolat szabadsága szen t és sérthetetlen  
volt alkotm ányosságunk feltám adása ó ta m in 
denkor. E gyenlőképpen része.-edett b enne  m in 
denki, s hogy igy legyen, erről törvényes 
biztosítékok, független bíróságok gondoskod
ta k ; sőt a  független bíróság Ítélkezésénél is 
erősebb garanciáu l az  esküdtbiróságot ad ta  a  
tö rvényhozás a  sa jtószabadság mellé. Egyet
lenegyszer tö rtén t csak kísérlet a  sa jtó szabad
ság csorb ítására, de a  b ű n ö s kísérlet bün- 
szerzői szem ben  találták  m agukat az egész

T Á R C A
Boídogságos asszony.

Dalos ajakaddal, dalos szemeiddel 
Lelkemet ne vidd el,
Te lángszavú, édos, boídogságos asszony!

S hogy el ne riaszszon
Ragadozó, álnok, rabló hazugságom,
Ne nyisd ki szivemet, illatos virágom I

Ne tudd, hogy önmagát sebozto a lelkem 1 
És ha dalra keltőm,
Szegszélű ostorral ezívemot megtéptem.

S ha mocsárba léptem,
Mérges illatokkal keltem szerelemre, 
Koszorút moszutból lontam a tejemre.

Te lángszavú, édes, boídogságos leány,
Ne bízd magad reáml
Bűnre síró vérom nem bírna el tégod.

S ha kérsz üdvösséget,
Ne vidd az iszapba dalod tiszta lángját, 
Hol mérges illatok mogroutják, megbántják.

És ha hozzád kúszom, térdelön, remegve, 
Szerelmet rebegve,
Taszíts ol magadtól 1 bélpoklos a testem. 

Mivel bűnbe estom,
Gyászt öltsön a lelkem, téged úgy sirasson, 
Te lángszavú, édes, boídogságos asszony.

B r ó d y  M ik sa .

m agyar közvélem ény haragos tiltakozásával, 
így élt folytonosan ható  e levenerőként alkot
m ányos in tézm ényeinkben és a  n em zet lelki
ism eretében a  sajtószabadság.

Nem  igy a  gyülekezés szabadsága. Ugyan
akkor született, m in t a  sajtószabadság. Iker
testvére  ennek, de fejlődésében elm aradott tőle. 
Igaz, hogy a sajtószabadságnak az ő intézm ényes 
biztosítékain kívül van m ég egy hata lm as védő- 
fegyvere: önm aga. Igaz, hogy ez a fegyver oltal
m az m inden  m ás szabadságjogot is, a  gyüleke
zési szabadságot is tehát. Csakhogy a  gyülekezési 
szabadságnak m eg viszont az intézm ényes 
biztosítékai hiányoztak. A negyvennyolcas 
törvény csak elvi kijelentés, am elynek gya
korlati és kézzelfogható, végrehajtható jog
szabályokra való átváltoztatása a  későbbi tör
vényhozásoknak lelt volna feladata. Ez a 
feladat m indeddig teljesítetlen. Mindössze 
m iniszteri körrendelelek keletkeztek azóta, 
am elyek a gyülekezés jogát szabályozzák, 
m ég pedig nem  m indig a gyülekezés sza
badságának  érdekében. Ez a szabadság 
azó ta  nem  szű n t m eg élni, csak kissé 
elzsibbadt. Jelentősége a  nem zet köztuda
táb an  n em  vert eléggé m ély gyökeret, 
ugyannyira, hogy m ikor a  Bánffy-korm ány 
belügym inisztere kem ény rendszabályokkal 
esett neki, szin te alig is ju to tt eszükbe az 
em bereknek, hogy a negyvennyolcban kivívott 
a lkotm ánynak egy szilánkját tö rte  le a  h a 
talom . A sajtó  ágált egy kicsit, a  sajtó  m eg
tette  a  kötelességét, de a  sajtó is h iába lár- 
m ázik, h a  n incs, aki m egértse a  szavát. És 
akkor nem  igen értették m eg. Am inek két
féle oka volt. Az egyik a  közvélem ény alélt- 
sága, am ely csak n ehezen  szű n t m eg, hogy 
helyet ad jon  an n ak  a z  erőteljes felbuzdulás
nak , am ely az uj korm ányzati ren d sze rt 
m egterem tette . A m ásik  ok az  volt, hogy

Rátót.
— A Budapesti ííaplő e r e d e t i  t i r o á j a . ^  

Irta: B r a u n  S á n d o r .

A  híres kremonai háromság, Amati Miklós, 
Stradivari Antal és Guarneri András megbocsás
son, ha háborgatom a síri nyugodalmát. Nem hi
szem, hogy nagynevű, nagyáru, roppant zenéjü 
hegedűik fája maga a megelevenedett tökéletos- 
ség, ha száz oldalon százszor orösiti is rajongó 
honfitársuk, Lombardini Pál. Évszázakkal olőbb 
nem lehetett olyan a fenyőkultura, hogy eszményi 
fát kínálhatott volna a hogedükészités nagy
mestereinek. Ha szülotne géniusz most, aki 
az ipart érzésekkel tudná megkeverni, miköz
ben munkáskezéből a hegedű kikerül, találhatna 
az ihletéhez való anyagot is a rátóti parkban. 
De talán jó is, hogy ma már nem géniuszok ké
szítik e kalandos, sok vagyont emésztett, még 
csábító hírben is álló szerszámot, mert ha meg
teremne a zseni és megkívánná a hozzávaló nyers 
matoriálót, Rátóton is csak megcsodálhatná, de 
inog nem kapná. Aki egyetlen fenyőgalyat ki 
tudna könyörögni Rátót urától, a magyar minisz
terelnöktől, nem tudok olyan szép hangú szirént.

Pedig Széli Kálmán, kitudódik nemsokára, 
nagy poéta. Miro büszkébb vájjon? A magyar 
államháztartás modern kereteinek kiszabására-e, 
vagy a magyar községi hitelszervezet megépíté
sére, évtizedekre visszanyúló rengeteg munkájára, 
ez ország kezeiben nyugovó politikai békéjére, 
kormányzó művészetére, széles tudására, eklatáns 
Bzónoki bravúrjaira és káprázatos munkabírására,

am a bizonyos szabadságnyom oritó  rendeletek 
a  —  szocialisták ellen irányultak. És azt iga
zán  bajos volt befogadnia a  polgári elm ének, 
hogy m iért lárm ázik az a  bolond ujságiró- 
had , m ikor csak szocialista forradalm árokról, 
kirakat-beverőkről, sztrájkoló m esterlegények- 
rői és arató  napszám osokról van  szó! A sajtó 
lárm ázhatott, hogy m a a  szocialistákon van a 
sor, holnap a polgárságra kerülhet a  s o r ; a 
lárm a elm últ visszhang nélkül.

A zonban az történt, hogy m ikor Széli 
K álm án korm ányra  lépett, egyik legelső 
dolga az  volt, hogy m egszüntette  a  m u n 
kások gyülekezése ellen való had járato t 
és u tasíto tta  a hatóságokat, hogy ezeket 
a  gyülekezéseket csak ellenőrizzék, ne  ül
dözzék. Lett is h a tása  az  u tasításnak, a  m u n 
kások szabadabban  gyülésezhetnek, m ég tü n 
te thetnek  is és bizony nem  lett baj belőle. 
A régi ren d  szellem e azonban  nem  pusztult 
ki egészen. H ivatalos túlbuzgóság m indenféle 
fogásokkal, ügyeskedésekkel igyekezett pótolni 
az erőszakot, abban  a  m eggyőződésben, 
hogy h a  a  m unkásgyüléseket nem  is szabad  a  
régi m ódi szerin t elnyom ni, de valam it csak 
m uszáj tenni. Most aztán  az történt, hogy a  
belügym iniszter felvilágosította őket, hogy 
nem m uszáj. Sőt mi több, nem  is szabad. 
M egsem misített egy alispáni határozato t, am ely 
azért nem  vette tudom ásul egy m unkásgyü- 
lés bejelentését, m ert nem  nevezték  meg a 
bejelentők a szónokokat. A m iniszter m ost 
m egm agyarázza, hogy sem miféle rendelet nem  
kívánja a  szónokok bejelentését, teh á t nem  
szabad ilyen ürügygyei a  gyűlést m egakadá
lyozni. Amit a  rendeletek n em  követelnek, 
azt nem  szabad követelni é s  am it n em  tilta
nak, azt m eg kell engedni. Uj korlátokat a  
gyülekezés szab ad sig a  elé vonni nem  sza 
bad. H a m ás törvény n incs, am ely sza-

— avagy magamivelt parkjának csodáira, a büszko 
koniferákra.

A kérdések és feleletek örök refrénje a láto
gató részén a lázas hullámzásban levő, sok szint 
játszó, kacér kiegyezés, amely ez ország ifjainak 
és vénjeinek kíváncsiságát kokett asszonyok játé
kainál jobban izgatja. Valóban e kiegyezés már 
több a fontosnál: érdekes. De a különben nyílt 
szivü, lelki dispoziciókra nagyszerűen őszinte, 
minden elnyűtt államférfim titoksablónt nevető 
miniszterelnök ezen a ponton zárkózott és hosszú 
hallgatások után legteljebb ennyi a rövid be
szédje:

— Jó. Csak hagyni kell az embereket, akik 
begubódznak az én állítólagos engedményeim 
hálójába, ő k  lássák, hogy jutnak ki belőle, 
majd ha tettek lépnek a találgatások holyébe.

Es most más hang következik. Derült, elé
gedett, moleg, szinte szenvedélyes.

— Nézze ezeket a fákat, valamennyi a magam 
ültetése. Nagy dél és hideg éjszak jelöli meg a 
származásuk határait. Napot és árnyékot kellett 
figyelni, amig megkerült egynek-egynek az alkal
mas helye. Es a hóremszáznegyvon fajtából, amit 
a koniferák családjában ismer a tudomány, itt 
pompázik a legtöbb ritka tökéletességben.

A miniszterelnök azután a nevén szólítja 
valamennyit. Feljegyezni is alig lehet: megje
gyezni lehetetlen. Thuja, ciprus, boróka, cédrus, 
burfa, rozmaringfenyő. Ha egy fajtából is, más
más mindahány, a szeszélyes tudomány vala
mi cifrálkodón kacskaringós nevével, de a tiszta 
szinhatás nyugalmas pompájával. Széles alapo
kon, ahogy a természet megformálta, fokonkint

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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bályozza ezt a  szabadságjogot, legalább 
n e  szabályozza a rendőri ész. Inkább 
m aradjon úgy, ahogy van, addig is, amig 
úgy lesz, ahogyan lennie kell. Csak egy
féleképpen nem  szabad lennie addig sem : 
úgy, hogy az állampolgárok egyik kategóriá
jának  ugyanabból a szabadságból több jusson, 
m int a  m ásiknak. A szabadság nem  az uraké 
csupán. A szabad ág m indenkié. A szabadság 
egyetemes. Azért szabadság.

ím e, ez a  legújabb dokum entum a a 
Széli-korszak szellem ének.

BELFÖLD
A  k ie g y e z é s . Bécsben ma folytatták a ki

egyezési tárgyalásokat, do a tanácskozások befeje
zése szeptember közepe előtt nem várható. Leg
közelebb Budapesten folytatják a tanácskozá
sokat.

A mai napon a tárgyalásokról a következő 
félhivatalos tudósítások fekszenek előttünk:

A Budapesti Tudósító jelenti: A bankgassei ma
gyar minisztériumban a magyar és az osztrák kor
mány képvisel/5i ma délelőtt kileno órakor a szakelő
adókkal együtt folytatták az autonóm vámtarifa meg
állapítására vonatkozó tanácskozást. A két pénz
ügyminiszter ma délelőtt nem volt jelen e tanács
kozáson, mert az osztrák pénzügyminisztériumban 
a monarkia két államát érdeklő több egyenes 
adónemről tárgyalt; a szakelőadók ugyanis az 
eddig e részben folyt tárgyalásokon több pontra 
nézve nem tudtak megegyezni. A két pénzügy- 
miniszter tárgyalásán jelen voltak a szakelőadók 
is, nevezetesen magyar részről Toepkc Alfréd állam
titkár és Popovics Sándor miniszteri tanácsos, osztrák 
részről M eyer Róbert osztályfő és dr. Rcisch Richard 
osztálytanácsos.

A  M agyar T ávira ti Iroda jelenti: A közös mi
niszteri tanácskozások, mint tegnap, úgy ma is két 
órai déli szüne’.tel nap tartottak és pedig dél
előtt 9 órától este ti óráig. A tanácskozásokban ma is 
bzéll Kálmán és Koerber miniszterelnökökön kívül a 
két kereskedelmi és iöldmivelésügyi miniszter és dél
után a két pénzügyminiszter is részt vett. l)é előtt a 
pénzügyminiszterek különiéle resszortkórdósekrŐi tár
gyaltak egymással. Mint tegnap, úgy ma is a két kor
mány szakelőadóit is bevonták a tárgyalásokba, 
amelyek lőleg az autonóm vámtari a megaliapitására 
vonatkoznak.

A szakelőadók visszavonulása után a két minisz
terelnök a szakminiszterek jelenlétében még egy óra 
hosszat konlerált. Konstatálták, hogy egyes lontos pon
tokra né-ve megegyezés, másokra nézve közeledés jött

keskenyednek az egymásra hajló ernyők. Egyet- 
egyet megemel lágyan és szeretettel a fanatikus 
kertész. Es amint megrázza kissé, finom pára 
szabadul fel belőle, enyhe éther, a tűlevelűek 
illatos glikozidája.

És valóban káprázatos e konifera-kollekeió 
gazdagsága. Van ogy angol munka, a Gordoné: 
a synopsis of all tho coniferous plants. E fák 
tenyésztésében ez a könyv volt a miniszterelnök 
egyik iskolája. Do az iskolát a  rátóti park kultú
rája messze túlhaladta. Mórt terenmok e parkban 
példányok, amik a londoni botanikus kertben so 
találhatók föl, amiknek a csodájára járhatnak 
kertészek, tudósok és amatőrök, akik o nemes 
tenyésztés hódításain szeretnek is, tudnak is el
mélyedni. És járhatnának ide piktorok is, friss, 
üde, békességes és lágy színeket szedni a pa
lettáikra: nemes árnyalásait a zöldnek, a tejbe
futó kéknek, a nivellált opálnak, a naptól kissé 
felszitt kökörcsin megenyhült sárgaságának ós a 
szelíd fehérnek, amelynek csak az ezüst csillogá
sáig ér fel a becsvágya.

És újból mondom önnek Stradivari Antal 
(nem vagyok olyan konfidens, hogy tegezzem, 
bár évszázak óta halott), — ha élne most, e fák 
révén válnék igazán halhatatlanná.

•* *
A vége az, hogy az ember mindenünnen ol- 

megy. És a nagy élotmüvész éppen az, aki ideje
korán tud elmenni. Mögénk került hát a park is 
és elénk egy színekben tarkálló, gazdag, a mű
vészetté érett kertésztapasztalás minden okulása 
szerint munkált gyümölcsös. Kilométerekre nyúlik. 
Uralkodó gyümölcse a körte és az őszi ba
rack, amoly rácsokra futtatott kicsiny fákon 
már. nem is dúsan, do buján terem. Hány

létre, de sok tételre nézve még nagyon eltérők a nézetek, 
ugv hogy ezekre nézve a tárgyalások folytatására tesz 
szükség. Ezek a tárgyalások a legközelebbi napokban 
Budapesten lesznek. A magj ar miniszterek ma este 
elutaztak Bóosből.

hlogy a két kormány álláspontja közt még je
lentékeny differenciák vannak, azt ma maga Széli 
Kálmán miniszterelnök Is kinvilatkoztatta a M agyaror
szág e g y  tudósítója előtt a következőkben:

— Látja, önök azt Írják, hogy a kiegyezés 
kész, Ugy-o, most látja, hogy nőm kész. Órá
kon és napokon át tanácskoztunk és még 
nem lehettünk készek, önök pedig azt hirde
tik, hogy kész a kiogyozós. Még nem kész a 
kiegyezés. Ezt vegyék, kérem, tudomásul.

A  belügym iniszter és a  gyülekezési 
szabadság. A dunavecsei járás főszolgabírója 
betiltott egy népgyülóst, mert a szónokokat nem 
jelentették be előre. A postmogyei alispán ezt az 
elutasító határozatot helybenhagyta. Felebbezés 
következtében az ügy a belügyminisztor elé ke
rült. aki a főszolgabíró határozatát és az alispán 
jóváhagyását — megsemmisítette, még pedig a kö
vetkező elvi jelentőségű rendelettel:

Tekintetes Beniczky Lajos urnák, Pest-Pilis- 
Solt-Kis-Kun vármegye alispánjának Budapesten.

Tekintetes Alispán url K aszt János és társai 
hartai lakosok által folyó évi január 26-án tar
tandó népgyülés bejelentése ügyében tekintetes 
Alispán ur által folyó évi április hó 30-án 19.546 
szám alatt hozott s a dunavecsei járás főszolga
bírójának 629 902. sz. elutasító határozatát in
dokainál fogva jóváhagyó határozatot a nevezet
tek által beadott ieiüivizsgáiati kérvény követ
keztében felülvizsgálván, azt, valamint a főszolga
bírói Határozatot is megsemmisítem, mert sem az 
1848. évi 216. sz., sem az 1868. évi 12S. eln. sz. 
belügyminiszteri körrendeletek értelmében a nép- 
gyülések bejelentése alkalm ával a  szónokok megneve
zése nem kívántatik s így annak elmulasztása a 
bejelentés tudomásulvételének megtagadására okul 
nem szolgá hatott. Megjegyzem még tekintetes 
Alispán ur idézett határozatának megokoására 
nézve, hogy a határozatok feltevésekkel nem indokol
hatók, Erről a tekintetes Alispán urat, vonatkozva 
folyó évi junius hó 2ö-én 31.410 sz. a.att kelt 
jelentésére, az iratok visszazárása mellett további 
eljárás végett értesítem.

Budapest, 1902. julius 15.
A miniszter helyett:

Széli Ignác, 8. k. államtitkár.
Ez a rendelet a maga szembeszökő elvi je

lentőségével legvilágosabban bizonyítja, hogy 
Széli Kátinán nemcsak megalkotja, de meg is 
tartatja a’törvényeket s a legéberebben vigyáz, 
hogy a törvényeket igazán szabadelvű szellemben 
hajtsák végre. A rendeletnek az a része, mely

fa vájjon, ki tudja. Majdnem egynok lát
szik, mint egy befuttatott óriás lugas. A régi jó 
árnyékadó fák, amelyek forró napokon pihenőre 
kínálkoztak, nem kellenek a modern kertmive- 
lésnek. Az árnyékot ma ernyőkkel csináljuk, a 
hüs szellőt amerikai szélhajtó motorokkal. A 
gyümölcsfa arra való, hogy teremjen. Hát terem 
is. Fölfelé való törekvésében minden ágnak meg
álljt parancsol egy deszkatető. Do gyümölcstormő 
erejének a kertész minden igyekezete hizelog. 
Ezt neveli, táplálja, gondozza, fokozza. És óvja 
az élösdiektöL Szappanos vizzel, jóféle oldatokkal, 
tudós receptek szerint.

Amint egy tekintettel végigmérem az egész 
ériás területet, feltűnik a terebélyes fákon is, 
amik szabadon nyúlhatnak szépséges magasba, 
a tőtől ogy méternyire éppen, valami egyenletes 
fehérbe burkolt fészekforma. A miniszterelnök 
megmagyarázza:

— Ez védelem a hernyók levél-és gyümölcs- 
éhsége ellen. Puha fagyapot várja őket vondégo- 
kül és rá is mennek a kis tapasztalatlanok. Itt 
azután vígan folytatják kultúrájukat Ha már 
nem tudnak megférni szoretotben, kötünk nokik 
uj fészkeket, sziveson.

A színes, illatos, nemes gyümölcsök terhé
től roskadozó ágak mutatták, milyen hálásak a 
gondoskodásért és milyen gazdagon téritik vissza 
a kis hernyószállások költségeit

Széles karimáju panamakalapjaalattis bronz- 
szinro föstotte a nyári nap a miniszterelnök ar
cát Do még külön is belepirul a kert csodáinak 
magyarázásába. Tudást, élettapasztalást, a föld
munkáért való rajongást és a sikerén érzett bol
dogságot vegyest mulat ez a magyarázat, nrr.olyet 
uj öröm, uj hang, egészen uj szenzáció vált fel,

ben a belügyminiszter hangsúlyozza, hogy fölte
vésekkel határozatokat megokolni nem szabad: 
kétségtelenül többek címére szól s érteni fog be- 
lőlo nemcsak a pestmegyoi alispán. Ezzel a je
lentős rendelettel tehát igazán teljesebbé vált a 
gyülekezési szabadság, melyről nehány esztendő
vel ezolőtt elkeseredés nélkül alig lehetett 
beszélni.

A  főren d ek  ö ss z e fé r h e te t le n sé g e . Az
összeférhetetlenségi törvény utasítja a kormányt, 
hogy 1902. végéig terjeszszon be törvényjavaslatot 
a lőrendek parlamenti összeférhetetlenségéről is. 
Mint értesülünk, Rohonyi Gyula képviselő, a kép- 
viselők összeférhetetlenségi törvényének szerkesz
tője, a miniszterelnök megbízása és utasítása alap
ján elkészítette már a főrendek összeférhetetlen
ségéről szóló javaslatot is, amelyet legközelebb 
fog átnyújtani a miniszterelnöknek.

A  G y ö rffy -S z terén y l f ig y . A  GySrfíy
Gyula országgyűlési képviselő és M erén y i József 
miniszteri tanácsos közt fölmerült ügyben a Jfa- 
gyar Nemzet ma este a kővetkezőket írja:

Enget Kálmán baranya-szontlőrinczi mérnök az 
általa szerkesztett fonógépből 6COO darabot megvé
telre ajánlott a kereskedelmi minisztériumnak abból 
a célból, hogy azt a székelyek között osztassa ki és 
ez által segítsen az ottani nyomor enyhítésén. Az uj 
szerkezetű ionógépek darabjáért Enget mérnök kez
detben 60 koronát, majd 800 koronát kért és az 
ekként százezrekre telszaporodó adás-vételi aján
latot 'Györfty Gyula budapesti ügyvéd és székely
hídi országgyűlési képviselő teljes erejéből pártolta 
előbb Hegedűs Sándor miniszternél, majd utódjá
nál, Láng Lajos kereskedelmi miniszternél. A minisz
tériumban annak rendje és módja szerint ezt az adás
vételi ajánlati ügyet is kiadták elintézés végett az 
iparfejlesztő-osztály vezetőjének. Szíerént/t József mi
niszteri tanácsosnak, ki azonban visszautasította az 
ajánlatot és ezt tüzetesen megokolta. E miatt Győrffy 
Gyula országgyűlési képviselő a miniszterhez intézett 
beadványában, valamint a saját kiadásában megjelenő 
M agyarságban szokatlanul erós és íeitünést keltő, sértő 
hangon megtámadta Szterényi Jőzsel miniszteri taná
csost az Engel-iéte fonógép ügyében követett eljárása 
minit, sőt bűnvádi feljelentéssel is meglenyegette stb. 
Mindezen támadásokra — mint már egy ízben emlí
tettük — Szterényi József miniszteri tanáosos, mivel 
hivatali tényeiről volt szó, azzal felelt, hogy önmaga 
ellen tegye.mi eljárás megindítását kérte és ezt nyom
ban, éppen ma egy hete, Láng  Lajos kereskedő.em- 
ögyi miniszter el is rendelte, bzterényi Józset a 
legyelmi eljárást önmaga ellen azért kérte, hogy 
ennek során bebizonyíthassa, miként az Engel-ügy- 
ben nemcsak törvényes korrektséggel és részrehajlás 
nélkül járt el. hanem különös gonddal és óvatos kö
rültekintéssel az állami és közérdeket sikeresen meg-

amint becsapódik mögöttünk a kertzáró rács és 
megcsodálni való példányokat kínál a Bzemnek a 
világraszólóan híres rátóti állattenyésztés.

** *
Megértem tökéletesen, amit egy híres német 

gazda mondott a miniszterelnöknek, a rátóti istál
lókat látván:

— Exccllenciád nemcsak az állattenyészctet 
fejlesztette hihetetlen tökéletességre, de mogno- 
mesitette magát az állatot is.

És igy igaz. Az egész istálló diszo a Rátót 
novü bika, az állati fenség és erő gyönyörű pél
dája. Volt mása, de ott tartottók Moszkvában a 
kiállítás nagy dijának nyertese gyanánt Az orosz 
lapok sokat Írtak a másik Rátót bikaverő szép
ségéről, amely bámulatra ragadta Moszkva kö
zönségét is, amint a nagydijas állat a  tenyésztés 
romokeképpon az utcán végiglépdelt.

Amint a miniszterelnök tekintetét a nagy
szerű tenyészeten végiglogeltoti, kisugárzik bzo-  
méből a gazda nagy kielégülése. Megérinti és 
novükön szólítja sorra a fáradtságos gonddal nö
velt állatokat, amolyok közül egy névro hallgat 
mind, ami egy családba való. Leggazdagabb az 
Ara család, annak termett a legtöbb hajtása. A 
nevok azután sorra haladnak a betűrenden végig. 
Bocsánat, hogy nem omlékszom a logvógsőro is. 
Az utolsó, ami mogragadt a memóriámban, X be
tűs: Xénia. Van Ábránd is, Olga is, írisz is, 
Tündér is: megannyi nagy család expónense- 
Formára, tartásra, erőre, fajtisztaságTa egy-ogy 
példa.

Külön rekesztőben pihen egy csapat Válo
gatott példányok. Közeledünk folójük és a mi
niszterelnök magyarázólag mondja:

— Ézok a pozsonyi kiállításra valók. Most nőm
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védte és az országot nagy károsodástól megmentette 
mikor Engel Kálmánnak, szerinte oólszeriitlen és drága 
fonógépeit visszautasította. A miniszteri tanácsos 
annyira bízik ügye diadalában, hogy már kezdettől 
fogva kérte a minisztert, miként a fegyelmi vizsgálat 
befejezése után a nagyközönség tájékoztatása és meg
nyugtatása végett közzétehesse a vizsgálat adatait és 
annak eredményét. Mint értosülünk, a vizsgálatot a 
legnagyobb erélylyel Csőke Ferenc, mint Szterényinól

• rangban idősebb miniszteri tauáosos vezeti és előre
láthatólag nemsokára be is fejezik. A vizsgálat folyama 
ős eddigi eredménye természetesen hivatalos titok. De 
a vizsgálat be.ejezóse után annak eredményét közzé 
lógják tenni, valamint intézkednek a további lépések 
tekintetében.

A vitás tengerszem. A tengerszem-kérdésben 
kiküldött választott bíróság tegnapi ülésén, mint egy 
gráoi távirat jelenti, a magyar előadó, dr. Lábán be
fejezte előterjesztéseit s igy a mai ülésen a lengyel 
előadóra, dr. Mniszek tartományi bírósági elnökre 
került a sor. Mniszek referátumát hatvanöt oldalas 
brosüra tartalmazza, amelyet a tárgyaláson fölolvasott 
és magyarázattal kísért. A brosüra hét részre oszlik. 
Az első részben leírja a vitás tengerszemet és kör
nyékét, a második részben foglalkozik a magyar- 
lengyel határviszáiykodások történetével régi okmá
nyok alapján, a harmadik részben a tengerszemért 
iolytatott vita történetét irta meg, a negyedik rész a 
vidékre vonatkozó térképeket tartalmazza, az ötödik 
rósz a vitás kérdést tárgyaló irodalommal foglalkozik, 
a hatodik rész a vidék kataszterét tartalmazza, s végül 
a hetedik rész elmondja, hogyan szerezte meg gróf 
Zamojszki a tengerszem környékének birtokát. A len
gyel hallgatóság nagy ügy elemmel kisérte Mniszek 
előadását. Tizenkottediél ólakor az ülést félbeszakí
tották.

K Ü LFÖ LD
Az olasz király utazásai. A római Patria érte

sülése szerint Viktor Emánuel király Helena királynéval 
a jövő márciusban Párisba utazik. Zürichből je entik, 
hogy Zcmp, a szövetségtanács elnöke Gösohenenben 
személyesen lógja üdvözölni az olasz királyt. Az üd
vözlő beszédet német nvelven mondja, a király szin
tén németül lóg válaszolni. Zemp szövetségi elnök 
kíséretében lesznek : Jfílller, Prenncr és Comtesse szö
vetségi tanácsosok, Künzli és Sprecher ezredesek, 
Cossy őrnagy és Íícáamer ezredes, a göseheneni tér- 
parancsnok. A diszszázad 200 főnyi gotthardi gya
logosból fog állani.

Az angol kormány bajai. Az első po'itikai ve
reség a minap érte az uj angol kormányt, a seven-

járnak szabad mezőket, födél alatt vannak min
dig. Toalettet csinálnak a nagy bemutatóra. A 
nap felporzseli a színüket Némelyiket barnítja, 
másikat közömbösíti. Az egyenletes levegő itt 
vissznnivellálja a szépségük született színét Vi
gyázni kell, nehogy liátrábbtevődjonok.

Látni kell ezt a sok gondot, ezt a nagy gon
doskodást. Meg is szeretni és megérteni azután a 
szenvedélyes igyekezetei, amely ennek az európai 
nevű tenyészetnek a hírét uj meg uj dicsőség
gel akarja tetézni. Megnéztem mindent Bár 
több hozzáértés kollene, hogy mindent láttam is 
legyen. Mentünk másfelé, az állatarisztokraták, a 
telivér mének istállójába, azt kellene inkább 
mondani: a lószalonba. Olyan példás, olyan csi
szolt, olyan tiszta itt mindon. A büszke tartásu 
paripák közt megint más a gazda kedve. Fehér 
kockacukor kerül elő a fehér vászonkabátból és 
a miniszterolnök magyar tálcáról, a maga tenye
réből kínálja. Mindenik kap, el is kapja vígan. 
Utolsónak egy gyönyörű pej, bár nem az utolsó 
a sorban.

— Nesze neked is gyilkos!
— Gyilkos a neve?
— Nem. Sőt Kedves. De a múltkor egy má

sodik darab cukorért, mert hirtelen meg nem 
kapta, a karomba harapott. Hát azért maradt 
utolsónak és gyilkosnak is büntetésből szólítom.

Amerre csak jártunk a szélesre nyúló belső 
tanyán, szabadban és födött helyen egyaránt hal-
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oakesi választás alkalmával, ameben a kormánypárt 
jelöltje alaposan megbukott. Harcourt kijelentette, hogy 
a választás eredménye lesuitó a kormányra nézve. A 
kormánypárti lapok is elismerik, hogy a választás 
eredménye komoly figyelmeztetés a kormányra nézve, 
az ellenzéki lapok pedig valósággal ünnepük a győ
zelmet.

Utóbbi időben egyre sűrűbb az angol flottaveze
tőséggel elégedetlen hang. Gyakori a panasz, az össze
hasonlítás más nemzetek flottájával. Legutóbb a Cold 
Storage katonai szaklap ir az angol flottáról és azt 
mondja:

A modern háborút, éppen úgy, mint atyáink 
háborúit, a gyomor vívja meg. Abban az időben, ami
kor a flotta többő-kevésbó a szól kedvétől függött, a 
matrózok igen szerény élelmet kaptak. A szárazföl
dön egyre javult az angolok élelmezése. Még a leg
utolsó koldus is jobban él ma, mint azelőtt. A fa
gyasztó helyiségeknek köszönhető, hogy ma jobban 
és olcsóbban ól a munkás, mint száz évvel ezelőtt a 
jómódú ember. Az élelmezésnek ez a javulása min
denütt megtörtént, csak a matrózoknál nem. Más 
flottában mások a viszonyok, mint a brit flottában. A 
német flottában például minden csatahajón hűsítő he
lyiség van a hús számára. Ez hasznára van a 
tiszteknek, a legénységnek, de természetesen a 
szolgálatnak és az államnak is. De a brit ad- 
miraütás annyira irtózik attól, hogy az idővel ha
ladjon, hogy fölösleges fényűzésnek tartja azt, amit a 
németek természetesnek és szükségesnek tartanak. Itt 
van már végre az ideje, hogy ezzel a visszafelé-fej
lődéssel fölhagyjunk. A mai megoldatlan problémák 
egyike az, miként fogják a brit matrózt háború idején 
jól élelmezni. Melyik angol polgár tudja például azt, 
hogy a közép-tengeri flottának háború esetén hadi 
porciókból kell megélnie, azaz azoknak az emberek
nek, akiknek a magatartásától a brit birodalom sorsa 
függ lüstölthussal és hajós-kétszersülttel kell táplál
koztok. Ez a helyzet természetesen megváltoztatható. 
Valósággal iszonyatos, hogy a irancia, a német, az 
amerikai, sőt az olasz is a tengeren jobban el van 
látva mint a mi matrózaink. Még a legújabb tipusu 
hadiflottának sincs hűsítő hel isége.

Végül energikusan sürgeti az újság, hogy a 
matrózok jobb ellátására, a flotta tökéletesítésére föl
tétlenül és haladéktalanul tegyenek valamit

A  forrongó Oroszország. Újabb részletek jöttek 
arról a merényletről, amelyet állítólag egy diák köve
tett el Oboienszki herceg kharkovi kormányzó elien. 
A most érkezett hires szerint a kerület rendőrfőnöke 
a merénylet után azonnal Kbarkovba utazott, hogy a 
merénylő bűntársainak kikulatását és elfogatásit meg
gyorsítsa. A cár táviratban Üdvözölte a herceget szeren
csés megmenekülése alkalmából. Kijelentette, hogy mun
kásságát nagyra becsüli és hogy hálát ad istennek, 
hegy a herceg életét számára megtartotta.

látszott a cséplőgép zúgása, amely érott kalász
ból érett életet váltott ki. Pcrccnkint sulyosodott 
a gép száján a zsák pirosszin, szép magyar táp
lálékkal. A miniszterelnök nagy marókra fogta, jól 
megrázogatta, megsimogatta, meg is dicsérte. 
Gondolhatott is magában egyot-mást. Talán 
olyasmit, hogy nem kell félni, amig ez van. 
Hozzátehette volna, hogy addig so, amig ő van. 

** *
Nyugalmas, csöndes árnyék borul engedel

mes szőnyeg gyanánt a százados tölgyek alá, 
amelyeknek zúgását hallgatta Deák Ferenc enyhe 
nyári alkonyatokon. Kegyoletes és hálás érzések 
óvják, áldják ezt a helyet, amoly a legbölcsebb 
magyar kedves pihenője, intim lelki életének 
meghitt tanúja, századokra szóló munkájá
nak sorkentöjo volt. Gyakran eshetott, hogy 
a magyarság géniusza egy szellőre bízta 
magát, menjen szelíd szárnyakon és simo
gassa illatos lebellottel Deák Ferenc homlokát 
Lehet, hogy a história, amoly tradíciók meleg
ágyává válván, legigazabb hivatását teljesiti, e 
szellő számára talál még uj rendeltetést a  régi 
helyen.

Akiknek szabad a műhelybe betekinteniök, 
vallják, hogy a szellő nemsokáig kószál már 
gazdátlan. Nekem a járását továbbfígyelnom zna 
nem lehet Tiltja — a gyorsvonat

A merénylet következtében a további zavargá
sok megakadályozására megszigorították a rendőri 
rendszabályokat. Parancs ment a kerület összes rend
őrtisztviselőihez, hogy a lakosság családi életét is szigo
rúan ellenőrizhessek, hogy az állami rend ellen terve
zett mozgalmak már csirájukban elíojthatók legyenek.

Ennek a rendeletnek következményei már aggo
dalmat keltő módon nyilvánulnak is. A kievi és vilnai 
kerületben' ugyanis a rendőiség olyan módon jár el, 
hogy ja hatóságok magnk figyelmeztették már a rendőr
séget a törvényes határok figyelembentartására. A forra
dalmi törekvések azonban, ugyláiszik, még sem veszí
tenek erejűkből. Egy forradalmi kiáltvány ugyanis 
panaszkodva mondja el a kormányzó elleni merénylet 
sikertelenségét, amiből arra lehet következtetni, hogy 
a forradalmi párt nem adja lel a harcot.

Mint egy moszkvai távirat jelenti, a merénylő 
Szlcbev Szergejnek mondja magát, de azt hiszik, 
hogy ez csak álnév és arra szolgál, hogy a vizsgá
latot megnehezítse. Elfogtak egy Vencel nevű zsidó 
vallásu diákot is, akit a merénylet előtt együtt láttak 
a merénylővel. A kherkovi lapok a zsidókat okolák 
a merényletért és Őket tartják a forradalmi mozgalom 
szervezőinek.

A boer vezérek. A boer vezéreknek an
gol földre őrkeztéről többnyire angol forrásokból 
kaptunk eddig hirt. Most egy íranoia szemtanú 
mondja el. hogy mit látott, hallott 6 a nevezetes 
percekben. A pár;si Journal tudósítója, Naudeau, vélet
lenül ott volt. mikor Kitchener és Charitberlain a Nigé
ria hajón üdvözölte az Angliába érkező boer tábor
nokokat. A hajóállomáson nagy volt a tolongás és 
Naudeau örvendett, mikor látta, hogy több tisztviselő
vel együtt őt is a hajóra szorítják. A hajó, nehogy 
még többen is föltolaáodjanak, kissé távolabb állt a 
parttól s Naudeau a hajón maradt. Hogy mit látott, 
igy írja le Naudeau:

— Úgy látszott, hogy Chamberlain nem nagyon 
jól érezte magát a boer tábornokok jelenlétében s mikor 
kezet nyújtott nekik, fétr ej ordította fejét. A boerok is 
jélreforditották a fejüket, összeszoritották az ajkukat s 
lehunyták a szemüket, mintha keserű orvosságot nyel
tek volna le. Chamberlain, aki már a boerok érkezése 
előtt is sápadt volt, a beszélgetés után még jobban elsá
padt. Amikor kiderült, hogy a boer tábornokok ma
kacsul vonakodtak attól, hogy elmenjenek a flotta
szemlére, Lord hoberts igy szólt Loládhoz:

— Higyje el, tábornok, hogy ezzel nagy hibát 
követ el/

S Roberts a nélkül, hogy köszönt volna, tovább 
ment. Kitchener néhány percig még a boerok között 
maradt s bízta.ta ókét, hogy menjenek el a flotta
szemlére, — de hiába.

San-Remoból jelentik, hogy Krüger elnöknek egy 
megbízottja odaérkezett és a szomszédos üarvan vá
roskában három villát béreit ki Krüger és kísérete ré
szére, akik az egész telet ott fogják tölteni.

A fokföldi törvényhozó gyűlésben Sprigg mi
niszterelnök úgy nyilatkozott, hogy nézete szerint a 
hadijogot egy héten belül meg lógják szüntetni.

H á g a ,  a u g u s z tu s  23 .

Boiha kijelentette, hogy a jövendő boer- 
politikánuk tiszteletben kell tartani a békekötést 
és az angolokkal egyetértőiig kell végrehajtani 
a szerződést. Minden más politika a boerok vesz
tére tör.

B&ikán-szenzáolák. A bolgár fejedelem súlyo
san megsértette Bulgária területi épségét, do ezt bi
zonyára nem veszik tőle rossz néven a ' bolgárok, 
mert a sérelem Oroszország javára történt. A le;edelem 
a történeti nevezetességű Sipka-szorosban egy darab 
földet Oroszországnak ajándékozott. Az a hely, amelyen 
a nagy csata ern ékére az oroszok az idén templomot 
és kolostort építettek, most már Oroszországé; a bolgár 
fejedelem okiratokkal biztosította az oroszok tulajdon
jogát s megígérte, hogy Bulgária soha sem fog bele
avatkozni az uj orosz birtok sorsának intézésébe. A jövő 
hónapban, tehát a sipka-szorosi ünnepen, a cár kép
viselője és ötven tábornoka oross talajon fogja üdvö
zölni a bolgár fejedelmet, minisztereket és tábornoko
kat, akik igy a saját hazájukban Oroszországnak a ven
dégei lesznek.

Egy lépéssel odébb, Törökországban, kellemes, 
len helyzetbe került a szultán. Ahmed Rifaat bej, a 
néhai nagyvezér, Ealil Rifaat basa második fia, mint 
már jelentettük, tizennégyéves Áli öcose kíséretében 
megszökött Konstantinápolyból Pécsbe. Kíséretében lévő 
unokaöccse, bátyjának, a galatai hídon titokzatos
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módon meggyilkolt Bsarid bejnek fia. Ahmtd Bifaai 
katonai attasé volt Rómában és később Bécs- 
ben. Képzett, müveit katona, aki katonai nevelé
sét a német hadseregben kapta. Atyja halála után 
a szultán a fiatal tisztet bazahivatta Konstanti
nápoly ba és maga mellé rendelte szolgálattételre a 
palotába. Bízni azonban nem bízott meg az európai 
műveltségű emberben akiben mindig forradalmárt 
látott s ezért szigorú felügyelet alatt tartotta. Ahmed 
Bifaat bej sokat szenvedett a kémek folytonos lesel- 
kedése miatt s végre meggyülölte miatta a szultánt, 
akit jelleme és magánélete miatt is utált. Bi/aat bej 
végre is belátta, hogy helyzete tarthatatlan, mert az 
élete sincs biztonságban a szultán közelében. Ki
játszotta tehát őreinek éberségét és unokaöososét 
magához véve idegen hajón Görögországba szö
kött, ahonnan tovább utazott Becs felé. A szul
tánt Ahmed Bifaat bej szökése mód felett fel
izgatta; a vigyázatlan kémeket szigorúan meg
büntette és azonnal lépéseket tett, hogy a szökevényt 
Ausztria kiadja mint katonaszökevényt. Egyidejűleg 
azonban Chukry bej államtanácsost is Bécsbe küldte, 
hogy ígéretekkel vegye rá Bifaat béget a visszatérésre, 
ami azonban nem sikerült. A kiadatási eljárásnak 
sem lett sikere, mert Austtria megtagadta Bifaat kiadá
sát, akiben csak politikai menekültet lát. A Jildiz 
kioszkban attól télnek, hogy a szökevények fontáé 
okmányok birtokában vannak, amelyeknek nyilvános
ságra hozatala súlyos következményekkel járhat 
egész Törökországra, különösen azonban a szultánra 
nézve.

H ÍR EK
Budapest, augusztus 23.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 31-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Lapunk legközelebbi szám a hétfőn d é l
e lő tt Jelenik meg.

— Szem élyi hírek. Edvi Illés Aladár felső 
ipariskolai igazgató és dr. Hegyeshalmy La’os osztály
tanácsos Düsseldorfba uiaztak a kiállítás megtekin
tésére. — Deméay Károly posta- és távirdaigazgató 
ma kezdte meg két hétre terjedő szabadságát.

— A beteg heroegné. G'mxndenből táviratozzák: 
Ábban a villában, ahol a nagybeteg Margit württem- 
bergi hercegné lekszik, a legnagyobb csend honol. A 
kocsik messze a villától állnak meg, hogy zajuk ne 
zavarja a hercegnét. Sent és Kemény orvostanárok, 
akik a hercegnét tegnap megoperálták, ma ismét el
utaztak GmundenbŐL A hercegnő kezelő orvosai aggo
dalommal várják a legközelebbi napokat, amelyekben 
eldől a heroegné sorsa. Tegnap este a hercegné testé
nek hőioka mérsékelten nagy volt, de az éjjel nem voltak 
Iájdalmai. Az operáció, amelyet a beteg hercegnén 
végeztek, a legveszedelmesebbek egyike. Az operáció 
előtt Margit hercegné magához hivatta gyermekeit és 
megható jelenet volt, amint az anya igaz szeretettel 
megcsókolta gyermekeik A királyt, a württembergi 
királyt és Hohenberg hercegnőt folyton táviratban 
értesítik a beteg hercegné állapotáról.

— A belga király. Lipót belga király, mint 
Luchonból jelentik, egyhónapi lürdőzésre odaérkezett, 
hogy gégebaját kezeltesse.

— Loubet és a német etagglone. A párisi 
színház-egyesület, amely német staggioneket akar 
rendezni Franoiaország több városában, íelkérte Loubet 
elnököt a védnökségre. Loubet elnök még nem hatá
rozott, elfogadja-e az ajánlatok

— A z angol királyné beteg . Londonból táv
iratozzék, hogy a nemrég megkoronázott angol ki
rályné egészsége gyenge lábon áll. A legutóbbi ese
mények annyira leiizgatták, hogy nagy gyengeség 
szállta meg s kúrát kell használnia. Tengeri útra 
megy a királylyal, s az angol udvari orvosok remé
lik, hogy a királyi pár teljesen lölépülve tér vissza 
tengeri üdüléséről.

— FárbaJ *  knltnrharo miatt. Mint egy párisi 
távirat jelenti, Avignonban ma kardpárbaj volt Boissier 
és Mingallon hadnagyok között, akik mindketten az 
58. gyalogezredben szolgálnak. A két tiszt a kongre- 
gáoionális iskolák betiltásáról vitatkozott és e felett 
szóváltás támadt köztük. A párbajban mind a ketten 
súlyosan megsebesültek.

—  T olsztoj tá v o z ik  h a zá já b ó l. Romániai 
lapok nagyon erősitgetik azt a hirt, hogy 
toj Leó elhagyja hazáját, Oroszországot, s Romá
niába költözik. E hirok már azt is regisztrálják, 
hogy Tolsztoj szeptember 28-án érkezik Szinajába, 
ahol be fog mutatkozni Erzsébet királynőnek. A 
nagy költő Bukarestben fogja tölteni a telet, 
nyáron át pedig Pojana Capulniban építenek 
számára tágas, de egyszerű villát. Tolsztoj már 
régóta levelez Carmen Sylvával.

E hírekkel szemben Párisból azt jelentik, 
hogy Tolsztoj romániai utazása elé az orosz ha
tóságok nagy akadályokat gördítenek s vonakod
nak az ősz költőnek útlevelet adni. Az orosz ha
tóságoknak ezer és egy okuk van, hogy Tolsztoj 
ne hagyhassa el Oroszországot Az az oroszlán, 
aki a ketrecben olyan nagy erővel ordított, talán 
el tudja tiporni az egész orosz rengeteget, ha 
egyszer szabadon lesz. De hogy miért megy ép
pen Románia földjére Tolsztoj, azt bajos meg
érteni.

— Oszkár király legújabb m üve. A svédek és 
norvégek soktehetségü királya, I I , Oszkár nemsokára 
kiadja emlékiratait: egy hetvenesztendős élet tapasz
talait s egy költői szív és csudás elme alkotását Nem 
legelső nyomatott müve ez a királynak: egy vers
kötete már régebben megjelent, kevéssel ezelőtt meg
jelent ennek francia fordítása is. Oszkár király azon
ban nemcsak költő, hanem szorgalmas tudós is, aki 
élénken részt vesz a nagyvilág tudományos mozgal
maiban. Természetes, hogy egész sereg egyelem és 
akadémia diszdoktorrá és disztaggá választotta, ami 
éppen Oszkár királynál nem megy, pusztán lormaság 
számba. Mint a féle íelvilágosodott és jólelkü ember, 
bizony nem sokat ceremóniázik: valóságos polgár-ki
rály. Egy svéd újságíró nemrég találóan jegyezte meg 
róla, hogy ha netán kikiáltanák Svédországban a 
köztársaságot, bizonyára Oszkár kirátyt választanák 
meg elnöknek. Párját ritkító igazságszereteténél fogva 
többször lelkérték már nemzetközi konfliktusok döntő
bírójául. Oszkár király hetven éves, de oly egészséges 
és erős, hogy most is fürgén űzi a zergét a sziklá
kon s a legjobb gyaloglókat is kifárasztja,

— V íz b e  v e s z e t t  k a to n á k . Ez sem egé
szen uj dolog, amit Pétervárról jelentenek a ber
lini Forwarff cimü lapnak, hozzátartozik a kato
nai kiképzés mai rendszeréhez. Ismeretes, hogy 
a lovaskatonát úgy nevelik, hogy alkalomadtán 
lovastul, mindenestül neki menjen nagy folva- 
moknak is. Mivel pedig e2t is ki kell próbálni, 
hát gyakorlat idején sokszor megcsinálják azt a 
lovaskatonával, hogy neki vezénylik naey vizek
nek, ha jó maga nem is tud U6zni. Okos állat a 
ló, majd elviszi a túlsó partra. Csak tavaly esett 
meg, hogy Vácz mellett néhány huszárnak baja 
történt a Dunán, s a minap is történt vizi sze
rencsétlenség Ausztriában így gyakorlat közben. 
Az a pétervári hir, lovaskatonáknak tömeges 
vizi halálát jelenti. Pétervár közelében egy ezro- 
des át akarta úsztatni az ezredet egy széles 
csatornán. At is úszott az ezred, de egy kicsit 
megfogyatkozva, ötven legény a vízben maradt. És 
negyven lovat is elnyelt az ár.

— Magyar huszárok angol k itüntetése. Lon
donból jelentik: A hivatalos lap közli, hogy Edvárd 
király Belnay Jánost, a cs. és kir. 12. huszárezred 
ezredesét a Viktória-rend parancsnokává, Koch Lajos 
alezredest és Guillaume Adalbert századost ugyanabban 
az ezredben ugyané rend negyedik osztályának tisz
teletbeli tagjává nevezte ki.

—  L eh ű tés. Megírtuk, hogy Hildébrandt 
német főhadnagyot, aki Blaschevitz hadnagyot 
párbajban agyonlőtte, mikor a császár kegyel
mére kiszabadult börtönéből, a tisztikar tünteté
sek közt kísértő ki, tiszteletére lakomát rendezett 
és testületileg kísérte el a vasúti állomásra. Ez a 
székében nagy feltűnést okozott ünneplés, mint 
Berlinből jelontik, némi megrovást kap. Az érde
kelt 1. számú tüzérezred parancsnoka, amikor 
Gumbinnonben mindezekről értesült, határozott 
rostálását fejezte ki a fölött, hogy a tisztikar 
felsőbb rendelet hijón ilyen tüntetésbe bocsátko
zott. Az ezredes nem maradt meg a piától rosz- 
szalásnál, hanem egyben szigorú vizsgálatot is 
rendelt a résztvevő tisztek ellen.

—  A b  amerikai K ossuth-szobor földje. A cleve
landi Kossuth-szobor talapzatába 72 megye és város 
küldött hantot A hantokból Tóth András szobrász 
egy-egy maroknyit félretett és felajánlotta Debreczen 
városának. A debreczeni Szabadság-szobor bizottsága 
Komlóssy polgármesterhelyettes elnöklete alatt ma 
elhatározta, hogy a kollégium előtt levő omlékkertben 
Szabadság-dombot állíttat a felajánlott tőidből és 
körülkeritteti.

_ Vlrohov b etegsége . Harzburgból táviratoz-
zák, hogy Virchov állapota válságos lett, ereje roha
mosan csökken, úgy hogy a katasztrófa minden pil
lanatban beállhat

— P é n z  v a g y  erk ö lcs . Lipót királynak 
választania kellett pénz és erkölcs közt, egy tör
vényjavaslat ötletéből, amelyet a belga parlament 
már elfogadott. Szól a javaslat a belga fürdőhe
lyeken virágzó játékbarlangok eltörléséről. Bel
giumban mindenki tudja, hogy a királynak nem 
tetszik ez a törvényi avaslat; II . Lipót attól tart, 
hogy fa belga tengerparti fürdőhelyek, de külö
nösen Östende, Spaa és Namur hanyatlani fog
nak, ha nem lesz játékbankjuk. A belga király 
tudja, hogy a íürdőzők és játékosok évenkint 
milliókat hagynak Belgiumban s ezt a hasznot 
fontosabbnak tartja a közerkölcsök romlásánál, melyet 
a játékbankok okvetetlenül előidéznek ; a játék
bank ugyanis egy napig sem működhetik a nélkül, 
hogy meg ne vesztegetné a köztisztviselőket és a 
sajtót. II. Lipót uralkodása alatt egyszer sem élt 
még azzal a jogával, hogy egy elfogadott törvény- 
javaslat szentesítését megtagadja s a belgák nem 
hiába remélték, hogy a játékbankok megszüntetését 
is szentesiti. És igy is lett, a csoda ma megtör
tént, Lipót király aláírta az erkölcs nevében az omi
nózus törvényjavaslatot. Ostende, Spaa s a többi 
elegáns bünbarlangnak bizonyos fokig befelleg
zett: a jól költő frakkos zsebmetszők ezentúl el
kerülik az unalmas helyeket s csak tisztességes, 
szolid és éppen nem könnyelmű nép fogja fel
keresni.

— Tanít ó-gyülés. A csongrádmegyei tanítók ma 
tartották Szegeden nagygyűlésüket. A közoktatásügyi 
minisztert Meszlény Lajos osztálytanácsos képviselte. 
A gyűlés ehogadta Meszlény indítványát, amely a 
tanítók szövetkezeti utón való biztosítását célozza. 
Grosseltn Emil francia pedagógust és Czukrász Róza 
tanítónőt tiszteletbeli tagokká választották. A jelképes 
írástanítás módszerének behozataláért TF/osstcs minisz
tert és Halász osztálytanácsost táviratilag üdvözölték. 
A tisztikar újra megválasztatván, elnök Nemeskay 
István lett.

— A N épszava rágalm ai. Fölkértek bennünket 
a következő nyilatkozat közzétételére:

Hosszú időn át külföldön tartózkodván, csak 
most értesültem a Népszava14 cimü lap 190-. évi 
julius hó 19-ikén megjelent számában irt vezéroikk 
tartalmáról és sietek az érintett cikknek reám vonat
kozó részében loglalt gyanúsítást, mint minden kép
zelhető alapot nélkülöző, tel esen légből kapott rá- 
logást visszautasítani. Mellesleg lelemlitem, hogy a 
cikkben érintett dolgok állítólag f. é. julius hóban 
lordultak volna elő, holott ón még f. é. junius 23-ikán, 
a képviselőház bezárásának napján, küllőidre utaztam 
s mostanig külföldön tartózkodtam. A további szük
séges lépéseket magamnak lenntartom, megjegyezvén, 
hogy a többször érintett cikkben tárgyalt ügy vizsgá
lati iratai — melyekben nevem még csak meg sem 
emlittetik — különben is bírósági eldöntés alatt 
állanak.

Csörgeő Gyula.
— Székház-avatás. A debreczeni kereskedelmi 

és iparkamara aj székházát szeptember 14-én avatják 
fel, mely alkalommal az ott berendezett iparmuzeumot 
is nagy ünnepségek között megnyitják. A felavatásra 
a kereskedelmi minisztert is várják.

— A m egbüntetett Bonaparte heroeg. Napó
leon Lajos herceget, aki eddig az Alexandra oárnő 
nevét viselő ulánus-ezrednek volt parancsnoka, a 
cár áthelyeztette a kaukázusi hadosztályhoz parancs
noki minőségben. Mint párisi lélhivatalos lorrásokból 
kiszivárgott, ez az áthelyezés fegyelmi büntetést jelent. 
Napóleon Lajos ugyanis Loubet elnök legutóbbi póter- 
vári látogatása alkalmával nem felelt meg a meg
hívásnak és nem ment el a Peterholban rendezett 
udvari ünnepségekre. E tüntető távolmaradás miatt 
büntették meg a herceget.

— Házasság. Glaunkiroheni Guseck Alfréd ka
pitány eljegyezte Kecskeméten özvegy itjabb Hajagos 
Illésnét.

Kiskocsini Szabó István országgyűlési képviselő, 
tartalékos húsz árlő hadnagy, lolyó hó 20-án vezette 
oltárhoz Otcs községben Orsch Jankát, özv. Sohluha 
Agostné leányát.

Török István eljegyezte Martossy Rózsa kisasz- 
szonyt.

Rosenthal Gyula szeptember 7-ikén vezeti oltár
hoz a kaposvári zsidó templomban weissenthali Weiss 
Hermán őrnagy leányát, Margit kisasszonyt

Polatsek Emil kereskedő Horháton eljegyezte 
Róth Ida kisasszonyt Zólyom-Rád vány bán.

Reményi Ármin kereskedő eljegyezte Frenkel 
Rózsika kisasszonyt Tordáról.

Aőtrtzger Mór Váczról eljegyezte Haas Adolf 
párkányi nagykereskedő leányát, Réginkét.

— Kitüntetés. O felsége a szerb király Blnm 
Lajosnak, a Blnm es társa szerb királyi udvari szállí
tók, egyenruházati intézet tulajdonosának a Takova- 
rend lovagkeresztjét adományozta.

H erczeg  F e ren c  m u n k á i 
5 0  f i l lé re s  fü ze te k b e n .

tüzetes vállalaton indítunk. A fiatal magyar írógárda nemes brigadérosa, Herczeg Ferenc
válogatott, javamunkáit szedtük ötvenfilléres füzetekbe, hogy az olvasó igy együtt kapja
teljes sorozatban azt, amit apránkint megszeretett. Minden két hétben uj füzet jelenik meg.
Ara 50 fillér. Előfizetés utján 10 füzet félévre 5 korona. Singer és Wolfner könyvkiadóhiva-
tala Andrássy-ut 10. szám. —- Az első füzetet kívánatra mutatványszámul^ ingyen küldjük.
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—  A  h a d g y a k o r la t  e lle n . Körülbelül 
minden esztendőben megújul az olyasféle eset, 
mint amelyet most Lőcséről jelentenek. Durand 
falu ellenségesen lépett fel a katonaság ellen, 
amely a falu tájékára gyakorlatra érkezett. Had
gyakorlatok idején ugyanis egynémely károkat 
okoznak a csapatok a földekben, vetésekben. Á  
hadgyakorlatnak nagyjából mégis csak olyannak 
kell lenni, ha már meg kell lenni, hogy az igazi 
háborúhoz legyen hasonlatos. Szóval a csatateret 
csak annyira kímélik, amennyire a békés idők nyu
galma megengedés persze,ami kárt a hadijáték okoz, 
azt a hadügyi kormányzat megtéríti. Csakhogy éppen 
e körül a kártérítés körül vannak aztán differen
ciák, s a nép, mint például jeien esetben Duránd 
népe, nem szívesen veti magát alá ennek a kár
pótlásnak. Az ettől való idegenkedése aztán olyan 
nagy volt, hogy mikor a lőcsei helyőrség a falu 
határában megjelent, a nép vasvillával és fejszé
vel logadta. Isten tudja, milyen véres háborúság 
kerekedik a dologból, ha a csapatok parancsnoka 
nem ért a békességes szóval való csillapításhoz. 
A parancsnoknak sikerült a tömeget arra bírni, 
hogy visszavonuljon.

— A  szállodások nem zetközi kongresszusa.
A szállodások nemzetközi gyűlésére nagyban folynak 
az előmunkálatok és a meghivóbizottság G und ej János 
és Glück Frigyes elnöklete alatt a napokban kezdte 
meg működését. Nagy jelentősége lesz e gyűlésnek 
idegenforgalmunk megteremtésére, mert már eddig is 
a világ különböző tájairól érkeztek be jelentkezések 
és pedig szép számmal. A  védnökséget SzéU Kálmán 
miniszterelnök elfogadta, míg a diszelnökség tiszt
ségét gróf Szapáry Pálnak, Márkus József főpol
gármesternek és Ha'mos János polgármesternek 
ajánlották föl. A diszeinöki tisztségre még Láng 
Lajos kereskedelemügyi és Darányi Ignác íöld- 
mivelésügyi minisztereket és báró Eötvös Lórándot 
kérték löl, míg Fáik Miksát, Rákosi Jenőt, Vészi 
Józsefet, nemeskéri Kiss Pál államtitkárt, Abonyi 
Emil miniszteri tanácsost, Gelléri M órt, Márlonffy Már
tont és Heitai Ferencet az elnöki tisztség elfogadá
sára lógják lelkérni. A  szállodások gyűlése egy fon
tos közgazdasági kérdés megoldását lesz hivatva irá
nyítani, ennélfogva a tömeges külföldi jelentkezések 
csak előnyösek székeslővárosunk megismertetésére. A  
budapesti vendéglőe-ipartársulat nagy anyagi áldoza
tok árán mindent elkövet, hogy az ideérkező vendé
gek Budapestről és hazánkról helyes képet alkothas
sanak maguknak, mire annál is inkább szükségünk 
van, mert a külföldnek általában fogalma sincs arról, 
hogy Magyarország minő hatalmas fejlődéssel tart 
lépést a kultnrhatalmak haladásával.

— M u r á n y v á r  ostro m a . A hatodik had
test tizenötödik, miskolczi hadosztályának nagyon 
érdekes gyakorlata lesz e hó 25-én. A hadosztály 
modern logyverőkkel fogja megostromolni Murány 
várát, melyet egykor bevehetlennek tartottak. A 
rombadölt várfalon céltáblákat állítanak föl, me
lyekre éles töltényekkel fog lövöldözni a mis
kolczi 17-ik tüzérezred, a gyalogság pedig meg
kísérli a meredek szikla megmászását Az Uchatius- 
golyó van hivatva rést tömi ezeken a falakon, 
melyek fölé szerelmes asszonysziv font örökké 
zöldelő emlékvirágokat s azt a kaput, melyet, az 
asszonysziv vágyódása tudott csak megnyitni, 
most szétrobbanó ágyúgolyókkal nagyon hamaro
san megnyitják. Vájjon az asszonyok szerelme 
csakugyan gyöngébb ezeknél a modern, rettene
tes fegyvereknél ? Manővereknél talán, de komoly 
háborúban megint csak úgy lesz, hogy asszony 
nyer s asszony veszt minden csatát.

— A haragos F éléé. E gy francia gőzhajó © 
napokban Martinique-szigeto körül járt és riasztó hí
reket hozott a Pelée-vu’kánról. E szerint a tűzhányó 
csütörtökön megint erősen kitört. A hajó kénytelen volt 
ntirányát megváltoztatni a hamueső miatt, amely nagy 
tömegben hullott reá.

— H alálozás Aebly Frigyest, a Magyar Leszá
mítoló- és Pénzváltó-Bank és a Hengermalom igazga
tóságának tagját ma délután négy órakor temették el 
a Kerepesi-uti temetőben nagy részvét mellett.

Paiczer Károly, a nagyszebeni állami főgimná- ; 
ziiim tanára augusztus 17-ikén hatvannyolc éves kora- j 
bán Nagyszebenben meghalt.

—  Ü n n e p lő  s z á s z  t á r s u la t .  Nagy-Szebcnből táv
iratozzák, hogy a szász természettudományi társulat hol
nap ünnepli ötvenéves fennállását. Az ünnepi közgyű
lésen Kapszius szemináriumi igazgató, a’elnök tartja 
az emlékbeszédot. Délután kirándulásokat terveznek , 
é s  este bankét lesz.

—  T o lv a ]  o s o lé d .  Bárkány Ármin kereskedő ’ 
feljelentést tett a rendőrségen, hogy a cselédje. ~ IIaltér 
Júlia, amíg ő a feleségével kávéházban volt, Kertész- 
utca 48. számú lakásán feltörte a szekrényt és mint
egy 8000 koronát érő ékszert ellopott, azután meg
szökött. A rendőrség nyomozza.

—. T i t o k z a t o s  ö n g y i lk o s .  Erest közelében ma 
©gy holttestet fogtak ki, amelyben a rendőrség fel
ismerni vé:i Koumaine Daurignacot. a szélhámos 
Humbertné unokaöccsét, A holttestet le én; képezték.

—  K o s s u t h  L a j o s  e m lé k e z e t e .  Halmos János 
polgármester, Matuzka Alajos alpolgármester, Bárczy 
István tanáosos, Földvdry Antal főjegyző, Dévény 
Gyula jegyző és Heuffel Adolf középitési igaz
gató kíséretében ma kiment a kerepesi-uti temetőbe s 
megállapították, hogy a közönségnek hol adhatnak 
helyet. A mauzóleum körül levő parcellák most üre
sek s így körülbelül ötezer embernek tudnak helyet 
adni a sir körül. Díszítéssel fogják elzárni azt a terü
letet s ott kapnak helyet a testületek és a küldöttsé
gek. Elrendelte a polgármester, hogy Kossuth Lajos 
sírját szépen díszítsék főt A mauzóleum mellett zöld 
sátort állítanak, ahol a mauzóleumra vonatkozó okira
tot aláírják. A polgármester azután a főjegyző kísére
tében a Deák-téri templomba ment s megkérte a lel
készt, hogy szeptember tizenkilenoedikén a város 
költségére a lehető legfényesebben díszítsék a templo
mot. Már több vidéki törvényhatóság tudatta a pol
gármesterrel, hogy az alapkő letételének ünnepére kül
döttség jön a fővárosba.

•
Jókvi Mór nyílt levelére reflektál ma a költő 

iránt érzett mély tiszteletének kifejezőjével az Ügy
védsegédek Országos Egyesülete. Kijelenti, hogy az ő 
küldöttsége járt a koszorús írónál, hogy meghívja az 
egyesület Kossuth-ünnepére, az tehát nem a tanuló 
ifjúság nevében hívta meg. Ünnepét az egyesület 
azért akarja korábban rendezni, hogy tagjai részt- 
vehessenek a szeptember 19-iki országos ünnep ren
dezésében. - • ?. . . • .

•
Egyik jónevü hazai nói-rubaszövet-gyárosunk 

a Kossuth-ünnep emlékére egy uj mintája női ruha
szövetet gyártott és a mintát 16.390. sz. a. mint 
Kossuth-em lékmini át szabadalmaztatta. A Kossuth-ünnep 
rendező-bizottsága a gyároshoz intézett augusztus 
18-án kelt levelében ezt hazafias örömmel tudomásul 
vette és ama óha tásának és véleményének adott ki
fejezést, hogy szívesen venné, ha a hölgyközönség 
az ünnepségeken úgy a fővárosban mint a vidéken 
ez egyöntetű öltözetben jelenne meg, a mivel különösen 
emelné az ünnepség lényét. A minta nagyon tetsze
tős kiállítású és olcsóságánál fogva nagyon ajánlható. 
Kapható a főlerakatban:

Párisi Nagy Áruház,
Budapest, VII., Kerepesi-nt 38. sz.

—  A  s z é k e l y - k o n g r e s s z u s  e lő t t .  Sepsi-Szent- 
Györgyről táviratozzák: A székely-kongresszussal 
kapcsolatos tanulmányút a Budapestről jövő 60 jelent
kezővel tegnap kezdődött Háromszéken. A vendégeket 
Gödry polgármester nagy közönség élén fogadta. A 
város nevezetességeinek megtekintése után esto ismer
kedési estély volt és ma Élőpatakon át az erdővidékre 
utaztak.

— A  p ó tta r ta lé k o s  k o n flik tu sa . A pót* 
tartalékos, ha véletlenül a szombatosok közé 
tartozik, kénytelen lelki konfliktusok hősévé 
lenni. A szombatosnak azt mondja a lelkiisme
retű, hogy szombaton nem szabad fegyvert fogni. 
A katonai regula azonban szombaton is meg
kívánja a fegyverfogást s igy mártírrá avatja 
a póttartalékos szombatost. György, aki
Aradon szokta árulni a bibliát, most póttartalékos 
és mártír. Becsukták, mert a  világért nem akart 
hozzányúlni a puskához szombaton. A jövő 
szombaton nyilván ismétlődni fog oz a hithüségo, 
miro a katonai regula is megismétli a maga 
büntetését. Utoljára is, mint olyan gyakran az 
ilyen esetben, szabadon bocsátják majd Unk 
Györgyöt, egy káplár eléje áll, oldalba rúgja s 
igy szól neki:

— Eredj hát a pokolba. Marha! 
így szokták ezt megoldani.
—  F e g y e n c e k  l á z a d á s a .  Nagy vérontással járt

a porto-iariuai legyencek lázadása, amely ebben a 
tuniszvidéki fegy házban tegnapelőtt tört ki. A tégy- 
ház igazgatóját más hivatalnokkal helyettesítették, akit 
szigorúsága miatt a fegyenoek nagyon gyűlöltek. 
Nemrég a legyencek nagy része pihenőre gyűlt a 
fegyház udvarán s adott jelre zendülésben törtek ki. 
Több börtönőrt leteritetlek, még mielőtt fegyverei
ket használhatták volna. Valóságos csata fejlő
dött az egyik kapunál, melyet az őrség és több 
legyenc megszállva tartott. De a zendiüőh lettek 
a győztesek. Több halott és eebesült visszahagyásával 
az utcára értek. E közben a fegyházigazgató segítsé
gül hívta a katonaságot, a rendőrséget és az adó
hivatal alkalmazottait, mire borzasztó embervadászat 
kezdődött, melyben Porto-Farina városka lakosai is 
résztvetlek. A legyencek egy hegyre menekültek, hol 
elsánoolt állásban akartak daoolni üldözőikkel. De 
ezek körülzárták a hegyet és igy sikerült az összes 
szökevényeket kézrekeriteni. Mindkét rész halottéit és 
sebesülteit a francia kormány egyelőre titokban tartja, 
de számuk mindenesetre jelentékeny, mert nemcsak a 
fegyház kórháza telt meg a sebesültekkel, hanem a 
város két kórháza is.

—  A r a o y la k o d a lo m . Lábos András bácskereszturi 
gör. katb. plébános a napokban ünnepelte házassá
gának 60-ik évfordulóját. A község lakossága lelke
sen ünnepelte a plébánost.

—* K ö n y v tá r a k  m e g n y i t á s a .  A könyvtárak, 
amelyek egész nyáron zárva voltak, az őszszel ismét 
megnyílnak a nagyközönség számára. A Nemzeti Mú
zeum könyvtára szeptember 1-én nyílik meg és 
azontúl mindennap, ünnep- és vasárnap kivételével, 
délelőtt kilenctől egy óráig van nyitva. Ugyancsak 
szeptember hó 1-én nyílik meg a Tudomány-Egyetem 
könyvtára, míg az Akadémia könyvtárát szeptember 
15- ón nyitják meg.

— M egbírságolt turfblénák. Ma tárgyalta a 
VIL kerületi kapitányság azoknak a turfszédelgőknek 
ügyét, a kiket a lóversenytéren hamisított ticketekkel 
való szélhámosságokon értek. Szakovszky Nándort 40 
nap és 400 koronára, vadházastársát, Cseresnyik Annát, 
Szalai Józsefet, Molnár Károlyt és feleségét, Fned 
Dezsőt, egyenkint 80 napra és 200 koronára, Orosz 
Lászlót 20 napra és 200 koronára büntették. Aterús 
György borbélyt eltolonoolták és két évre kitiltották 
a fővárosból. Bittinger Jakab és Kaiser Izidor ellen 
folytatják a vizsgálatot.

—  T ű z  v i z s g á l a t .  A  Király-utca 89. szám alatti 
házban, ahol tegnap reggel veszedelmes tűz pusztított, 
a hatóságok kiküldöttei délután tartották meg a tüz- 
vizsgálatot. Hogy mitől keletkezett a tűz, egész biz
tonsággal nem lehetett megállapítani, hanem való
színű, hogy valamelyik kéményből kipattant szikrá
tól gyűlt ki a tetőzet. A  kár körülbelül 40.000 korona, 
ami megtérül, mert a ház biztosítva volt.

— Földrengés. A földtani intézetben fölállitott 
földrengést jelző készülék tegnap igen erős földren
gést jelzett. A rengés 4 óra 7 perckor reggel kezdő
dött s 6 óra 23 perkor volt vége. E földrengés azonos 
az 6-gyallai és a laibaghi földrengést megfigyelő állo
mások által jelzett földrengéssel.

— Turlsta-szerenosétlenség. A Mont-Pleureur 
csúcsáról, mint Zürichből táviratozzák, ma lezuhant 
Dinant Emil, a genfi muzeum őre. A fiatal embert 
figyelmeztették, hogy az ut veszedelmes és vezető 
nélkül no menjen, de a mnzenmi őr mégis egymaga 
indalt a hegycsúcsra. Holttestét még nem tudták fel
hozni a hegyszakadékból.

— Jelentkezés. A mait héten bejelentették a 
rendőrségen, hogy Herzog Gyula a Ludovika Akadémia 
növendéke eltűnt A fiatalember ma bejelentette a fő
kapitányságon, hogy fontos ügyekben volt távol.

— Leégett község. Veszprémből táviratozzák, 
hogy Halimba veszprémmegyei község ma leégett. A 
tűzvész, amely óriási kárt okozott, gyújtogatás foly
tán keletkezett és a tettest el is fogták. Az tüzet az 
esti órákban még nem sikerült teljesen eloltani.

— Felismert öngyilkos. E hónap 11-én a Fe- 
reno József-hidfő pesti oldalán egy férfi holttestet 
fogtak ki a Danából, akit mint ismeretlent temettek 
el a rákoskeresztúri temetőben. Tegnap exhumálták a 
holttestet és megállapították, hogy Berki Vendel a 
neve, gimesi születésű 46 éves kocsis.

—  E l é g e t t  b é r k o c s ik .  A  Koszoru-utca 28. számú 
házban az éjszaka tűz támadt. A  tüzőrség csakhamar 
eloltotta a tüzet, amely hét bérkocsit is elhamvasztott.

— Ö ngyilkosság. Hajdúböszörményben Szabó Kál
mán technikus agyonlőtte mqgát. A fiatal ember évek 
óta vegetáriánus életmódot lolytatott. az ételeket s 
kenyerét maga készítette.

— Betörés. Zólyom-Radványon tegnap Weisz Dá
niel kereskedő üzletében betörők jártak. A betörők 
fegyverükből két lövést tettek, egyik a kereskedőnek 
voit szánva, mely azonban célt tévesztett, a másik a 
segítségre siető éjjeli őrt találta, ki most a halállal 
vivődik.

—  R a b ló g y i lk o s é i g  P o t s d a m b a n  Berlinből táv- 
iratozza tudósítónk, hogy egy potsdami nyaralóban 
ma reggel halva találták Efner egykori igazságügyi 
tanácsos özvegyét. A gyilkos széthasította az agg 
asszony fejét és kirabolta a lakást.

— Ős-Budavára. Oly nagyszerű varieté-mű
sort, mint a minő a hét közepe óta átható Ös-Buda- 
vára nagy varieté-színpadán, valósággal ritkaság- 
számba megy. A kétségkívül legpompásabb szám a 
Darto francia táncospár, kik táncközben valóságot* 
lehetetlenséget produkálnak az akrobata-művészet te
rén egyesítve az igazi párisi s ikkel. Steinhardt hu
moros jelenete, a Töff-töff című bohózat The Wortley's 
angol automobil zenei jelenete, valamint a többi 
elsőrangú különlegesség dicséretére válnak a válla
latnak és Friedmann igazgató szakértelmének. Né
hány nap óta nj. ötven tagn egyenrnhás, kitűnő 
zenekar szórakoztatja a mulatóhelyet igen nagy 
számban látogató közönséget, mely a forró nyári 
estéken már csak az üde iovegó kedvéért is előny
ben részesíti a szabad ég alatt való tartózkodást a 
lakások és egyéb zárt helyiségek iölött.

—  A  pozsonyi kiállítási sorsjáték sorsjegye 
csak 50 fillér; főnyeremény 50.000 korona. Húzás 
szeptember 21-én lesz.

— Gebaner Károly hazai érokoporső-gyáros te
metkezési-intézete VII. Erzsébet-körut 26-ik számú 
házban van.

—  C ig á n y z e n e  a  Telefon Hírmondóban. Ma esti 
cigányzene közvetítésével kellemes szórakozást nyújt elő
fizetőinek a Telefon Hírmondó. Nyolc órakor megszólal a 
Hírmondó riadójele, s ki sem mozdulva otthonról, pompás 
cigánymuzsikát hallhatnak az abonnensek egészen 11 óráig. 
E cigányzene-átvitelt az Kmke-kávéházból közvetíti a  Telefon 
Hírmondó. E zeneátvitol azonban megszakítást szenved 8 óra 
15 perckor, mikor a  külföldi tőzsdezárlatokat olvastatja fel a 
beszélő újság és fél 10—10 óráig, midőn az est folyamán 
érkezett legújabb hírek felolvasása van napirenden.
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Lauka Gusztáv.
—  1818—190S. —

B u d a p e s t , augusztus 23.
N agybecslerelrfl táviratozzák azt a szomorú 

hirt, hogy Laulea Gusztáv ma délután egy órakor 
meghalt. Az Öreg költőt ezelőtt két héttel tüdő- 
gyulladás döntötte ágyba és tegnap dóltájban 
már oly rosszul lett, hogy Szabó Fereno apát
plébános feladta neki az utolsó konetet Röviddel 
ezután a  beteg költő jobban lett és mosoly ogvajo- 
gyezto meg:

— Kiváncsi vagyok, hogy viccelnek majd 
fölöttem az újságírók, hogy fölvettem a halotti 
szentséget.

Az éjszaka azonban újra válságosra fordult 
állapota, nemsokára önkívületbe esett és többé 
nem is tért magához. Délután egy órakor egy 
gyönge sóhajtással az „örök Lauka11 kilehelte 
nemes lóikét.

Lauka Gusztávban a magyar szépirodalom 
és újságírás egy bámulatos szorgalmú és nagyte- 
hetségü veterán munkása hunyt el, aki nyolcvan 
éven túl is megőrizte tavaszának melegítő, üdítő 
sugarait. Hatvannégy évvel ezelőtt, húsz éves ko
rában kötött frigyet múzsájával és fiatalos kedé
lyének ragyogó humorát, a fiatal költő ambícióját 
megőrizte haláláig. Csak könyvekben huszonkilenc 
kötete jelent meg. Sajátos, egyéni vonásokkal bíró 
magyar Íróvá azok a munkái tették, amelyekben a 
divatossá vált érzelgést és vadregényességet csú
folta ki, élénken közrehatván, hogy a magyar vér- 
mérséklethez nem való érzékeny regényeskedés iro
dalmunkból kipusztuljon. Az erdődi uradalom 
írnoka volt, a mikor segítő része lett Petőfi re
gényes házasságában. Maguk az életregény fő
alakjai már rég porlanak, de a sogitötárs még 
köztünk maradt sokáig és megbecsülhetlen ada
tokkal gazdagította a halhatatlan lírikusról irt 
könyveket. Életének utolsó húsz esztendejét Nagy- 
becskereken élte, ahol mindent elkövettek, hogy 
életkedvének nagy tőkéjéből minél több maradjon 
meg. Mindenütt szerették ezt az igazi vig embert, 
aki egyszer okozott szomorúságot, ma, amikor a 
a  gondviselés akaratából örökre ittbagyott ben
nünket

•
Lauka Gusztáv a szatmármegyei Viikdn 1818. 

julius 20-lkán született. Három éves korában atyjával, 
aki a Károlyi-grófok uradalmának főmérnöke volt, 
Erdődre került és tizenkét éven át mindig ott töltötte 
az iskolai szüneteket. Elemi és középiskolai tanulmá
nyait Kassán Nagy-Kárólv bán és tízatmárt végezte, 
a bölcsészetet és jogot Pesten hallgatta. Azután a 
gazdatiszti pályára lepett és 1838. julius elsejétől 
írnokká lett az erdődi nradalomban, ahol akkor 
Stendrey Ignác. Petőfi apósa volt a tiszttartó. Az 
öreg Szendrey könnyelmű, kalandos ifjúnak tartotta és 
azért is ellenezte, hogy leánya Petőfihez menjen férjhez, 
mert Lanka Guszti volt a barátja. 1840-ben otthagyta 
állását és a lővárosba ment és akadémiai írnok lett 
írói neve már akkoriban ismertebbé kezdett válni és 
1843-ban egy karénekkel 12 arany pályadijat nyert a 
Kisfaludy Társaságnál. 2847-ben Pozsonyban az or
szággyűlési ellenzék egyik jegyzője lett, 1848-ban a 
honvédelmi bizottság jegyzője és Kossuth bizalmas 
főintárja, 184'J-ben Debreczenben a belügyminiszté- 
zinmban titkár volt, ez év e éjén egy portyazó csa
patnak Szatmár. Ugocsa és Bereg vármegyékben szer
vezője, végül Kiskó lgnácnak. mint kormánybiztosnak 
hadsegéde. Tollával is szolgálta a szabadságharc 
ügyét, 1848-ban az első magyar éiolapot szerkesztette 
„Cbarivarf- névvel, mely három hónapig állott fenn. 
A forradalom után egy ideig budosott, ma d Kende 
Zsigmond szatmári megyelőnök rokona maga mellé 
vette főnöki titkárnak, hogy az üldözések ellen védve 
legyen.

1851-ben nőül vette Stockinger Antóniát és 
szaniszlói magányába vonulva, három évig csak csa- 
lád ának és az irodalomnak élt. Leginkább Nagy 
Ignác ,.Hölgyfutárjába* dolgozott. Verseket is irt 
még, de még több humoros elbeszélést ritka termé
kenységgel és sikerrel. Végre kénytelen volt ismét 
hivatal ntán látni és 1854-ben logalmazó lett a köz- 
igazgatásnál Szatmári, 1855-ben Nagyváradra ment az 
úrbéri törvényszékhez jegyzőnek, ahol 1860-ig ma
radt Hivatalnok létére magyar szellemű iró maradt s 
az abszolút korszak Beám tereit, hivatalnokait nem 
egyszer kiosufolta dolgozataiban. 1860-ban báró Seny- 
nyey Pál meghívására ismét Pestre költözött s 
itt a helytartótanácsnál nyert alkalmazást, ahol Ja
kab István mellé osztották be. 1868-ban Pálffy 
Mório kormánya alatt az állami sajtó-osztályt ve
zette; e minőségében sok kedvezményt nyújtott ar. 
üldözött Íróknak. Ezalatt folyton ir t így 1662-ben az 
Ördög naplóját szerkesztette, lf-64-ben pedig költemé
nyeit adta ki két kötetben. Pálffy eltávoztával kilépett 
a hivatalból, de az alkotmáuyos korszak alatt újra 
sajtóügyi előadó volt 1882-ig, amikor Hertelendy lő- 
ispán meghívására Torontál-vármegye levéltárnoki 
állását foglalta eL

Azóta állandóan Nagy-Becskereken lakott, ahol 
a Torontdl cimü vármegyei hivatalos lapot is szer
kesztette a társadalmi élet egyik főmo>galója s az 
úri körök köztiszteletben álló .,Guszti bácsi,a;* volt 
a mellett a szépirodalommal is lankadatlanul foglal
kozott. Általán első fellépésétől haláláig, alig volt 
szépirodalmi lap, zsebkÖD) v vagy más vállalat, melybe 
ne dolgozott volna.

Írói munkásságának 40 éves ünnepét 1879-ben 
Budapesten az Írói kör ünnepelte s ez alkalommal 
Lankát az irók és művészek társasága arany tolla*,

Szatmár hölgyei egy értékes ezüst tintatartóval, Sze
ged városa pedig egy nagy ezüst bográososal lepte 
meg, a király pedig a Fereno József-rendot adomá
nyozta neki irodalmi érdemeiért. 1869. november
24-én Torontál-vármegye ünnepelte meg ötvenéves 
Írói jubileumát, amikor tíz évi szolgálati időt kapott 
a vármegyétől jutalmul és összesen 2200 lorint tisz
teletdijat az ország különböző vármegyéiből. Nagy 
leltünést keltett ez év márciusában az a hir, hogy a 
84 esztendős költö újból megnősült Csakhamar ki
tűnt, hogy ez a lépése is nagy jellemének hü tükre 
volt Ugyanis feleségül vette gazdaasszonyát, a 68 
éves Babinstky Katalint, aki sok éven keresztül gond
ját viselte. Egy kedvesen megirt oikkben irodalmi 
emléket is állít az egyszeri! asszonynak.

(Lauka-adomák.)
Hatvanéves írói jubileuma alkalmából a nemrég 

elhunyt jó barátja, Vadnay Károly gyönyörű jellem- 
rajzát irta meg a veterán költőnek, néhány jóizü ado
mával illusztrálva. Ezekből mondjuk el a követke
zőket :

A fővárosba Lauka a negyvenes évek elején került 
s nemcsak fiatal társaival, hanem tekintélyes öregebb 
költőkkel és szerkesztőkkel is hamar meg tudta 
magát kedvtltetni Könnyüvérü, vig kópé volt 
akkoriban. Mivel versben, elbeszélésben sokszor 
spanyolkodott, San Jago de Compostellát, a spa
nyolok védszentjét, hol komolyan, hol tréfásan 
szövögette be novelláiba, barátai Don Gunárósznak 
hívták s a pozsonyi országgyűlési ifjak közt 
akadtak, kik elhitték, hogy tnd spanyolul s kihirde
tett nyelvleckéjére meg is jelentek néhányan. Nagy- 
komolyan logott az első, az egyetlen óra tanításába, 
de csakhamar tréfára fordította a dolgot s kiosulolta 
az ártatlanokat, kik jámborul elhitték, hogy meg 
fogja őket tanítani arra a nyelvre, melyet maga sem 
tud. De amint ezt előadta, a tanítványok nem harag
gal, hanem kacagva oszoltak szét, mivel tróiás rög- 
tönözésben részesültek.

•
A fővárosban volt egy mogorva nőmet ház

mestere ki nagyon megkívánta a lakóktól a kapupénz 
pontos átnyujtását Don Gunárósz azonban nem egy
szer csak szóval kecsegtető: „majd holnapi4 Mikor 
aztán már őt reményteljes , holnap* • is elmúlt fizetés 
nélkül, a házmester elhatározta, hogy ma már nem 
nyit kaput, ha nem fizet. Ismerte már jól a csöngetés
módját s kiszólt a zárt kapun:

— Lanka ur, nemde?
— Én vagyok, ereszszen bel
— Nem én addig, mig a kapuaatti lyukon be 

nem dugja tartozását
Don Gnnárósz elgondolkozott: mit tegyen. Egy 

félhuszas volt nála. melyen a mai szűk vacsora után 
reggel kávézni szeretett volna. Nos, mit áldozzon fel 
most; az éji álmát-e. vagy a reggeli kávét? Vidor 
ötlete támadt s a félhnszast bedugta a lyukon. Egy
szerre ki is nyílt a kapa s a Don hirtelen megragadva 
a házmester karját, kilendítő a kövezetre s becsukta 
a zárt

— Ereszszen be! — kérte most ő a lenge öl
tözetű házmestert

— Nem én addig, — felelte határozottan Don 
Gunárósz — mig a lyukon vissza nem dug a a lél- 
huszasomat I

Kénytelen volt vrsszadugni s alig hogy kinyílt 
a kapu, a vig ifjú már fütyörészve iram.ott :ől a lép
csőn. Nem lévén azonban természete: szegény em
bert megrövidíteni, mihelyt egy kis pénzhez jutott, 
Kielégítette a házmestert, ki maga is kénytelen volt 
egyet-egyet röhenteni azon, hogy a másnak ásott ve
rembe pottyant s majd künn hált.

«

Spanyolos vonás volt benne a vallásosság is. 
Nem színlelte, hanem érezte is. A papok társaságát a 
Császáriürdőben sem csupán jó asztalnkér. kereste, 
hanem mert épült is néha beszédükön. Mindig vágya 
volt látni egyszer az örök Kómát s benne a szent 
atyát. De ez a vágya csak 1693 tavaszán teljesült, 
midőn a Dessewffy osauádi püspöktől vezérelt zarán
dokok csoportjába állt. Vidáman, szép em.ékekkel 
tért haza s egyszersmind egy nagy csomó megszen
telt apró kereszttel, olvasóval és szentkóppel, melye
ken hozzá)uk jüzött lelemények kíséretében tadott 
szerencsésen túladni. Még aki később megtudta is, 
hogy a lelemény nem áll pozitiv lábon, az sem nehez
telt meg rá, mert igazat mondott az utolsó budai basa: 
grói Pálffy Mório kormányzó, mtdőn azt beszélte:

Különös ogy ember ez a Lauka 1 Nem lehet rá 
haragudni, sőt meg sem lehet szidni, még ha erre 
alapos ok van isi* •

Midőn a gróf kevés észszol. sokra mert vállal
kozni. hogy tudniillik a Sohmerling akaratának ellen
szegülő értelmiséget, főleg pedig a magyar sajtót 
megpnhitsa, a helytartótanácstól Laukát maga mellé 
rendelte, gondolva, hogy általa is hathat a sajtó 
embereire. Lauka pedig azontúl is csípős iurcsa- 
ságot írogatott névtelenül a Jókai és Tóth Kálmán 
élclapjaiba, kik a „várhatunk^-rendszer ellen haza

fiasán küzdöttek, miközben a Károly-kaszámya
börtönébe kerültek. A Török Jánoa ó-konzervatív 
lapját pedig Lauka ugyanez időben azzal tette csúffá, 
hogy körülményesen leirta benne, hogy az éppen 
itt járt Abdul-Aziz szultán mily muzulmán áhítat
tal imádkozott a Gül-Baba szent sírján. Pedig a 
mint kiderült: ő kalifasága színét sem látta e sír
nak, mert gyorsan el keltvén utaznia, a tervbe vett 
imádkozásról az ntolsó pillanatban lemondott. Akadt 
ember, ki besúgta a kormányzónak, hogy bizalmas 
iró-embere bezzeg tndja titkon támogatni a liberális 
élolapokat, mig nyíltan a konzervatív hírlapot teszi 
nevetségessé. Lauka azonban le tudta osillapitani 
a hatalmas ur lellobanását, egy-kót ötlettel neve
tésre iorditva a haragot.

•
Schaeffer udvari tanáosos, kit azért adtak a grőt 

mellé, hogy legyen, aki meg tndja óvni politikai 
badarságok elkövetésétől váltig csodálkozott a Lauka 
ezermesterségón. íme egy ember, kit a katonás és 
arisztokratikus szeszólyü gróf harmadlóléven át meg
tűr maga mellett, mert annyira megszerette, hogy 
tetemes adósságait is ng.y fizetgeti helyette, mintha 
tartoznék vele. Mikor utó Íjára egy négyszázforintos 
váltóját nyújtották be, az iroda igazgató kijelenté:

— Nincs pénz rá, csak a rabló-kasszában van 
néhány száz lorint!

A gróf rá.örmedt:
— Alsó zahlen Síé ihn aus dér Rauber-Cassa! 

(így nevezték a hírhedt rablók elfogatásaért kijáró 
jntalomdijak alapját-)

Egyszer azonban a kormányzó mégis el akarta 
kergetni kedvencét

Hírét vette, hogy Szatmárban a rézaljai oláhok, 
Ugocsában és Beregben rutének szobáiban az orosz 
cár arcképe függ, sok templomban pedig maszkáktól 
kapott misemondó-ruhákat használnak. Na, ezt már 
meg kell vizsgálni 1 A grói Lankát küldte ki, ke
zébe nyomatva egy nagy menny kő pecséttel ellátott 
megbízólevelet hogy mutassa fel, ahol kell 1 Lanka 
azonban felmutatta ott is, ahol nem kellett volna, 
mert küldetése voltaképp titkos természetű vala. 
Szeretett ő gyorsan, kényelmesen utazni s mi
vel Nyíregyházán elfogyott alóla a vasút, azontúl 
mindenütt a városok :ogatát rendelte ki, a bakon 
kardos, forgótollas hajdúval. Szatmári azonban, a 
Szamos bidjánál, a vámot szedő városi hajdú nem 
akarta fizetés nélkül átereszteni s az előmatatott nagy 
mennykő pecsét sem használt. Lanka megharagudott, 
a hajdút nyakonlegyinté s a bakra ültetve vitte be a 
városházára, hogy büntessék meg. Erről a polgár- 
mester jelentést küldött Budára s a kormányzó ha
ragra lobbanva adta ki a parancsot, hogy „azt az 
embert1', mihelyt hazaérkezik, azonnal küldjék be 
hozzá, hadd hallja meg utolsó szavát. Aztán takarod
jék a palotából 1

Lauka neszét vette a fenyegető bajnak s derült 
arccal lépett a gróf elé, aki haragosan szólt hozzá:

— Amit tapasztalt, mondja el az udvari taná
csosnak. Fáradságáért utalványozok is néhány íorin- 
tot, de magát többé látni sem akarom. Nevetségessé 
tette a kormányzatot s kompromittált engemet. Levert
sége is matatja, hogy érzi bűnös voltát.

—- Nem tagadom, — lelelte Lauka mulatságosan 
elkomorult arocal — hogy le vagyok verve, de 
nem a magam bűne. hanem a kegyelmes ur igazság
talansága miatt. Dicséretére számítottam és kárhoz- 
talást kapok.

— Engemet többé nem bolondit ell
— Nem is akarom. Csak meghallgatást kérek. 

Azon a vidéken napokon át előre beszélték: jön 
a kormányzó titkárja; a nép úgy mondta: Író
deákja. Mivei pedig tudom, hogy a nép szemében 
a tekintély, az uralom mértéke a külső disz, mert 
a mi szent vallásunk sem hódíthatott volna annyira, 
ha nem lejt ki külső fényt, mihelyt hallottam, hogy 
bennem az országos kormányzó képviselőjét látják, 
rögtön kötelességemmé vált, hogy tekintéllyel utaz
zam. Kinevetlek volna, ha rokkant gebékkel, kopott 
szekéren pillantanak meg. S ez a nevetés kegyel- 
mességednek is szólt volna. Ettől kivántam hódolattal 
megóvni. 8 ezért kell most szenvednem. Kezdhetek 
azonban más pályát vén lejjel is, de amit tettem, nem 
logom megbánni soha!

— A szatmári esetet sem?
— Azt sem, mert ha én egyszer Magyarország 

kormányzóját vagyok szerencsés képviselhetni, nem 
csak egy hajdúval bánok el, hanem a polgármestert 
is vasra veretem, ha szembe mer szállni velem 1

E patétikusan mondott szavak megfogták a te
kintélyre vágyó urat. aki elmosolyodva mondta udvari 
tanácsosának, mikor a „bűnös* már eltávozott:

— Jól lehordtám 1 De azért marad mellettem. 
Különös egy ember ez I Hiába haragszom r á : meg
nevettet.
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Mit ér a mi százas-bankónk?
—  Levél a szerkesztőhöz. —

Kedves barátom l
A nyarat, tudod, Spanyolországban töltöttem ; 

oti emlékeimet, lehet, hogy megírom majd. lehet, hogy 
nem. Egyik; azonban nem vár időre s a többitől füg
getlenül és nyomban el kell mondanom, — a poste- 
rioritásnak, mint hajdan mondották oku'ására.

A spanyol vasutak ismeretes gyorsaságával vé
gigcammogva Hispánián, mire Gibraltárba ériünk, 
teljesen kifogyott az aprópénzünk, nem volt a zse
bünkben se egy rongyos pezeta, se egy árva penny. 
A pajtásom egy zsebben lelejtett líra segítségével 
elégítette ki a vasúti hordár jogos várakozását.

Azt cselekedtük, amit mindenki, akinek elfogy 
az aprópénze: elővettük a nagyot. Egy-egy ropogós 
százas-bankóval lölfegyverkezve, bizonyos önérzettel 
állítottunk be az angol-egyiptomi bank főpénztárához, 
felkérve az ott székelő gentlemant, hogy a mi szép 
százas-bankónkat megfelelő sterlingekké szívesked
jék változtatni. A gentleman a mi kékes*szürke pa
pirosunkat megforgatja jobbról, megiorgatja balról és 
az afrikai hőségben is fagyasztó hidegséggel kijelenti, 
hogy az angol-egyiptomi bank pénzváltó apróságok
kal nem foglalkozik. Kissé elszégyenkeztünk a tudat
lanságunkon s most már nagyon halk hangon mer
tük kérdezni, hogy hát ki foglalkozik ilyen, magában 
véve tán nagyon alárendelt, de ránk nézve igen fon
tos ügyletekkel ? Az előkelő gentleman elég barátsá
gosan egy szomszédos bankárhoz utalt bennünket, 
ahol udvarias kérésünkkel most már a legszerényebb 
képű ifjút kerestük fel. A rácson keresztül ez átveszi 
a papirosainkat, megforgatja jobbról balra, élűiről 
hátra, mint fent, s végtelenül sajnálkozva nyújt a 
vissza hogy a főnök ur tengeri kirándulásra ment s 
6 nem mer ilyen nagyobb ügylet lebonyolításába bele
menni. Ajánlja azonban a szomszéd stb., mint fent.

Büszke önérzetünk most már szivdobogó som- 
polygássá zsugorodott s azt hiszem, nagyon alázato
san nyitottunk a harmadik boltba. Már tudjuk: a 
papirosunkat megint forgatni kezdték. De ez a gentle
man legalább Őszinte volt s megmondta: Uraim, az 
önök hazájával nekünk oly kevés érintkezésünk van, 
hogy mi nem tudjuk az önök pénzét közvetlenül ér
tékesíteni, nem is ösmerjük; lehet, hogy pénz, lehet, 
hogy pezsgő-etikett; hanem menjenek az Adria- 
ügynökséghez, az magyar vállalat, az még a legjob
ban honorálja az önök bankjegyét. Persze, hogy az 
Adria 1 Hisz az egyik jegyet ott meg is kell váltani. 
Mr. Bland, az agenzia tiszteletreméltó főnöke azouban 
kijelentette, hogy neki utasítása van a menetdijakat 
aranyfrankokban beszedni s ő semmiféle más pénzt 
el nem tógád. Fekete rémek tünedeztek fel a sze
münk előtt: hotelszámla, lefoglalt koffer, tolonckocsi, 
rabköntös s más egyéb ilyen.

Mr. Blandnak volt még egy végső tanácsa szá
munkra: A konzuli az osztrák-magyar konzuli a ba
rátságos és jóakaró derék konzul!

Megvallom, az ajánlatra kissé végigborzongott 
a hátam s ez volt az első benyomás, de hát, édes 
istenem, az éhenhaló a szalmaszálba is beleharap.

Tehát a konzul 1 Mr. Schott, a derék osztrák
magyar konzul, valami transatlantik irodának a feje, 
üzleti helyiségében fogadott s egy jól táplált arca, 
lelógó tokája, halszemü urat voltunk szerencsések 
megismerni benne. Eleinte le akarta önönmagát ta
gadni azon a címen, hogy a városban még 12 Schott 
van, de elszánt magyarokkal volt dolga és határo
zottan lelepleztük. Mikor látta, hogv nem szabadul 
tőlünk, s mi” mindenáron túl akarunk adni a ban
kónkon, kitört belőle a nyers őszinteség: En bizony 
be nem váltom a maguk pénzét, uraim; micsoda pénz 
ez a maguké? forint vagy korona? papiros vagy 
arany? fluktuál jobbra, fluktuál balra, annyit vesz
tettem már rajta, hogy magam se tudom. Mért nem 
váltották be az urak Sevillában, a Credit Lyon
nal'snél ?

A tárgyalások eddig elég barátságosan folytak, 
csak most figyelmeztettük mr. Schottot, hogy jóta- 
nácscsal eléggé cl vagyunk látva, csak sterlingekkel 
kevésbé.

— Én pedig nem adhatok, majd persze, jóra- 
való arany sterlinget az önök rossz papirosáért. El
lenben ismerem a kötelességemet s öt forinttal ki
segíthetem az urakat . • .

Erre már csakugyan vége szakadt a mi végte
len türelmünknek is s a pajtásomból kiszólt az ur.

— Hallja, mr. Soholl, ón otthon huszárhadnagy 
vagyok, ami valami a mi hazánkban s ez az ur sem 
a leges legutolsó ember Magyarországban, nem kol
dulni jöttünk mi magához, hanem mert konzulunk 
is, kereskedő is, üzletet kötni.

Azzal rácsaptuk az ajtót
Mindezek után pedig egy  alázatos kérésem lenne: 

\  eifd torban

Lukács László pénzügyminiszter ó nagyméltósá
gához. Ha már mázsaszámra vásárolja össze az arany
készleteket — más embernek bizonyosan azért nem 
jut belőle — gondoskodjék arról is, hogy a szomszé
don túl is tudomást vegyenek erről;

második sorban pedig
Goluchowski Agenor ő nagykegyelmességéhez, 

hogy gondoskodjék olyan konzulokról, akik legalább a 
pénzünk értékét ismerik s honorálni hajlandók.

Maradván egyébként szerkesztő urnák igaz
híve:

Szántó Kálmán.

U. i. Kedves szerkesztő ur, te most azt gondo
lod, hogy én mindenáron krokit akartam Írni; úri 
szavamra fogadom, hogy ez a história nem novella, 
sőt még stilizálva sincs. Hogy tolonckocsin nem ke
rültünk haza Gibraltárból, azt a Waterpőrt-Street egy 
trafikosának köszönhetjük, aki pénzünket hollandi 
forintoknak nézve, tisztes polgári haszon levonásával, 
sterlingekre cserélte ki.

Pályaválasztás előtt.
B u d a p e s t ,  a u g u s z tu s  2 3 .

Egy levélgyüjtemóny került ma kezeinkhez, 
amely megmagyarázza, hogy milyen szívesen végzi 
ma minden ember a munkáját, s hogy milyen bájo
san elunja magát mindenki azon az úgynevezett é.et- 
pályán. melyet ifjúkorában kiválasztott. A Jevélgyüj- 
lemény elé ideiktatjuk elsőnek azt, melyet Nagyremé
nyű Balázs irt a) egy tauár nagybátyjának, b) egy 
lóhadnagy unokatestvérének, c) ügyvéd sógorának, 
d) kereskedő-ismerősének, í) nekünk.

Nagyreményű Balázs levele.
Tisztelt és kedves................. I

Pályaválasztás előtt állok. A vakáció vidám napjai 
lezajlottak és én komoly gondokba elmerülve ülök itt, 
miközben cigarettám füstkarikáit már kergetni kezdi 
az őszi szellő. Gondjaim egyetlen tárgya, hogy mi 
legyek, azaz, hogy mely pályát válaszszara ? Oh ez 
nagy gond. Érzem megsuhanni lejem fölött az élet 
szárnyait.

Arra kérem önt, kedves rokon, adjon tanácsot, 
hogy mely életpályára lépjek. On, mint tapasztalt em
ber bizonyosan jó tanácsosai fog ellátni, melyért 
e őre is fogadja hálás köszönetemet.

Nagyreményű Balázs 
végzett nyolcadik osztályú

növendék.

A tanár levele.
Kedves öcsém 1 Olvasván komoly leveledet s 

érezvén gondjait súlyát, hallván egyúttal az általad is 
említett suhanását az élet szárnyainak, sietek felelni 
leveledre. Tanácsomat vedd komolyan s hidd el, hogy 
szeretet sugallja.

Oh, csak ne légy tanár! Tudod, hogy akit az 
istenek gyűlölnek, abból mind tanár lesz. Rossz 
fiákkal vesződni naphosszant, ideáljaink romhalmazán 
állani iskolaévről iskolaévre s látni, mint megy ve
szendőbe minden, mit lelkünk vágya alkotott. Fize
tésünk csekély. Valóban csak a nemzet napszámosai 
vagyunk, napszámost megillető napibórrel I Oh, csak 
tanár ne légyl Légy ügyvédi Védd az igazakat és 
tipord el lángoló azavaddal a bűnöst. Hidd el, ez a 
legszebb foglalkozás s á mellett . . .  Szegény tanár 
olyan sok van e földön. Oh, de az ügyvédek mind 
nagyon jól bírják magukat.

Ez őszinte tanácsom. Élj boldogul, édes öcsém 
s boldogul csak úgy élhetsz, ha ügyvéd leszel.

Szerető nagybátyád 
X  Y. 
tanár.

A főhadnagy levele.
Nagyon szép tóled, hogy gondolkozol azon, 

hogy mi legyen belőled. Bárcsak én gondolkoztam 
volna. Ha nekem érettségim volna, nem mennék tiszt. 
Az igaz, hogy a leányok szeretik az embert és hogy 
itt jói lehet mulatni, de azért kutya egy élet ezl Ha 
elgondolom, szeretném lőbe lőni magamat. Azért 
jobb, ha nem gondolkozom.

Isten ments, hogy katonatiszt légy. Talán 
tanár lehetnél. Azoknak jó dolguk van. Nagy urak 1

Látod, most is rukkolnunk kell. Sietek 1 Isten 
veled 1 Ne légy más, csak tanár. Szervusz. Szerető 
unokatestvéred

X  Y. 
főhadnagy.

Az ügyvéd levele.
Tekintettel arra, hogy véleményemet kérded, 

pályaválasztásodat illetőleg értesítelek, hogy polgári 
társadalmunk ez idő szerinti körülményei a mellett

szóljanak, hogy a hadsereg kötelékébe lépj, ügyvéd 
ne légy. Számtalan okok szólnak mellettem.

Szerető sógorod 
X  Y. 

ügyvéd.
A kereskedő levele.

Becses soraidra válaszolólag van szerencsém 
értesíteni, hogy a jelenlegi üzleti menet mellett, s a 
nagy küllö'di verseny miatt nem érdemes kereskedő
nek lenni. Az üzlet rossz, tőkék nem lorognak, ke
reslet kicsiny.

Van sok pálya a világon. Válaszsz azok közül.
Tisztelettel jegyzek

X. Y. és társa.
A mi levelünk.

Igen. Legyen újságíró. Amint naponkint olvas
hatja.. sokan és fiatalon halnak el s igy sok hely van 
üresedésben.

Szezon.
Nyári hangulat. — A párisi 

rendőrség egy Mene Tekel Ufarsin 
nevű urat köröztet, ki fenyegető 
leveleket irt a  francia miniszter- 
elnöknek. — A Kecskemét-iutcában 
fényes nappal megjelent egy hab- 
színű, hófehér gólya. — Epilógus.

I.
öreg nyár van, öreg nyár van.
Fürdünk forró napsugárban,
S az őszi dal hetek óta 
Hasztalan ül a fiókba.

Ezért nyári dalra gyújtok,
Bármennyire dultok-lultok,
Kik nem szeretitek a dalt,
Melybe eddig senkise halt.

Úgyis nyári a hangulat,
Es az egész világ mulat,
Még a rendőr, az se búsul,
Pedig bántak vele csúful.

Volt egy ember, gyanús, hamis,
Neve néki nincs is. van is.
Arca halvány, lakó szeme,
Kézírása: Tekel mene.

Vagyis inkább: Mene tekel;
Detektívek menjetek el,
Legyen köztetek nagy harc im, 
ő  a birhedett Ufarsin.

Öreg nyár van, öreg nyár van 
Fürdünk forró napsugárban,
Körözik Ufarsin urat 
És az egész világ mulat.

II.
Reggel, délben, éjjel, este
Addig várta, addig leste
Kecskeméti-utca népe,
Mig csak egyszer előlépe

Hosszúlábú fehér gólya,
Addig beszélgettek róla,
Addig lestették a falra,
Mig megjelent jobbra-ba’ra.

összenéz az asszony, leány,
Es elpirul köztük nehány,
Mert a gólya olyan madár,
Ki az utcán sohase jár.

III.
Ha asszony volnál s nem leány,
Több volna a bizalmad ám,
Szivedbe gond se szállna,
Ha gólya kelne-járna.

Ezért menj férjhez még idén,
Jövőre is lesz nyáridény;
S ha újból itt leszen a nyár,
Jöhet a bosszuláb’ madár.

-xl.

FŐVÁROS
(*) A  e s e l é d  g y . r m . k . ,  A  belügyminiszter 

egyik rendeletét a másik után adta ki. hogy a kerü
leti elüljárók szigorúan járjanak el a gyermekeknek 
elhagyottá nyilvánításában. Az elhagyottaknak nyil
vánított gyermekek tartásáról ugyanis az állam tarto
zik gondoskodni. Egyik-másik etüljárő azután nagyon 
is szigornan vette a dolgot. A  cselédek törvénytelen
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gyermekét, ha az anyának hnsz korona bére volt, 
már nem nyilvánította elhagyottnak s a cselédet kö
telezte a gyermek gondozására. Így került sok ezer 
ember az angyalcsmálók kezébe. A szegény cseléd 
tizlorintos béréből nem tudta a gyermekét eltartani. 
Végre a belügyminiszter is belátta, hogy ezt a szigo
rúságot tovább iönntartani nem lehet s ma leiratot 
küldött a tanácsnak, amelyben azt mondja, hogy a 
cseléd törvénytelen gyermekét akkor is vegyék gon
dozásba az állam költségére, ha az anyának tiz íorint 
fizetése van. Azonban megköveteli a miniszter, hogy 
az elül.áró vizsgálja meg, hogy az anya mennyivel 
járulhat gyermeke ellátásához s a határozatban köte
lezze az anyát az összeg megfizetésére és a megálla
pított összeget minden hónapban szigorúan hajtsa be

(*) Pénzkezelés és pénzszállítás. A Kecs- 
keméty-íéle nagy lopás esetéből tudvalevőleg Lampl 
Hugó tőszámvevő, valamint a pénzügyi osztály is, 
javaslatot dolgozott ki a pénzkezelésre és a pénz 
szállítására nézve érvén} ben levő szolgálati utasítások 
módosítása tárgyában. Halmos János polgármester és 
a tanács behatóan loglalkozott a kétrendbeli javaslat
tal s az eredmény az lelt, hogy sem a főszámvevő 
javaslatát, sem a pénzügyi ügyosztály e^őter, esztésé- 
nek legnagyobb részét el nem logadták.

A tanács kimond a határozatának megokolá- 
fiában, hogy a pénztárak jelenlegi szabályai a pénztárak 
mostani szervezetének megfelelnek s a prakszisban bo is 
váltak. A megtörtént nagy lopásnak okai nem a sza- 
bálvok hiányában, hanem azok meg nem tartásában 
voltak. A tanács a központi pénztárra, valamint az 
adó-lőpénztárra és a kerületi pénztárakra vonatkozó 
szolgálati utasításokat jönntarlja, de a szolgálati uta
sítások kiegészítéseképp, a polgármesterrel egyetértő
iig  a következőket rendeli e'.:

A pénztári műveleteket a hivatalos helyiségben, 
valamint azonkívül, rendszerint a hivatalos órák aiatt 
kell elvégezni s azoRat belejezetíeknek csak akkor 
lehet lek inteni ha a pénz vagy értékek szabálysze
rűen bevételezve vaunak s esetleg az elkü dósukról 
szóló szelvényt vagv nyugtát elhelyezték. Ha a ló- 
tisztek, vagy számadók egyike jár ei akkor a másik 
a hivatalos helyiséget aad 'g  ei nem hagyhatja, amíg 
a hivatal-társa vissza nem tér és a művelet teljesen 
Je nincs bonyolitva. Ha a hivala os he yiségen kivül 
kell pénztári müve etet végezni, a megbízó Határidőt 
tűz ki. amelynek leteltéig a kiküldöttek kötelesek a 
hivatalba visszatérni; ha pedig ez meg nem történnék, 
a megbízó lőtiszt, vagy a iele ős számadó köteles 
minden intézkedést megtenni, hogy a pénztárt kár 
ne érje.

A pénztár hivatali helyiségén kívül téliesített 
fizetéseknél, pénzszállításoknál és íölvételeknéi min
denkor erős. löi nem vágható és biztos zárral elzár
ható bőrtáskát kell használni s ezt a kisérő szolga 
folytonosan a vállán köteles hordozni. A bőrtásKá- 
nak legalább két vagy három biztos zárán.?k kell 
lennie. A kulcsok bízom os időszakokban kicsere- 
.endők. A pénzt és értékeket jegyzék csatolása mel
lett helyezik el a táskába. A kirendelt közegeknek 
egymást egy pillanatra sem szabad el hagy ni ok. Ha a 
szállításra kocsit hasznainak, akkor a táskát vivő 
szolgának is a kocsi belsejében kell ülnie. 6000 ko
ronát meg nem haladó küldeményeknél kocsit nem 
szabad haszná ni és 26.000 koronáig terjedő ösz- 
szegnél csak akkor, ha a rendeltetés helye egy 
kilométernél nagyobb távolságra lekszik. 26.100 ko
ronát meghaladó összegeknél mindenesetre kocsit kell 
használni.

Szigorúan utasítja a tanács a központi pénztárt, 
az adó-.őpénztárt és az összes kerületi pénztárakat, 
hogy a szolgálati ntasitások rende kezeseit s a lön- 
tebbiekben elrendoiteket a legpontosabban tartsák 
m eg; mert a legkisebb mulasztás esetén is elelős- 
ségre vonja őket a tanács. Végül lölhívja a tanács a 
pénzügyi és gazdasági ügyosztályt, hogy a lőváros 
pénztárainak szervezését a pénziárakra vonatkozó 
szabályrendeleteket és szolgálati utasításokat, az egész 
számviteli-reudszer szervezésével kapcsolatosan, vegye 
revízió alá s az erre vonatkozó javaslatait és terveze
teit terjeszsze a tanács elé.

(*) Adókivetés. A Vl-ik közigazgatási kerület 
A) adóki vető-bizottsága í. hó augusztus 2b én a 3967— 
3969, 26-án a 3970-3974, 27-én a 3ü76-3lfeO'b, 
28-án 3971/2-3985, 29-én a 8986—3 97. 80-án a 
3999—4006. uj hrsz. házakban összeírt adókötelesekre 
vonatkozó III. oszt. keresetadó-ja vasiatokat lógja tár
gyalni.

v id é k
— (Báos-Boűrogvármegye) törvényhatósági bi

zottsága ma Laiinovxts Pál főispán elnöklete alatt rend
kívüli közgyűlést tartott, amelyen egyhangú le'kese- 
déssel elnatározták, hogy a varmegye ezentnl minden 
szükségletét kizárólag inagvar iparosoktól és ketes- 
kedóktő. szerzi be. A közgyűlés elhatározta, hogy az 
idegen hangzású községek neveit mou magyarosítja. 
Az erre vonatkozó javaslatot nyomban ei is készí
tette. E szerint 6u szláv és német hangzású község 
nevét változtatják meg. tiácsmegvének átirata a me
gyei tisztviselők íakbérilletmén.yének rendezese tár
gyában és Torontálmegyének a vasárnapi muukaszü- 
netnek a Hivatalnokokra való kitér,esztésére vonat
kozó átirata tudomásul vétetett. A közgyűlés befeje
zése után zajos ovációkban részesítették a népszerű 
főispánt

színház, zene
•• Budapesten. Ujkázi Ede ma a Budapesten 

cimü vígjáték egy nagyon hálás szerepében ragadta 
el a V’árosligeti Színkör közönségét Egyénisége min
den szeretetreméltóságával és törzsökös magyar tempe
ramentummal rajzolta ki egy vidéki kurtanemes ka
cagtató fignrá á t  Művészetének varázsa feledtette a 
vézna tartalma darab elnyűtt ötleteit és az összjáték 
egy és más fogyatékosságait Kedves vö t kis szere
pében Csiszér Sárika, dicséretet érdemelnek még Ha
jós Elza, Szentes és Füredi. A  közönség mindvégig 
jókedvben volt és sokat tapsolt

•• A Magyar Színház uj szezonja. Húsz be
mutató esiére hirdetett bérletet az idén a Magyar 
Színház s erre vonatkozó p^ogrammját a következők
ben közli.

A bemutatók sorozatát szeptemberben: Deherrc 
és Froyez A sötét kamra című énekes bohósága nyitja 
meg, amelyet He.tax Jenó alkalmazott magvar színre. 
Ugyancsak szeptemberben a színház Kossuth Lajos 
emlékének ünnepi előadásokat szentel, amikorra Verő 
György irt kót képből álló alkalmi színjátékot. Őszre 
tervezi az igazgatóság Eötvös Károlv darabjának. 
A furcsa válópörnek a bemutató előadását.

Az esztendő műsorát a színház még a követ
kező darabokból állitja össze. Eredetiek: Bródy Sán
dor: Paióo-szinjáték. énekkel, az olasz Comedia dél 
Arte modorában. Beöthy László : Fölösleges férjek bohó
ság. Faragó Je n ő : Hivatalos órák énekes életkép. 
Géczy István: Boszorkány égetés, szinmü-énekkel a sze
gedi boszorkánypörök idő éből. GuMiSoma: A keqyet- 
mes ur, bohóság. Kaczér Vilmos: A múmia, énekes 
bohóság. Kemechey Jenő : Árpád vezér Nizzában, életkép 
énekkel. Mérei Adóit: Gotterhalte dráma. Molnár 
G yula: A papa lánya, énekes bohóság, liákosi 
Jenő* A fekete hajó operett; zenéiét irta : Sza
bad s Béla. Salamon Ödön: Kabalából í énekes bohó
ság. Szomaházj István: Szolimán kardju énekes bohó
ság Szöllösx Zsiírmond: Mágnás Tóth István, sziuniü. 
Verő György: Csak iréjal énekes boh ság. Virter Fe
renc Honvágy, életkép a new .orki magyar kolóniá
ból. Decemberben a színház A rózsabimbó és a méh 
címen az első magyar revnet mutalja be. Az énekes, 
táncos és látványos játékot Heltai Jenő és Molnár 
Ferenc írja. Darabot ir még a színháznak Fényes 
Samu, a Kuruc Feja Dávid szerzője és Szomory 
Dezső.

A következő idegen darabok kerülnek elő
adásra : Capus: Les deux écohs. vígjáték. Léon Fau- 
dillot: Les associes. bohóság. Gábriel Traneux: Sur 
la jói des étoiles dráma. Pierre Veber: Main gauche. 
bohóság. Blumenihal és Kadelburg: A címeresek (Die 
zwei Wappen) bohóság, a Mon Oncle cimü lrauoia 
énekes bohóság, a Second ménage cimü Irancia és a 
Miss Hobbs cimü angol bohóságok s két angol ope
rett : a Silver > lipper és a Bxlberry of Tilbury Az e 
darabok sorából vá ogatott 20 újdonság bemu’atőira 
szeptember 1-ig bérelni lehet a színház titkán hiva
talában.

•• JBzerencBét'.enség a színpadon. A bécsi 
udvari operában ma esto hirtelen Összeesett Grengg 
Károly udvari énekes. A Teli Vilmos opera második 
lolvouása éppen bevégződött és leeresztették a lüg- 
gön\ t amikor Grengg Károly ájultan Összerogyott a 
színpadon. A megrémült művészek hamar elkeríte t
ték a színházi orvost akinek rendeletére Grengget 
öltözőjébe, ma d kocsin lakására vitték. A közönség 
csak akkor tudta meg a szerencsét enséget, amikor a 
szünet túlságosan hosszúra nyúlt és megjelent a füg
göny élőit a rendező, bejelentve a balesetet. A nagy
beteg színész szerepét Ftauscher énekelte végig. 
Gren.g magához tért a lakásán, de mégis valószínű, 
hogy a művészt szélhüdés érte a színpadon.

”  Fővárosi Nyáii Színház. A krisztinavárosi 
színház jövő heti műsorában két opera szerepel. 
Hétiőn az JEn-á/nt adják ötödször, szerdán pedig a 
Tévedt nő kerül színre. Pénteken -esz a bemutató elő
adása ilisson Kohó király cimü mu'attató bohózatának, 
melynek zenéjét ifi. kekor  József irta. Kedden Guthi- 
Hákosinak A sasok cimü bohózatát ismétlik meg. míg 
csütörtökön tierpette Gastonnak Tiiz a leány gimnázium
ban cimü operettét adjás. Holnap, va-árnap két elő
adás lesz. Délután 3 órakor Ha>aszthy Herminnek, a 
Vígszínház tagjának vendégjei lépt- vei Az arany kakas 
cimü énekes boh''zat kerül színre. Este lél nyo.ckor 
a Szén D arinka  c:raü eredeti népszínművet adják.

. Vakok hangversenye. A vakokat gyúmolitó 
országos egylet zenekarának holnapi hangversenyén 
közreműködik Kiéin Ilonka kisasszony is. A jeles te
hetségű, halai művésznő Lruliáns lekniká.u zongora- 
játéka a zeneakadémia koncertjein mindannyiszor 
méltó löítünést keltett s ; oinapi közr.működési) iránt 
is nagy érdeklődés nyilvánul. A hangversenyre, 
amelyet az István-ut 95. számú intézet dísztermében 
délután 5 órakor tartanak meg, 1 koronás, 60 és 80 
filléres jegvek kaphatók a vauok Knplon >-utcai bolt
jában, valamint a hangversenypénziarnáí.

•• V árosligeti Színkör, a  városligeti színkör
ben vasárnap dé után Újházi Edével a Lengyel zsidói 
adják. Este másodszor kerül színre a Budapesten cimü 
bohózat amelyben szintén lölióp Újházi. A jövő heten 
lölváltva, a Budapesten cimü bohózatot. A három kíván
ságot és a Demokratát adják. — Féld Irén a kiváló 
fiatal művésznő botegségeből teljesen íölépült és leg
közelebb a Váljunk el cimü vígjátékban Cypnennet 
fogja játszani, szeptemberben pedig Liselolt cimü víg
játék-újdonságban a címszerepet kreálja.

• •  A  b a y r e a th i  W a g n e r -e lő a d á s o k .  Bayreuth
ünnepi hetei e hó 2Ü-ikán véget értok, ekkor tartot
ták meg az utolsó előadást: Parsirdlt. Előadás után a 
művészek és művésznők elbúcsúztak egymástól s 
javarészük még aznap elutazni készült BayreuthbőL 
A Wagner-osalád meg lehet elégedve az idei ciklus 
művészi és anyagi eredményével egvaráut Renge
teg volt az idén az idegenjárás és minthogy ezúttal 
drága beruházásokra, kellékek felújítására és nj 
gépek beszerzésére se volt szükség, a ciklus 
jelentős anyagi eredménynyel végződött. Egy-egy 
bayreuthi Wagner-ciklus sok pénzbe k e rü l; 14
karnagy, 2 rendező, egy lÓgépigazgatő és az aiája 
rendelt négy technikai személyzet, 32 magánénekes, 
106 karéneües, lz2  zenekari tag, stb. kilenc heti fize
tése sulyosodik a rendezők vállára, nem is szólva 
az útiköltségről és lakásról, melyről ugyancsak a 
színház tartozik gondoskodni. Az idei előadások 
mindegyike színig teit nézőtér előtt lolyt le, a mi 
24—24 koronájával számítva az 1400 ülőhelyet 
(Bayreuthben tudvalevő.eg a legolcsóbb s a legdrá
gább hely is egyaránt 24 korona), 20 előadáson 
672.000 korona összes bevételnek lelel meg.

*' A vígszínházt szlnoszisUola tanéve. A Víg
színház szmésziskolaában a felvéted vizsgálatot szep
tember hó 1-jén, héttőn délután három órakor tartják 
meg. A felvételi vizsgálatra augusztus hó z 8 ,  29. és 
3u-ikán kell jelentkezni minden nap délelőtt 10—12 
óráig az iskola titkári hivatalában. F«4vótatnak« akik 
legalább négy polgári iskolai osztál ytsikerrel elvégezlek, 
vagv ennek meglelelő műveltséggel bírnak és a imvéieli 
vizsgálaton a színi pályára alka masnak mutatkoznak. 
A Viss inház sziuésziskolájában a növendékek a 
szükséges elméleti és gyakorlati oktatásban részesül
nek. Tánc vívás és francia nyelv rendes tantárgyak. 
Vizsgá ali díj 4 korona. Beiralási dij 2 korona.

•• V idéki színhazak. Holéczy Ilona aki csak 
újabban is élénk ícltünést keltett a Kereszt je léboa  elő
adásán komoiv drámai alakításával, ^zatinarra szerző
dött, ahol már korábban is a közönség kedvence 
vöd. A jeles tehetségű ilju művésznő a drámái hősnő 
szerepkörét lógja betölteni.

•* Színházak műsora. A Magyar Színháznak, 
amely szerdán, e hó 27-én, tartja első előadását a 
nvári szünet után, következő a műsora: szerdán: 
Lotti ezredesei; csütörtökön: A postásfiu és húga; pén
teken: Fifin; szombaton: Lotti ezredesei; vasarnap: 
A svihákok.

Az Urániában az egész héten a Délibálok hazája 
kerül színre.

•• Legnjnbb zenem üvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedésében Budapest Károiv- 
körut 26. — Operák és operettek zongorára szöveg 
néiKÜl: Bizet Carmen 10.— K., Wagner Tristan és 
Jsoldo 9.60 K., Bolygó hollandi 7.20 K. Tannhauser 
9 60 K., Verdi Aida 9.60 K., Troubadour 3.60 K., A 
tévedt nő 4.80 K., Ofíenbach Hoffmann meséi
10.— K. A bőregér 5.40, Ban-Toy 6.40 K., Görög rab
szolga Geisha, Cirkusz-élet. Szerencse csillaga, Kis 
árun . os eg.yenkint 6.— K., h lorodora Kis szökevény, 
Postás fiú, New-York szépe egyenként 7.— K. 
Operettek magvar szöveggel 2 füzetben: Katalin, 
Hoftmann meséi, Kis szökevény, JSew-York szépe, 
Fifire íüzetenként 8 — K.. Mader tízerelmi kaland, 
Tré ás hallet 2 lüzet 6.— K., Egy görbe nap, énekes 
bohózat 3.— K., Dér Kellermeister 2 lüzet német szö
veggel 6.— K.. Das süsse áladéi 2 füzet 6 K , Az izé, 
potpourri 3.60 K., Luna asszony, potpourri 3.— K^ 
Tarka tfzinpad műsorából: Van-e tehetségem? 2.— K., 
Vén kocsis dala 3.— K., A dióta románca 1.50 K., 
Tekintetes nr 1.60 K. A rózsabimbó és a méh románo 
az .,Őrnagy ur ‘-ból, magyar szöveggel 2.60 K., Leg- 
kedveítebo kupiék: Drah’nm aum  1*80 K., Meine Lily 
(Lotti ezredeseiből) 1*80 K., Du mein Girl 1*80 K .; 
ugyanez magyar szöveggel 2.— K., Zsuzsi-kuplé 2 — 
K. Die llaseinuss2 4Ü K. Dér lustige Ehemann 2*40 K. 
Luna-W’alzer 2*40 K. Az izó-waizer 2 40 K. Madame 
Sans-Góno 1*80 K. Legújabb 101 magyar népdal 8.— 
K. Könyv- és zenemű-jegyzéket kívánatra ingyen és 
bérmentve küldök. Állandó vevők kedvezményben 
részesülnek.

M Ű V É S Z E T
■

□  A G eílért-izobor le lep lezése. A  tiz szobor
közül legközelebb Szent Gellértnek. a vértanú püspök
nek szobra kerül leleplezésre. A  leleplezési ünnepek 
szeptember 24-ikére, Golfért napjára tervezik.

□  A z uj prágai mflosamok. A bécsi hivatalos
lap holnap fogja közölni ő felségének a prágai mo
dern lestőmüvészeti, szobrászati és építészeti muzoum 
létesítésére vonatkozó kéziratát. Ez alkalomból egy 
kommüniké azt mondja, hogy ő felségének azt a ta
valy kifejezett óhajtását, hogy ilyen modem műcsar
nokok a monarkhia más művészeti centrnmaiban is 
létesüljenek, közelebb hozza a meg valósa láshoz ő fel
ségének az a legutóbb kelt elhatározása hogy az állam, 
birtokában évek óta összegyűlt müa'kotásokat négy 
évre a bécsi Bo vedero alsó helyiségeinek abban a 
részében helyezzék el, amelyekben azelőtt az ambrasi 
gyűjtemény volt elhelyezve. Ezekben a helyiségekben 
lógják egyelőre e.helyezui az ókori ku.tnr-Kors^a- 
kokból való ró'jiségi leletek nagy gyűjteményét, to
vábbá _z állam birtokába átment nagy képgyűjtemé
nyeket, köztük Muhart, Kiinger, Böckhn és Seyazdini

tudvalev%c5%91.eg
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müveit A termek átalakítását októberben vagy no
vemberben befejezik. A négy év leteltével ezeket a 
gyűjteményeket átviszik a városi múzeumba, amely 
addig valószínűleg elkészül és ott egyesitik Alsó- 
Ausztria és Béos kiváló gyűjteményeivel.

SPO RT
.** N em zetközi kerékpárverseny. A osömöri- 

utimillennáris versenypályán holnap, vasárnap délután 
négy órakor az Olymjna Sport-Egyesület alosztálya XX. 
nemzetközi kerékpár- é3 motorversenyét rendezi. A 
versenyen eldöntésre kerül a budapesti nagydij, 
amelyért síkra száll Jiihary és a müncheni Hoffmann. 
Valószínű, hogy Reininger és Lanfranchi is be lóg ke
rülni a döntőíuiamba. Gerger, Európa ba noka, vala
mint a svájci Stevers és Hány háromszor fognak egy
más ellen síkra szállani és pedig 10, 15 és 25 kilo
méteres versenyben, mindannyiszor kitűnő motor
vezetéssel. A szeniorversonvben a starthoz áll az an
gol Ash'on Waltcr is. Érdekes versenyszám lesz a ná
lunk még teljesen ismeretlen akadályverseny.

S ,  E b k iá l l i t á s ,  A  pozsonyi ebkiá litás iránt a 
külföld is érdek ódik. A hazai kynologusaink részé
ről azonban a nevezések nagyon gyéren érkeznek 
be. Pedig kívánatos, hogy a magyar juhaszebiajták, 
úgy a komondorok, mint a pulik méltóképpen kép
viseltessenek ; az egyesület vezetősége el is határozta, 
hogy e la ták tulajdonosai, ha pásztorok, még külön 
buzditási pénzdíjakat: nemkülönben a gazdatisztek 
is külön tiszteletdijat kapjanak, kiknek hatáskörébe 
ily pásztorok tartoznak es áitaiuk a kiállításra való 
részvételre buzdittatnak.

.*. A budapesti lóversenyek eredm ényét mind
azok, nkiK nem mehetnek ki a versenytérre, a Telefon Hír
mondó utján tudhatják meg leghamarabb, mert a Hírmondó 
két futamonkint, az egyes versenyek lelutása után azonnal 
részletes tudósítást olvastat fel a versenyek errdményóról, 
A lóversenyeredmények felolvasására kétszeres riadójellel 
hívja fel az előtizetők ügyeimét a Telefon Hírmondó.

Nyári lóversenyek.
— Hatodik nap, —

Budapest, augusztus 23.
Kis közönség, nagy nyugalom. Kevés ló, ké

sőbb több ló, eleinte kis osztalék később nagyobb 
oszta ék. Meglepetést Vadoné okozott amely mu tkor 
helyre futott. Mindenki kételkedett akkori igazában s 
szerenosés helyét a véletlennek tulajdonították. De 
Vadoné ma megmutatta, hogy ló a patáján s meg
szerezte gazdájának, Schwarz Zs. urnák az első győ
zelmet.

Ugyanaz is ngvanaz volt mint a múltkor s az 
Elnöki díj szép ezüst serlegét erős küzdelem után 
megszerezte gazdájának. Az l rjpesti-dijiwn. Majoránna 
futott meg ellenfeleitől, majd Tétova nyert biztosan, de 
legnagyobb szenzációt András okozott. Tizeuegy tár
sát hagyta el játszi könnyűséggel s a rendőrök kissé 
kényelmetlenül feszengve hallottak, mint ordította a 
sok ember:

— András! . . . András 1 j . •
Es egyet se lehetett bekísérni.
A versenyek részletes eredménye:
I. Lágymányos dij. Dij 4000 korona Távolság 

2000 méter. Degenfeld J. Marathon a (Kussel) e ső. 
íSobri (Bonta) második, Lepke (farai) harmadik. Több 
ló nem futott. Totalizatőr: 10: 14.

II. N y e r e t le n  e ia d ó  k é t é v e s e k  handloapja. Dij
2000 korona. Távolság 1400 méter. Schwarz Zs. 
Vadonca (Wetherell) első. Partnenn (Slack) második 
Giosse (Sontney) és Va banque (Uoimesj ho.tverseny
ben harmadik. Azután: Hajdú húga. Bixtus, Lisbeth 
és Lanssa. Totalizatőr: 10: 39. Hely re fogadások: I. 
50: 65. IL. 50: 96. Hí. 50: 58 (Giosse) és 68 (Va 
banque.) •

III. E lnöki dJJ. Tisztcletdij 2000 korona ért és 
8000 korona az elsőnek 800 korona a másodiknak. 
2600 méter. Aresin-Fatton J. Ug-y»n*z-a (Holmes) 
első, Hans Heiling (VVilton) második. Pármán (Bouthey) 
harmadik. Azután: Frangepán, Ká Gall, Boharbe és 
Periasz. Totalizatőr. 10:36. Ilolvreiogadások: 1. 
50: 82 IL 60 ; 150, III. 50 : 208.

IV. Ú jpesti díj. Dij 6000 korona. Távolság 
1000 méter. Szomero M. Majoránna a (Bonta) első, 
Pedicnre (Tarai) második, Faullieschen (Adaros) har
madik. Több ló nem látott. Totalizatőr: 10: 39.

V. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság 
3100 méter. Pécljy Andor Tétovája (Tarai, első, 
Tscherkessin (Kobdcsek) második, Orinód (Huxtab.e) 
harmadik. Azután: Charmant és Tombeur. Tota
lizatőr: 10: 47. Helyre! ogadasok. I. 50: 110. II. 
60: 102.

VI. Nnrsery-handicap. Dij 3000 korona. Távol
ság 1000 méter. Ferdinandv B. Andrása (Uray) első. 
Nefelejts (Bonta) második, Takács (Lawton) harmadik. 
Azután Példa Donald, Tüibot, Caserta, Lator IL, 
Marietta, Rarna thur’i, Hermina. Oiive. Totalizatőr: 
}0 : l i l .  Heivrefogadasok: I. 50 : 144. II. 60 : 124. 
RL 50 : 208.

VIL Welter-h&ndioap. Dij 30o0 korona. Távol
ság 1400 méter. Mr. Paul Csízió a (Bonta) első, Faix 
(Cleminson) második, Bardou (Tarai) harmadik. Az
után Marodeur, Biztos Hamlet és Buave. Totaliza- 
túr: lo ; 28. líelyrelogadások ; I. 50 : 68. IL 50: 124. 
IU. 50 : 96.

Jelöltjeink holnapra:
1. Szemere is t.— A ttila .

II. Justinian—Kis remény,
III. Mindegy.
IV . Jacobinus—-Orgona.
V. Nefelejcs—Alfonzo.

VI. Takaros—Saver.
VII. Halloh II.-Maculani.

SÜÜ̂iTiiniw' Í»H W^-rgjMáwwiéaÖiJ

N y i l t t é r .

kÓNcvAny, anU m in , ify o iu o r -, b é l- éa
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próbáivá és moa' évect* ásás meg szás telj** eyó^yuliaaal ssáxaol be. 

Ifi gyógymód mefralapitójánsk 6« ejpyetlQ ll képviselőjének

Dr. K 0V A 08  J. rendel Cin tézote ven
B u d a p est, V. Iker., Y & cl-körut 18 . szám  a la tt.

RfiDdaiés naponta 9-l-lg és 3-6-H Díjazott leiéire rálaszoL
Ue.ogeko'. Intézeten kívül is kezek — Nohés betegeknek legbiztosabb 

fryóirymódja.

H ú zá s szep tem b er  2 1 .  
S o r s j e g y  á r a  c s a k  5 0  f i l l é r .

Sorsjegyek kaphatók minden sorsjegyelárusitó helyen, 
valamint a  kiállítási sorsjegyirodában.

B u d a p est, V. k é r .,  N ádor-utca 16 . szám .

Weiner és Srvnbacre Budapest, Váci-u. 2. 
Egyéves önkéntesek 
Egyéves önkéntesek **•“ '• * "
Egyéves önkéntesek
Egyéves önkéntesek “

részér® njabban kiadott „Egyenruhá- 
uQVGVGS OflKGntGSGk zatl Kéziemen}ok* clniü könyvét ülj.

ta lan n l k tl.d l. ----------------------- --------_ í

Weiner és Grüatagca Budapest, Váci-u. 2.

Az Egyesült budapesti fővárosi taka
rékpénztár mély megilletödéssel tudatja, 
hogy felügyelő-bizottságának érdem es

5  tagja

f. hó 21-én elhunyt. T em etése f. hó 
23-án d. u. 4  órakor a  gyászházból
VI. kér., A ndrássy-ut 36. sz. a. m ent 
végbe.

B udapesten, 1902. augusztus 23-án.
Á ld á s é s  b é k e  p ora i fe le tt .

Rgyéves ©Efeéatesek
iegjobbau éa legolcsóbban szerezhetik bo felszere

léseiket az olőuyöson ism ert

BLUM  ÉS TÁRSA
szerb királyi és József főherceg udvari szállítóinál

B n d a p e B t, ^|á,SŐ'alltC a  2a
, t  I l i  K V I I N I C A - P I U J I E
I k llm atlk ’ ■ g y ó g y h e ly . E g é sz  ev o n  n y itv a
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N y á r i  t e n s r e r f ü r d ö .
u a t  lr>xo’ei» . «

T er m é sze te s  fo rró -, 
■nrlcs; k é n e s  fo r r á 
s o k , is k a p T ü r d ö k ,  

iszapboro:;a( á so k .
rab an v -n iaa sa tre . V lzyyójrylntóxet, v il la n y fé n y ltl id á k , göxlürüfik , kC- és 
kA dtürdök, g y égyv iz-ua iodák . O lcsó C« g o ndos e llb tás . C»uz, kószvéi.y, 
Ideg-, bcröajok etb  le ié i k im erítő  p ro a p e c ta s t  kü ld  lág y o n  a

Sxt.-L iaba< "». lirtlO i|faxi,'UtOfeilKn, U n tlá u ,

(Az o rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem tclelAs a szerkesztőség,)

§§ A  k a d a rk u ti n áb ob  h a g y a té k a . Kapos
várról táviratozzák, hogy a kadarkuti nábob, Nagy 
Márton hagyatéki ügyo végleg be van fojozvo. 
A rokonok közt létrejött és Somopymegye árva- 
széko által minapában gyám hatóságilag jóvá
hagyott osztályos egyezmény ma vált perfektté. 
Ezzel ez a nagy per végleg lekerült a nyilvános
ság teréről.

§§ A király kegyelm e. Bécsi távirat jelenti, 
hogy a király megkegyelmezett Trauscher József 
mótorvezetőnek, akit rablőgyilkosságért az esküdtek 
bűnösnek mondottak ki és a törvén} szék halálra Ítélt. 
Trauschert, aki tudvalevőleg a 81 éves Egerhopstnét 
meggyilkolta, a legfelsőbb törvényszék most életfogy
tig tartó -egyházra Ítélte.

TÁVIRATOK
Berlin, aucrusztus 23. A lapok közleményei 

gróf Eulenburg német nagykövet legközelebbi vissza
lépéséről — aaptalauok. Illetékes helyen semmit 
sem tudnak a nagykövet leköszönéséről.

A  fr a n c ia o r sz á g i k u ltú rh a rc .
Pária, augusztus 23. Dtlolmc vezérkari őrnagy 

nyugalomba vonult, mert nem akart résztvenni abban 
a katonai bíróságban, amely Saint-Rémy és Leroy 
vezérkari tisztek do gában fog ítéletet mondani.

A ngers, augusztus 23. Gróf Maillé szenátor 
elnöklete alatt itt az egyesületi törvény ellen til
takozó népgyü'ést tartottak, amely után vereke
désre került a dolog. A csendőrök szétoszlatták a 
tömeget és több embert letartóztattak, köztük 
Caafhea megye tanácsost, Delahaye kereskedelmi 
kamarai elnököt és Armaille márkit.

K risz tin a  k ir á ly n é  P áriáb an .
Pária, augusztus 23. Loubet elnök ma délelőtt 

meglátogatta Jl/ária Krisztina spanyol királynét. A lá
togatás 40 percig tartott és igen barátságos volt 
Azután az elnök visszakért Rambouilletbe. Az elnök 
látogatása után Delcassé külügyminisztert fogadta » 
spanyol királyné hosszabb kihallgatáson.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
K o w -York, augusztus 23. (lermtny tőzsde.} (Zárlat.) 

Gyapot: Sew Yorfcoau helyben 8.7/« <ö.—J. Ang.-ra 
8 48 8.4Ó;. Novemberre 7.96 (8.90 j. New-Uneausoan 
hegyben 8.®/t (b.’/aj. — Ketruieum: Stand white Kew- 
Yorkbau 7.20 (7.80). 8tand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Ratined in Cases t.50 (8.50). Credit 
Baiances at Oil City 1.22 (1.22). — Zsír: Western 
steam 10.15 (10 15). Rohe és Brothers 10.30 (11 80>. — 
Tengeri irányzata szilárd. — Ang.-ra —.— 
Szeptemberre 6 5 — (64Vi), — Deo.-re 48.6/s (47.* l/i )• 
Busa irány, ata szilárd. — Piros őszi helyben 
77.’/á (77.Ve). Aug.-ra — (—.—). SzepL-re 75.®/e 
(75.,/«> Dec.-re 73.— (72.*/t). Májusra 74A/8 (74.a/n) 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Vi (l.Vt). — 
Kávé: ;air Rio 7. ss. 5.V< (6.®/i)» — Ang.-ra 4.25 (5.35). 
novemberre 5.35 (5.45). — Liszt: Spnng Wheat 
clears 3.—(3.—). — CmAot." 2.’/s (2.’/s). — Ön: 28.80 
(28.30), -  Rés : 11.50-11.70. ( l l J / t -11.70). — (A 
zárójelben iévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h io a g o , augusztus 23. (1 erv énytózzde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. — Aug.-ra 72.—. (—,—), — 
Szept.-re 71.c/a (71.Ve). — Tengeri ir á n y z a ta  sz ilá r d . —  
Szept.-re 68.6/’s (67.—). — Zsír: SzepL-re 10.86 (10.77). 
— Okt.-re 9.75 (9.70). — Szalonna short clear 10,80 
(10.80). — Sertéshús: Szept.-re 16.80 (16.65). — (A 
záróje.ben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

N a p i r e n d .
Kaptár, Vasárnap, augusztus 24. — Római katho- 

iikus: E. 14. Bertalan. — P ro testáns: E. 13. Berta. — üörög- 
crosz : (augusztus 11.) F. 10. Eujek — Zsidó; Ab. 21. — 
Nap kéls 4 óra 52 perckor. — Nyugszik: 6 óra 38 
perckor. — Hold k é l: 9 óra 6 perckor este. — Nyugszik : 
10 óra 37 perckor délelőtt.

A  miniszterek nem fogadnak.
Kemzeti Múzeum. Ásványtár. Nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tá rsi 1 korona belépődíjjal tekint
hetők meg.

Országos Képtár az Akadémiában délelőtt 9—1-ig.
Iparművészén muteum  délelőtt y órától d. u. 1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum  (Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt 

9-től 2 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stef&nia-ut 14.) d .e . 10-től

1 óráig.
Közlekedési Muzeum  a Városligetben délelőtt 9 érától 

12 óráig.
Mcntöegycsidet helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar

kán, reggel ö órától este ö-»g.
Lemzeti Szalon állandó kiállítása (Ferenciek-tore 9. sz.) 

d. e. tí órától este ő-ig. belépődíj 1 korona.
Aiiatkert a } urvsítgetoen nyitva egész nap. Belépődíj
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M E S E
A hazug Böcö.

Egyszer volt, hol nem volt. De megálljunk 
a mesével. Mielőtt belekezdenék, hát azt kérde
zem, gyermekek, hogy tudjátok-e, mi a hazug- 
sági1 . . .

Ha tudjátok, ha nem tudjátok elmondom 
nektek három kis mesehallgatóm feleletét.

Az egyik, az a putók arcú Jóska gyerek azt 
felelte:

—  A hazugság nem igasság!
A másik, a szőke hajú, madárhangu, kedves 

Margitka ezt felelte:
— A hazugság szégyenleni való rosszindulat.
A harmadik gyerek, a példás viselotü Pista 

azt felelte:
—  A hazugság —  bűnös cselekedet, melyei már 

a tízparancsolat is tilt.
No, ilyen okosan feleltek a mesehallgató 

gyermekek. Ezekből megtudtam, hogy ők értel
mes mesehallgatók, hát elől kezdettem a hazug 
Böcö tanulságos meséjét

Egyszer volt, hol nem volt, volt Szókelyor- 
szág közepében, hét vármegyo legszebbjében, 
hídon innen, hídon túl, erdő között, hegy alatt, 
volt egy embernek két fia. Az egyiket úgy hív
ták : Böcö, a másikat úgy hívták: Bocó. Böcő volt 
a nagyobb, Bocó volt a kisebb.

Mikor akkorára nőttek, hogy iskolába kellett 
volna járatni, az apja elküldőtto mind a kettőt a 
világba. Foltarisznyólt, hogy egy-két napig meg ne 
éhezzenek. Hét-hét pogácsát adott egyik-egyik
nek, aztán „ill a berek, nád a kert," menjetek, a 
merre láttok.

Böcő s Bocó mogindula világlátni, tapasz
talni, hanem a legelső keresztutnál összezördült 
a két gyerek. Böcő jobbra akart menni, Bocó 
balra tartott. Böcő a nagyobb volt, az okosabb 
volt, de nem engedett. Az lett a végo, hogy 
ketten kétfelé mentek nagy haragosan, aztán egy 
óra múlva nem látták egymást.

Böcő harmadik napon szerencsésen haza
érkezett a vándorlásból, Bocó pedig oda maradott 
sok esztendeig. Hanem az apa sem tűrte el a 
Böcő viselkedését. Megverte azért, hogy elhagyta 
Bocót, a testvérét. Azután mindennap kiküldötte 
egy magas hegy tetejére Böcőt, hogy nézzen 
utána, nem látja-e valahol a testvéröcscsét.

Dehogy látta, nem látta, de azért azt mon
dotta, hogy látta, csak nem akart hazajönni Bocó, 
elfutott

Itt kezdette Böcő a hazugságot.
Az apa nagyon örvendett a hirnek. Másnap 

ismét kiküldötte Böcőt a magas hegyre, hogy ve
zesse haza Bocót, ha meglátja. Mikor este haza
jött Böcő, ismét azt hazudta, hogy ott látta Bocót, 
még van a pogácsájából, hát amíg tart, addig 
haza sem jön.

R E G É N Y

S Z E G É N Y  E M B E R E K .
( F o m a  G o r g y e j e v ) .

I r t a t  G O R K I J  M A X I M .
------

— Hát hol van az én helyem? — gondolta 
sötéten. Hol van az én munkám? Hát nyo
morék vagyok én? Kevesebb erőm van, mint a 
többinek? És mirevaló az én erőm?

A láncok csörögtek, a kerekek nyögtek, a 
fejszecsapások messzire hangzottak s a bárkák 
himbálóztak, amint a hullámok oldalukat ü'ö- 
gették.

Foma azonban úgy érezte, hogy nem azért 
inog, mert a bárkát a hullámok ringatják, hanem 
azért, mert nem ért hozzá s nem adatott meg 
néki, hogy őrösén tudjon állani a lábán.

Az építőmester, alacsony, hegyes szakállu, 
keskeny szemű emberke most Foma elé lépett s 
tiszta, csengő hangon igy szólt:

— Minden készen van, Foma Gorgyejev. 
Minden rendben van. Isten segitségévol hozzá
foghatunk.

— Hát fogjatok hozzál — mondta Foma 
lágy hangon s elfordult a sovány kis paraszttól.

— Hát Isten nevében! — mondta a pallér, 
miközben gondosan begombolkozott s fontoskodó 
arcot vágott. Aztán, miközben lassan oldalt for
dította a főjét, az állást nézegette. Egyszerre igy 
kiáltott:

— Helyre, emberek!
A parasztok elszélcdtek a bárkák fedélzetén, 

egyes csoportokba verődtek, elhallgattak, néhá- 
nyan nagy ügyességgel kúsztak föl az állásra, 
lenéztek a magasból, miközben megfogóztak a 
kőtelekben.
, — Nézzétek meg mégegyszer, hogy rendben
W>-e minden? — hallatszott most a pallér csön-

Eltelt a hét nap, ennyi volt a foltarisznyált 
pogácsák száma, de bizony Böoö csak tovább 
hazudott. Mert olyan a hazugság, mint a viz a 
hegyen, C6ak meg kell indítani, aztán tovább 
foly. Böcőből folyt a szó és amiket mondott, 
csupa hazugság volt.

Az apának eszébe sem jutott, hogy kétel
kedjék, mert olyan szépen hazudott Böcő. Ha
nem ainig Böcő hazudott, halljátok, mi történt 
Bocóval.

Hogy elindult balra az országúton, nem
sokára találkozik ogy öregasszonynyal. Azt kér
dezi tőle:

— Merre vezet ez az ut, nénikém?
Feleli az öregasszony:
— Sürü nádasba, sötét erdőbe. Ördög őrizi 

mind a kettőt, de aki jó ember, még az ördögök
től sem fél.

Azt.mondja Bocó:
— Én jó ember fia vagyok, hát annál in

kább nem félek.
Elindul tovább az utón, de sokáig gyalogolt, 

míg végre a nádas szélére érkezett. Hát ott csak
ugyan az ördög fogadta, de nem volt az olyan 
nagyon csúnya, mint amilyennek festik, csupán 
hogy rövid szarva volt és mégis emberhangon 
beszélt. Bátran eléje lépett a kis Bocó fiú és meg
kérdezte :

— ördög bácsi, én világlátni megyek, de 
nincs, amit egyem, ad-e egy tarisznyára valót, ha 
dolgozom.

Az ördög mosolyogva megígérte, hogy any- 
nyit ad enni, amennyit csak enni tud. A munka 
sem lesz nehéz. Csupán a nádat tépi és tüzet 
rak abból, amíg ő odajár kétnapi útjára.

Mindjárt sok ennivalót adott Bocónak. Aztán 
tüzot gyújtott és elment az ördög a dolgát vé
gezni. Bocó hüségosen tépto a nádat, rakta a 
tüzet, de közben szörnyen megszomjazott. Elfe
lejtett vizet kérni. A kenyérből is keveset tudott 
enni e miatt. De azért csak tűrt, szenvedett nagy 
nehezen és dolgozott. így remélte, hogy sok ke
nyere marad és ha az ördög visszatér, majd vizet 
is fog adni.

Két nap múlva csakugyan visszajött az ör
dög. Csodálkozva látta, hogy Bocó nem szökött 
meg, hanem hűségesen rakja a tüzet, tépi a szá
raz nádat.

Azt.kérdezi legelőbb is Bocó :
— Ördög bácsi, mért nem adtál inni nekem?
Feleli az ördög:
— Azért, mert azt nem alkudtuk ki. Te 

csak enni kértél és nem enni-inni.
Ekkor vizet is kapott az ördögtől Bocó, mert 

tetszott az ördögnek ez a jámbor, jóravaló gye
rek, hát feltarisznyáit noki és elbocsátotta. Bocó 
elment tovább világot látni, tapasztalni, de meg
tanulta ám, hogy .jó, ha előre mindent kialkuszik az 
ember. Lám az ördögnek igaza volt, mert ő nem 
alkudta ki a vizet is az ennivaló mellé.

Ment, mendegélt Bocó. A nádas után egy 
sötét, fekete erdőbe érkezett. A nádas is hosszú

des, nyugodt hangja. Ha az asszony szülni 
akar, nem ér rá inget varrni. . .  N os. . .  Imád
kozzunk 1

A pallér a fedélzetre dobta a sipkáját, 
ég felé fordította az arcát s keresztet vetett. A 
parasztok is a felhők felé fordították tekintetü
ket, kezükkel nagy íveket Írtak a levegőbo, mi
közben keresztot vetettek. Némelyik hangosan 
imádkozott és a hullámok zajába most lassú 
mormogás vegyült.

— Isten áldása . 11 A szent szűz és a szent 
Miklós. . .

Foma hallgatta ezoket az ájtatos szavakat s 
úgy érezto, hogy a mellét szorongatják. Mindnyá
jan levették sipkájukat, csak ő állt ott fedett fő- 
vol s a pallér nagyon ajánlotta neki, hogy imád
kozzék ő is.

— Önnek is imádkoznia kellene.
— Menj a dolgodra! No beszélj — felelte 

Foma s dühösen nézett a pallérra.
Minél tovább jutottak a munkások a mun

kájukban, annál jobban fájt Komának, hogy ő 
az egyetlen, akinek itt nem lehet hasznát vonni. 
Fájt, hogy éppen ezek közt az egyszerű omberek 
közt fölösleges, akik most minden erejükkol azon 
dolgozlak, hogy egy pár ezer púd súlyú árut 
mentsenek meg az ö számára. Szinto azt kívánta, 
hogy bárcsak ne sikerülne nekik, hogy vala
mennyinek szégyenkeznie kolljfen s fejében az az 
átkozott gondolat kavargóit:

— Talán mégis elszakadnak ezek a láncok.
— Emberek! Vigyázat I — kiáltott most a 

pallér. Mindnyájan egyszerre. Iston segíts I
Hirtelen íölemelto a kezét, összecsapta a to- 

nyerét s igy kiáltott:
— Raj tál
A munkások meghallották s mindannyian 

egyszerre mondták:
— Raj—ta!
A kerekek nyikorogtak, a láncok csörögtek 

az erőlködéstől, amint megérezték a nagy súlyt, 
amely most hirtelen rájuk akaszkodott. A mun
kások, akik mellüket feszítették neki az emelő

volt, de oz az erdő még hosszabb. Úgy tetszett 
neki, mintha soha vége sem akarna lenni. Sze
rencséje volt a kis Bocónak, hogy itt már volt, 
amit egyék és igyék, mert sok finom gomba és 
pompás forrásvizek akadtak útjában.

Nem is lehetne azt az erdőt megnézni, 
akkora volt. Hanem annyi igaz, hogy Bocó ezen 
a végén bement, mint kis fin és a másik végéro 
érkozett, hát nagy ember lett bolőio.

Most aztán a nagy Bocó igen szoretett volna 
hazatalálni, hogy lássa az ő édesapját. Szétte- 
kintott, hogy kitől kérdezheti meg, hogy merre 
induljon hazafelé. Hát ott látja az erdő szélén az 
ördögöt.

Megkérdezi tőle:
— Ördög bácsi ismer-e?
Odaszól az ördög:
— Ejnye de megnőttél, kis Bocó!
Mondja Bocó:
— Azért akarok hazamenni.
Beszél az ördög:
— Haza ne menj, ha van eszei}!
Kérdi Bocó:
— Ugyan miért?
Felöli az ördög:
— Nagy baj van ott. összeveszett két vár

megye népe folyón innen, folyón túl. Olyan csete
paté lesz ott maholnap, hogy város lesz a folyó 
tölo. To éppen az ellenséges részen mégy ke
resztül hazafelé.

Azt mondja Bocó:
— No, már annál inkább megyek. Hanem 

arra kérlok, ördög bácsi adj valami jó vorekedő 
szerszámot.

Adott is az ördög egy nádszálból összefont 
korbácsot, hanem megmondotta Bocónak:

— Ezt a korbácsot elő ne mutasd, mig a 
hídon túl nem leszel. Itt adok egy öltözet koldus
ruhát. Ebben az cllonséges nép nőm ismer rád, 
hogy a vizen túl való vagy. Ott a bátyád a ve
zér, az a híres Böcő. A korbácsra vigyázz, mert 
ezzel biztos a győzelem, akinek a kezébe kerül.

Megköszönte Bocó az ördög bácsi tanácsait. 
Elindula nagy sebesen. Hát az ördög igazat mon
dott. A folyóninneni vármegyebeliek fenték a 
kaszákat, készítették a fegyvereket, hogy másnap 
reggol megverik a folyóntuliakat.

A koldusruhában bejutott Bocó a vozetőhöz 
is. Ott meghallotta, hogy a folyón átvezető két 
hid közül az egyiket elpusztítják. Még pedig a 
hidlábait lürészelik el az éjszaka, hogy mikor az 
ellenség át akar jönni, hát a hid leszakadjon és 
az ollenség harci népe a folyó vizébe haljon.

Amint besötétedett, Bocó koldusruhában át- 
szökőtt a felső hídon. Álár akkor fűrészelni kez
dették a hidlábakat. Még le sem vetkőzött ott
hon, már elmondotta Böcőnok, hogy a folyóntuli 
ellenség mire készül. Hogy elfürészelik a felső 
hid lábát. Azt is elmondotta, hogy az ördögtől 
milyen híres korbácsot kapott, melylyel az ellen
séget biztosan megveri.

Böcő ekkor már annyira megszokta a ha- 
t : ___ ■ —? i

rudaknak, ordítottak s nehéz csizmáikkal topog
tak a fedélzeten.

A bárkák közt lármásan locsogtak a habok, 
mintha nem akarták volna visszaadni az embe
reknek zsákmányukat Foma körül mindenütt 
kifeszültek a kötelek, a láncok szinto remogtek 
az izgatottságtól, mintha nagy hernyók lettek 
volna, úgy tokeregtek végig a fedélzeten, Foma 
lábai előtt. Most a levegőbe emelkedtek a láncok, 
egyik szem a másik után, aztán csörögve feszül
tek meg s a munkások részegítő ordítása töltötto 
meg a levegőt.

— Már jő — jó — jó — kiáltották mind
annyian s diadal volt a hangjukban. De ebbo a 
diadalkiáltásba, mint a puha kenyérbe a kés, 
úgy hatolt a pallér éles hangja.

— Vigyázzatok I Emborek 1 Egyszerre . . .  
Mindnyájan egyszerre 1

Komát nagy izgatottság lepte mog. Az a le- 
győzhetlen vágya támadt, hogy összeolvad ezek
kel a vad hangokkal, a munkások kiáltásával, a 
kerekek, láncok csörgésével, a vasdarabok pengő 
hangjával, a talyigák nyikorgásával s a hullámok 
szilaj csapkodásával. ,

Homlokán kiütött a verojték, hirtolon el
hagyta helyét s arca elhalványult, mikor nagy 
lépésekkol sietett az emelőrudakhoz.

— Egyezerrel Egy—szerre! — kiáltotta szi
láján. Most az emeltyühöz kapott, egész erejével 
noki támasztotta a mellét s nem is érezte, 
hogy mint nyomja az omeltyü vasa, amint 
elöretaszitja s amint lábát nekifosziti a fedélzet
nek. Valami hatalmas nagy meleg ömlött végig 
mellén s pótolta azt az orőt, molyét az emeltyű 
forgatására fölhasznált. Valami kimondhatatlan 
öröm viharzott benne s izgatott kiáltásban tört 
utat magának. Úgy érezte, mintha egyedül 
emelné a rudakat s orejo egyre növokodett a nagy 
és önálló munka közben. Meghajlott nyakkal, lohor- 
gasztott fejjel ment a munka ellen, mint a bivaly.

(folytatása következik.)
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zugságot, hogy mindenkiről azt latié, hagy hazudik, 
mint i. Bocónak sem hitte el azt, amit mondott, 
hanem az ellenkezőjét tartotta a valóságnak.

Most aztán az ördög-korbácsot akarta meg- 
keriteni. Tehát font nagysebosen nádból egy ép
pen olyan korbácsot, mint a Bocóé. Hanem baj 
esett. Mikor a korbácscsal készen volt, nem tudta, 
hogy molyik az ördögtől való. Nem tudta ki
választani, hát odahívta Bocót és megkérdezte:

— Melyik korbács van az ördögtől?
Boeó megmutatta Böcőnek. Böcő azt gon

dolta, hogy hazudik Boeó, hát nem az ördögtől 
valót vette el, amelyot Boeó mutatott, hanem ame
lyet ő font.

Azt hitte, hogy az az igazi.
Reggel korán elküldötte a népet az alsó 

hidra, ő maga meg elment egyedül a felsőre. Azt 
hitte, hogy Boeó is úgy hazudik, mint Böcő. Úgy 
gondolta, hogy bizonyosan az alsó hid van el- 
iürészelve. Hát odaküldötte Bocót, meg a folyón- 
tuli népet, mig ő maga a felsőhidra ment.

bio, ez egyszer megjárta a hazug Böcő.
Az a korbács, amelyet ő elvitt, az nem volt 

az ördög korbácsa. Az a felső hid, amelyet jónak 
hitt, alá volt fűrészelve. Mikor a hidra lépett hát 
egyszer csak nagyot roppant és a hazug Böcő 
nem hazudott többé. Belefult a folyó vizébe.

Boeó azalatt az alsó hidon átvonult. Az 
ellenséget megverte az ördög hatalmas korbácsá
val és Boeó lett a két verekedő nép kibékítő 
vajdája.

Azóta jár a példaszó, hogy „aki senkinek a 
szavában nem hiszen, az nagy hazug lehet!" Á  ha
zugságon kapott gyermekekre podig azt mondják 
Székely országban: Hazudik, mint Böcő!

S zékely  apó.

K Ü L Ö N F É L É K

Anakreoni dal.
Barátim, egyet mondok 
S ne rój j átok hibámul,
Ha három lesz belőle:
Bolond, ki fumigálja 
A dalt, a bort s szerelmet 1

Egykor a dalnak^éltem,
Később a szerelemnek,
Miközben bort is ittam,
Aztán meg úgy akarta

; Az istenek szeszélye,
Hogy mindháromnak éljek.
Dalom fogytán van immár,
Szerelmem hütelen lett,
Ma már csak egy vigasztal 
S melenget: a tüzes bor.
Fiúk, ha borba mártom 
Kedvem lankadt virágát:

■* Köröttem újra rózsás,
Virágos lesz az élet,
Zendülni hallok egy-egy 
Dévaj nótát a múltból 
S emlékim dúlt avarján 
Vígan cicáinak újra 
Az elpártolt szerelmek.

így hát miért búsulnék?
Ha vígan éltem eddig:
Kitartom, úgy segéljen I 
A végsőig vidámon —
Kilencven évig élni 
Különben sem szokásos 
Dicső Bohémiában 1

EndrodJ Sándor.

+  A fegyelem . A  Gil Blas Írja est az anek
dotát az iíju spanyol királyról. Alfonz egy  alkalom
mal a palota-őrség elé lépett és Astoria hercegé
ül? egy  fiatal tiszttől cigarettát k ért; de az nem 
adott neki.'

— Felségednek tadnia kell, hogy őrségen nem 
szabad dohányozni, — felelte a heroeg.

A  király bosszúsan elfordult s egy  másik tiszt
től kért oigarettát, de attól sem kapott. Ekkor rárivalt 
a szuronyos katonára:
<-;• : — Adj eg y  cigarettát 1

' — Cigarettám nincs, felség, de ha sodorna
©gyet, van dohányom meg papirom . , • felelte a 
katonai

■ É s a király sodort a katona dohányából és igy  
kiáltott az asturiai hercegre :
* — Tehát m égis akad egy a katonáim közül,
aki engedelmeskedik nekem ? • • • Ezentúl azon
ban a barátaimat nem a magasban fogom majd 
keresni.

+  Oypalna. A  tűzvész okozta károk csökkenté
sére alakult londoni bizottság nemrég uj tűzálló anya
got próbált ki. A  „gypsine ‘ nevű anyag plasztikus 
hidraulikus mészből készült, am elyhez bizonyos meny- 
nyisógü.hom okot és aszbesztet kevernek. Az anyagból

téglát préselnek. Próba alka1 mával az anyagból három 
méter hosszú és 2*1 méter széles falat készítettek, 
alája és föléje tüzet raktak, egy  óra hosszáig égni 
hagyták, úgy, hogy a hótok az 1121 Celsius fokot is  
elérte. A  gypsine kiállotta a tüzpróbát és annyira 
som melegedett fel, hogy a gyújtó meggyuladhatott 
volna rajta.

«
4- N apszurás a növényvilágban. A napsíurás 

az embereknél eléggé ismert tünemény, mely sokszor 
halált okoz, de a növényeknél is előfordul. Sokszor 
megtörténik, hogy fiatal barack fák a déli nap perzselő 
sugarainak kitéve, egy  pár óra alatt elhervadnak és 
nem képesek többé magukhoz térni. Más esetekben a 
iának csak egyes ágai kapják m ega  napszurást és  csak 
ezek az ágak száradnak le, mig az egész fa életben ma
rad. Vannak olyan növények is, melyek képesek m agu
kat a napsugarak ily  káros behatásától megvédeni. Ilyen  
többek közt a sóska, melynek virágai és levelei a 
forró déli órában lekonyulnak a föld felé, úgy hogy  
a növény mintegy déli álmát aluszsza. Berthelot, a 
híres francia vegyész 1900-ban egy  szőlőtőt figyelt 
meg. melyet napszurás ért. A  napsugarak hatása 
a tőkére nem volt olyan erős, hogy teljesen elpusz
tult vagy ágait elvesztette volna, de a szőlőíürtök fej
lődésükben visszamaradtak. E gy része a bogyók
nak teljesen elfonnyadt, más része pedig satnya és 
kicsi maradt. A  szőlőszemnek hója vastag, érdes és 
hasadozott v o lt ; a leginkább m egviselt szemek 
egészen megfeketedtek, más, némileg megérett szem
nek a héján barna foltok mutatkoztak. Berthelot 
megvizsgálta a napsugár által m egviselt szőlőszem e
ket és azt tapasztalta, hogy a kevésbé megviselt sze
mekben aránylag elegendő cukor volt, a jobban meg
viseltek azonban leginkább csak savakat tartalmaztak. 
Kitűnik ebből, hogy nemcsak a szőlőhegyek árnyas 
oldalán terem savanyú szőlő, hanem ugyanez lehet a 
hatása a nagyon is forró napsugaraknak is, melyektől 
a szőlő szintén megsavanyodik.

•
P ostah ivatal a  magasban. Svájc legma

gasabb postahivatala a zermattgoernergratti vasút vég
pontján van, mely 3020 méter magasságban fekszik 
a tenger színe fölött E posta viszi fel azon leveleket, 
melyeket a turisták akkor adnak löl, mikor már ki- 
győnyörködték magukat a pompás látványban, mely 
a Zermattról kínálkozik. A képes levelező-lapok száma, 
melyek a goernergratti levélszekrényben összegyűl
nek, óriási; szép időben a napi forgalmat több ezerre 
becsülik. Az ál'omásfőnöknek, ki egyszersmind a pos
tát is  kezeli, sok dolga van a képes levelező-lapokkal.

K Ö ZG A ZD A SÁ G

Ipar és kereskedelem.
A  hatvani ookorgyár. Mint értesülünk, Deutsch 

Ignáo és fia hatvani cukorgyára e hó 254kén meg- 
kezdi az üzem et

A  nagybecskereki kiállítás meghosszabbítása.
A  nagybecskereki helyi iparkiállitás rendkívüli sikere 
arra indította a kiállítás rendezőségét, hogy azt 
augusztus hó 25-ig meghosszabbítsa. A  kiállítás láto
gatottsága napról napra emelkedik. A  kiállítók teg
napelőtt a kiállítás főrendezője, Streitman Antal tisz
teletére lakomát rendeztek s  emlékül egy ezüst serle
get nyújtottak át neki. A lakomán jelen volt dr. 
Dcllimanics Lajos alispán kiállítási elnök is, akit szin
tén ováoióban részesítettek.

A  new yorkl tőzsde. New-Yorkból jelentik au
gusztus 22-iki kelettel: Az értéktőzsde eleinte likvi- 
dáoiók következtében határozatlan volt. Később né
hány papír a vezető vasúti értékek vezetése alatt 
felszökött. Kedvező bankkimutatás reménye is hozzá
járult a hangulat kedvezővé tételéhez, Zárlat állandó. 
Részvényforgalom 650.000 darab.

Sertóskonzum vásár. (A  székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Augusztus 23-án. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgy mint öreg L rendű 350 kilo
grammon felül — darab, II. rendű 280—350 kilo
grammig 80 darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nenéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—800 kilogrammig 17 darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac 40 kilo
grammig — — darab. Összesen 101 darab. Hússertés 
ngym inv nehéz 300 kÜogrammon felül — darab, 
könnyű 140—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab, malao 40 kilogrammig — darab, ö sszesen  — 
darab. Fölhajtás összege 101 darab. Előző napi ma
radvány 376 darab, összesen 400 darab. Eladatott 376 
darab. Maradvány 24 darab. A vásár irányzata 
lanyh a  — Következő árak jegyeztettek: Zsirsertés: 
Öreg L rendű 850 kilogrammon felül —  — fillérig, 
1L rendű 280—850 kilogrammig ——— fillérig, kanló
---------fillérig, silány ——— fillérig, fiatal nenéz 300
kilogrammon leiül 88—94 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 74—86 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig ——— fillérig, süldő _ —  fillérig, 
malao — —  fillérig. H ússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül T “."~ fillérig, könnyű 140—300 ki

logrammig —------fillérig, süldő ——  fillérig, malao
40 kilogrammig —  fillérig, kilogrammonkint. 
élősúlyban.

A b u d ap esti g a b o n a tő zsd e .
Budapest, augusztus 23.

A  kínálat ma elegendő volt, de csak néhány 
malom vásárolt. Forgalomba került 30.000 métermázsa 
búza 5 fillérrel alacsonyabb árakon.

Rozsban nyugodt volt az irányzat.
Zab ártartó volt.
Tengeriben szilárd volt az irányzat.
Kiadatott:
Búza. Tiszavidéki: 900 mm. 81 k. 7 K. 66 fi, 

100 mm. 82 k. 7 K. 65 fi, 150 mm. 82 k. 7 K. 55 
fi, 300 mm. 82 k. 7 l í .  60 fi, 500 mm. 82 k. 7 K. 
45 fi, 200 mm. 82 k. 7 K. 62ya fi, 600 mm. 82 5 k. 
7  K. 50 f„ 600 mm. 81 k. 7 K. 50 fi, 100 mm. 
81*5 k. 7 K. 62y« fi, 600 mm. 81 k. 7 K. 50 t , 1600 
mm. 81 k. 7 K. 40 fi, 1200 mm. 81 k. 7 K. 60 fi, 
2Q0 mm. 81 k. 7 K. 60 fi, 100 mm. 81 k. 7 1£. 35 fi, 
200 mm. 81 k. 7 K. 20 fi, 450 mm. 60‘5 k. 7 K. 4 5 fi, 
300 mm. 80-6 k .7 K . 40 fi, 100 mm. 80 5 k. 7 K. 40 fi, 
100 mm. fcO'ö k. 7 K. 40 fi, 200 mm. 80-5 k. 7 K. 35 
í„ 100 mm. 80 5 k. 7 K. 35 fi, 250 mm. 79 5 k. 7
K. 35 fi, 2C0 mm. 80 k. 7 K. 45 fi, 100 mm. 80 k. 
7 K. 30 fi, 100 mm. 80 k. 7 K. 47»/» fi, 200 mm. 80 
k. 7 K. 17V« fi, 200 mm. 80-5 k. 7 K. 17>/« fi, 500 
mm. 80 k. 7 K. 40 fi, 100 mm. 81-5 k. 7 K. 40 fi, 
200 mm. 80 k. 7 K. 10 fi, 100 mm. 82 k. 7 K. 10 
fi, 100 mm. 79 6 k. 7 K. 10 fi, ICO mm. 79-5 k . 7 K. 
15 fi, 100 mm. 79-5 k. 7 k. 15 fi, 750 mm. 80 k. 7 
K. 15 fi, 100 mm. 80 k. 7 K. 15 fi, 100 mm. 79 5 k. 
7 K. 20 fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 10 fi, 100 mm. 78 5 
k. 7 K. 36 fi, 100 mm. 78-5 k. 7 lí.  35 fi, 100 mm.
78 5 k. 7 K. 05 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. — fi, 100 mm. 
77 k. 7 K. 10 fi, 100 mm. 76-6 k. 6 K. 50 fi

Marosi: 30C0 mm. 80 k. 7 K. 20 fi
XJjszászi : 1200 mm. 80 k. 7 K. 35 fi
Fejérmegyei: 1000 mm. 80 k. 7 K. 30 fi
Pestmegyevidéki: 2250 mm. 80 k. 7 K. 40 fi, 200 

mm. 80 k. 7 K. 35 fi, 300 mm. 80 k. 7 K. 35 fi 100 
mm. 80 k. 7 K. 20 f. sárga, 400 mm. 80 k. 7 K. 10 fi, 
500*mm. 80 k. 7 K. 05 fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 15 1., 
100 mm. 79 k. 6 K. 75 fi

Martonvásári: 950 mm. 79 k. 7 K. 30 fi
Bánsági: 100 mm. 80 k. 7 K. 15 fi, 200 mm.

79 k. 7 K. 15 fi
Csurogi: }00 mm. 80 k. 7 K. 40 fi
Bácskai: 100 mm. 78 k. 7 K. 20 fi, 200 mm. 

77-7 k. 7 K. 20 fi, 100 mm. 77-7 k. 7 K. 20 fi, 200 
mm. 77-5 k. 7 K. — fi

Adat: 100 mm. 78 k. 7 K. 25 f.
Mitroviczai: 300 mm. 77 k. 6 K. 70 f.
Pancsovai: 4500 mm. 78'5 k. 6 K. 80 fi szeptem

beri szállításra.
Mind három hónapra. •
Bocs: 200 mm. 6 K. 30 fi, 300 mm. 6 K. 30 

f., 100 mm. 6 K, 20 fi, 300 mm. 6 K. 19 fi, 200 mm. 
6 K. 18 fi, 200 mm. 6 K. 15 fi, 200 mm. 6 K. 15 fi, 
300 mm. 6 K. 10 fi. 200 mm. 6 K. 10 fi, 400 mm. 6  
K. 10 fi, 600 mm. 6 K. 05 fi, 400 mm. 6 K. 05 fi

Árpa: 400 mm. 5 K. 50 fi, 300 mm. 5 K, 45 fi, 
200 mm. 5 K. 35 fi

Zab: 100 mm. 5 K. 92</i fi, 100 mm, 5 K. 90 
f ,  100 mm. 5 K. 60 fi, 100 mm. 5 K. 65 fi

Tengeri: 200 mm. 5 K. 25 fi, 400 mm. 5 K. 20 
fi, 600 mm. 5 K. 17>/> fi kocsira ral^va.

készpénzfizetés mellett. -

A h .t ir ld ő d a l.t  folyam án a kővetk ező  kötések
történtek:

Októberi búza 1902, 1 6 .6 6 -6 .6 2 -6 .6 3 -6 .6 2  
Áprilisi búza 1908. . 6 .9 8 -6 .9 4 -6 .8 6 -6 .9 5
Októberi rozs 1902, ,  5.86—5 62 
Áprilisi rozs 1908. . 6.11—6.07
Októberi zab 1902. . 6.89—5.38
Áprilisi zab 1903. . 5 .6 4 -6 .6 6
Májusi tengeri 1908. .  6.17—6.15 
Augusztusi repce 1902. — — —
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Déli agy órakor a kövovkezó záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi bura 1902. • • • • ■ •  6.61— 6.62
Áprilisi búza 1903......................   • 6.94— 6.95
Októberi rozs 1902 . . . . . .  5.82— 5.83
Áprilisi rozs 1903. • « • • • •  6.07— 6.09
Októberi zab 1902. • • • • • •  6.38— 6.39
Áprilisi zab 1903. • • • • • •  5.64— 6.65
Májusi tengeri 1908.. • • • • • 6.15— 6.16 
Augusztusi repce 1902. . . . .  —

Délután íél 6 órakor zárul.
Búza októberre 1902. . • • • 6.61— 6.62
Áprilisi búza 1908. • • • • • 6.94— 6.95
Októberi rozs 1902....................* 6.82— 6 83
Áprilisi rozs 1903........................  6.07— 6.08
Októberi zab 1902. • . • • • 6.88— 6.39
Áprilisi zab 1908....................  • 6.64— 6.65
Májusi tengeri 1908. • • • • . 6.15— 6.16
Augusztusi repce 1902. . . , , —

A  b u d ap esti ér ték tőzsd e .
A mai tőzsdén a Magyar hitelintézet mérle

gének kedvezőtlen hire folytán a Magyar hitel- 
részvények gyöngültek és 6 K.-val estek, úgyszintén 
Osztrák hitoJrészvények is csökkentek, mig a többi 
értékekben csöndes volt az üzlet, ellenben Küzuti 
vasutrészvények 6 K.-val olcsóbban zárultak.

Valuta és ércváltó változatlan.
Elő tőzsde. Osztrák hitelrészvény 681.25—683.—;

Magyar hiteírészvény 726.-----720.25. Leszámito'ó-
baukrészvény 466.—. Jelzálogbank részvény 481.—.
Allamvasuti részvény 717.-----718.50. Közúti vaspálya
részvény 641.-----642.— korona.

A  déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koronajáradók 98.— százalék. Magyar Hitel
bank részvény 724,60-7-6.76. Leszámitolóbank rész
vény 466.-----466.50. Osztrák hitelrészvény 681.-----
682.—. íSalgótariáni köszénbánya részvény 645.-----
547.—. Közúti vaspálya részvény 689.-----640.—. Vá
rosi villamos vasút részvény 330.—. Déii vasutrész- 
vény 67. 68.—. Allamvasuti részvény 717.25 korona.

A 4 órai záriaUor maradt:
Osztrák hitelrészvény 654.—. Magyar hitelrész- 

vénv 726.60. Leszámitolóbank részvény 466.—. Kiina- 
murányi vasmű részvény 604.—. Osztrák-Mag^ ar 
allamvasuti részvény 71/.7ő. Közúti vasút részvény 
639.—. Villamos vasút részvény 830.— korona.

A  b u d ap esti term én ytőzsd e .
A terményüzietbon a szexonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegy rések; Horemag: lucerna magyar —.---- .—
korona, vörös aprószemü — .— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------—
korona, középszemü korona, nagyszemü
—.-----korona. Disznózsír: budapesti 69 50—70.—
korona, vidéki korona. Táblaszalonua*.
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 68.50—69.—. korona. 8 darabos 62 ——62.60
korona, .üstölt —.------- .— korona, tízilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 9.76—10.25 korona. 120 da
rabos —. —.— korona. 100 darabos 18.26—13.60
korona. 85 darabos 17.50—17.75 korona, azonnali szál
lításra. Bzerbiai szokás 8-erinti minőség 9.50—10,— 
korona, xüü darabos 13—13.25.— korona. 86 darabos 
17.25—17.60 korona. Szilvái:.: slavóniai 16 25—16.60 
korona, szerbiai 14,25—14,60 korona. azonnal való 
s kábításra.

A  b écsi gab on atőzsd e .
Béos, augusztus 23. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) Az nj campagne nem hozott élénkséget a 
forgalomba; ezt az aratás késése okozta, mert töme
ges kínálatot vártak a gazdagnak igérzező aratás 
után, de hasztalan és csak ott tett a logyasztás némi 
bevásárlást, ahol sürgős ledezeti szükséglet mutatko
zott. Aránylag javult a kereslet gabonanemüekben, kü
lönösen Csehország részéről, ahol szintén elkésett az 
aratás. Rozsban a ledezeti kereslet jelentékenyebb 
volt, mert a kínálat meglele ő minőségű áruban emel
kedett s az irányzat szilárdult, A követelések 10 filér- 
rel növekedlek.

Búza irányzata valamivel gyöngült, a kínálat 
mérsékelt vöt. Árpában csekély volt a forgalom, 
mert a kivitel gyöngén volt képviselve. Zab nyugod
tan és hanyatló irányzattal kelt.

A mai heti tőzsdén gabonanemüekben az irány
zat lanyhára fordult; búza jobban volt kínálva és 10 
fillérrel olcsóbban lehetett volna szerezni, mint nyolc 
nap előtt Rozsot alig kínáltak s a fogyasztás tartóz
kodása következtében ez a cikk elvesztette e heti ja
vulását és 5 fillérrel olcsóbb volt, mint szombaton. 
Árpában valamivel nagyobb volt a forgalom. Tengeri 
5.65 K., jól 15 fillérrel drágább lett, zab 5—10 fillérrel 
olcsóbb ; magyar zab uj áru 6.20—6.60,régi 7.40—7.80 K. 
Határidőkre kereslet mutatkozott fedezeti célokra és álta
lábanjavult a helyzet, csak búza nem részesedett a javu
lásban. Zárlatkor: búza Őszre 7.— K. után 6 88 K. 
3 fillérrel gyöngébb, mint a múlt szombaton; rozs 
őszre 6-29 K. után 6*19 K. 6 fillérrel, zab Őszre 6-75 
—5-76 K. 8 fillérrel és tengeri 9—10 fillérrel szilár
dult. Egyébként jegyeztettek: Búza tavaszra 7*19— 
7*20 K. rozs tavaszra 6*40—6*42, tengeri julius—

augusztusra 5*45-5 46 K., tengeri szeptember-októ
berre 6*47 K.} repce augusztus—szeptemberre 10 70 
—1080 K.

Lisztben pontos szállításra ó forgalom volt, az 
árak teljesen tartottak, korpa még mindig meglehe
tősen üzlettelen.

A  b écsi ér ték tőzsd e .
Az előtözsdén a kiegyezési tárgyalások ered

ménytelensége folytán gyönge volt az irányzat, a vó- 
telkedv pedig tartózkodó. Küllőidről is gyönge irány
zatról érkeztek hírek.

A déli tőzsdén kedvtelen volt a forgalom.
Z árla tkor javult az irányzat mely végivel szi

lárd volt
B e c s , augusztus 23. (Magyar értékek zárlatod 4u/x>8 

aranyjáradék 121.40. lisza. és szegedi kölcsön sorsjegy 162.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.80. Magyar leszámítoló- es penzváltóbank 
405.—. Rtmamurányi vasmtireszvény 504.—. Magyar ko- 
ronaiáradék 97.90. 4°/o-os Magyar töldtenerm. kötvény 97,60. 
Magyar hitelbana részvény 726— . Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 202.—. K assa-oderbergi vasúti részvény 
379,—. Magyar zeresk. bank . Magyar cukoripar —.—.

Becu. augusztus 23. (Oaztrák erié'nsa zárlata./ 4*2u/>os 
papirjáradék 101.70. 4u/o-os osztr. aranyjáradék 121.55. 1860-os 
sorsje-gv 152.—. Osztrák nitelsorsjegy 427.—. Angol-osztrák 
bans 276.— L'éctá bankegyesüiet 454.50. Osztrák-magyar 
bana 1585. Déli vasút 67.50, Dunagőzhajózási részvény 
939.—. Dohányrészvény 312.—. Császárt és Királyi arany 
11.32. Német bankváltás 117.08. 4*2"'u-os ezüst járadvK 101.60. 
Usztrár Koronajáradék 100.10. l«64-iki sors,egy 250.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény C83.—. Umonbank .539.—. 
Osztrás LAnueroank 420,—. Osztrák-magyar áliamvasut 
717,50. tílbavőlgyi vasút 466.—. Alpesi bánvareszvény 398.—. 
20 j-ank. arany 19.07. Londoni váltóár 239.80 Becsi Irán  way 
Kitt B .—.—. Bécsi lramway Lili A. —.—. Lapot 'hó 368—. 
Az irányzat szilárd.

B ec s . augusztus 23. <A Budapesti Napló ; ’ isitójának 
telelonielentése.) A ac.utáni magánforgalomban a záriatok a 
következők voltak Osztrák hiteírészvény C83 25. Magyar 
hiteírészvény 728.—. Angol-Osztrák bank 276 50. 2écs . bank- 
egyesület 455.—. Union bank 539 50. LlnáerL>mi 420 50. 
Osztrák-magyar áliamvasut részvény 717 50. Déli vasút 67.50 
Elba völgyi vasút 467.—. Észaxnyugat: vasút részvény 453.— 
Dohányrészvény 311 50. Rimamurányi vasmű 504 50. Alpesi 
bányarészvénv 398.—. Májusi járadék 101.70 Magyar korona 
járadék 97.90. lőrök sorsjegyek 111.25. Német o rodaimi 
m arta 117.06—117.11, Napoieond’or —.—. Szilárdabb.

K ü lfö ld i érték tőzsd e.
B ar U n, augusztus 23. (lőzsdei tudósítás.) A mai 

tőzsdén határozott üzlettelenség uralkodott. A Berliner Tago- 
blattnak az a jelentése, hogy a Siemens és Halske-iéle rész
vénytársaság igaz atóságában túlnyomó az a nézet, hogy a 
múlt üzletévert no űzessenek osztalékot, álla iában nagyon 
tartózkodóvá tette a spekuiációt s így történt, hogy bankok, 
járadékok, bányaértékek és vasutak az egész első tőzsdeórá
ban a kezdő-árfolyamokhoz képest változatlanok maradiak. 
Csak a második tőzsdeóra elején tizeitek jobban egyes bauk- 
és bányaértékeket. Uitimópénz 2— 'élié>ls.

B e r l in , augusztus 23. (Z óná ig  4’2°/oos papiriáradék
102.10. 4J/ú-os osztrák aranyjáradék 103 75. Eibavölgy vasút 
—.—. Magyar koronajáradéfc 98 50. Osztrák-in agyar ál. árn
yasul 154.—. Kasaa-<derbergj vasút —.—. Bécsi váltóar 
85 30. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Lommancit 184 50. Általános villa
mossági Edison 171.25. ceisenkirchezu 169 60. uaura-kohó 
196.75 4*2ün-©« ezüstjáradék —.—. 4°/o-os magyar arany- 
járadék — . Osztrák hitelrészveny 216,10. Déh vasút 
17.90. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.30. 
4u/i>os uj orosz kulcsén 96.90. lőrök dohányrészveny —.—. 
Olasz járadék 103.30. Magyar hitelbank —.— . Dynamit Irust 
172.—. tíarpem 162.75. Az irányzat szilárdabb.

Boriim , augusztus 23. (A J uaapesii Aopió tudósító
jának távirata.} Esu forgautm 4u/o-os magyar aranyjaradék 
— . Magyar koronajáradék 98.30. Oaztrak hitelrészveny
215.10. Osztrak-magyar áliamvasut 164.—. Déh vas it 18.—. 
Északnyugati vasút 216.— . Klbavőlgyi vasú t—.—. Orosz bank
jegy készpénz — . Buschtiehradi —z—. Orosz bankjegy 
— . (Liituno.) Lomb arc —.—.

P a r is ,  augusztus 23. (ZáriatJ Osztrák-magyar állam-
vasút — . 4ü/u-os osztrák a r a n y a r a d é t -------. Osztrák
’-ánderbank —.— 3%x»s lrancia járadék 101 05. Ottoman- 
bank 565.—. 3*a°/i>-ob francia járadék 101.4J. A-pcsi banya. 
részvény — . Déli vasút —.—. 4%»-©s magyar arany
járadék 103.25. Párisi bankrészvény 105.05. Olasz járadék 
102.50. Francia törieszth. járadék 100.35. osztrák lölrihitel- 
intézeti részvény 1285. Jörök üonanyreszvtnv 344.—, 
Az irányzat szilárd.

F i a n x i a r t .  augusztus 23. (Z ír/a t.)  4*20/o-os papír- 
járadék 102.30. 4°, -os osztrák aranyjáradek 103 80. Magyar 
koronajáradék 98,50. Osztrák-magyar bank 114.—. Déli vasút 
17.00. Libavölgyi’, vasú: 118.20. Londoni váitóár 204.65, 
Bécsi bankegyesület 115.65. Villamos részvény 124.—. 3O/o-©i 
magyar aranykölesön — . á^z-x is  ezüstjaradék 102.10. 
4°/o-os magyar aranyjáradék 102 35. Osztrák hitelrészveny 
214 90. Osztrák-magyar áliamvasut 153.90. Eszasnyugaí 
vasút — . Bécsi váltóár 853.75. Párisi váitóár 812 83. 
Unió bank — . Alpesi bányaréezvény 196.—. Az irányzat 
szilárd.

H a m b u rg , augusztus 23. (Zár lat J  4,2C'o-os ezüst
járadék 101.90.1860. sorsjegy 152 60. Déii vasút 17.75. 4lJ/o-©s 
osztrák aranyjaraóek 103.50. Osztrák hitelrészveny 215.30. 
Osztrák-wagyaz áliamvasut 153.75. Olasz jarauós 103.—. -ityw-os 
magyar aranyjáradék 102.—. Az irányzat szilárd.

B 'jd a p es t-k ő b á sy a i a ertésk eresk eú elm i 
csarn ok  je len tése .

Augusztus 22. A scriésúziet irányzata: Változatlan.
A) A uvu  stnese/i á ra ;L  A) .V a g y a i  e . s o r e n d ü t 
öreg nehéz (páronkint 4OC Kilogrammon leiül) súlyban)

1C4—1C6 fillérig, üreg közép páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) ---------lilteng. Fiatal nehéz parontm t 320
kilogrammon felüli suiybam 111—112 ulltng. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban; 110—111 iii- 
lérig. Fiatal könnyű ípáronkin. 250 kilogrammig terjedő súly
ban) — -  - — inléng. — 1L M a g y a r  s z ó d é i t :  Nenéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) — -------- íiilerif.
közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —-----  :,1-
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

 íLllérip. — ÜL R o m á n i a i :  Nehéz (piíonkint
320 kilogrammon felüli súlyban) — fillérig. Közép ípá-
ronkinl 250—320 kilogrammig terjedő súlyban — ---- — fii.
lérie. Könnyű Ipironkm t Í50 kilogrammig torjedfl súlyban.

— fíiléri. IV. R o m á n i a i  e r  e d e 1 1 ( S ta  e b i);
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő ra lv b a n ,------—
fillérie. hőnnyO (oaronkint 240 kilogrammig ter;edő súlyban) 

1 -- Alléiig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (pároakinl 2ö0
kilogrammon felüli súlyban) 109----- 111 fillérig. Közép (páron.
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 108------109 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 108—108

e r  I é s l é  t n  á  m 1902. aug. 21. napján volt 
készlet 46.211 darab. -  1602. aug. 22. napján telhajta- 
to tt 280 aarsb. 1902. augusztus 22. napjan elszáluttatott 740 
darab, 19C2. augusztus 23. uapjara maradt Készletben 45 751 
darab.

T Á J E K Ö Z T Á T Ő .  Iö

uj, célszerű csomagolás, kis mennyiség, 
'J, azonnali könnyű használhatóság.

Katonák, vadászon, Lristák és snorUmb-reknek néikiüö’hetetlen,

I d ő j e l z é s .
—  Az Országos Mcteoroiogtat Intézet hivatalos jelentése.—

Budapest, angusztus 23.
A magas levegőnyomás a Biscayi-öböl és Közép Orosz

ország között terül el, míg északi és déli Európát alacsony 
nyomás borítja

Az idő északi Eurépa és a Balkán kivételével ízáraz 
és a magas levegőnyomás területén derűit.

Nálunk az erdélyi részeken tegnap is jelcn:ékcny 
mennyiségű eső esett, ezenkívül a Dé vidéken és szórványo
san az Alföldön is voltak csők. A hőmérséklet kissó Macso- 
nyabb lett.

Kilátás : Túlnyomóan száraz, meleg idő várható az 
ország dé i részén még kevés esővel.

S tcrn b crg  Á rm in  é s  T e s tv é r e  es. és k ir .
odv hangszergyár központi főraktárában Kercpe*d-t.t 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratormec a 
Kossuth Lajt8-"tcában la K ároly-körut sarkán), hol zon
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

B u d a p esti ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Záio^kűlcscn Rés venytareasay. Belizetett részvénytőke: 10 
miüló kerora. Elnök: Tolray Laios, vezér.gazgaló • B nke 
Gyula. Központ: VL Andrassy- . 5. Magy. kir. szab. osztály- 
sorsjáték főelárusitó heiyo: IV, Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek: IV., Károiy-kcrut 18.; IV, Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sarok; VI’,  Király-:tca 57.; Vili, Józs f-k.rut 
2.; Vili, Üllöl-ut 6. ez.

E ls ő  L e á n y k i h á z a s i t á s i  ü g y l e t  ni. f»z. 
Leány- és fi. biztoaite-intezet, Budaptet, VI., Tere.-körűi 40—42. 
(az intézet 6aját palotájában.) Az intézet vagyona 1901. 
december 31-én 7.874.385*14 korona. Eddig kilizotott biz
tosított tőke több mint 6,856472 84 korona. Ezen intézetné.’ 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

E L  - ■ ■ ■ ■ ■ ■ !  r I.  ■■i.-; Z . T
V í z á l l á s .

AchAnUag —.Fmhuu ____
I.lm
béü«
Pozsony Komárom 
Badipest _ _

Mórra
Vág

Bába

XiTSva

Hunt
8 z á v a

Szajnoa
R r a z z n a
X .atorua
L a b o r o a
Dng

Gi.mboa
Djrldófc __
Pancsova _ _ _  
Orsóvá — - 
Magyarfalva™  
Zsolna - 
Trénerén _  
Beéred _____  
Hf..-(iotthArd 
8Ki vár -  -  „
Oyflr _______
PelU o____
ZAkAnj ____
H.kma
Karók ____
M. -Hxordah. _
ZbjfTáb ____
< Kínzók _____  
Mltrovlca ____ 
Ile< -»___ ,
a m m f i ,  |
N. -M*.hóny _  
Munkuoa -  -, 
Homonoa - -Ilnyrur

Auff. A ug. 
2Z. : 3.

in (• t o r 
2.85  2 . — 
3.2á  3.01  
U.tiJ 0.45  
• I.M  
l . tE  2.44  
2 .74  8 .— 
2 .10  8 .1 t
1. /U 1 ,'V
2. M4 2.S4  
a .62  3.5‘j 
n.o^ 2 .w  
1 .5 t  1 .63

Í.’2J 
1 .— 0 .7 -  
1.33  0.b2  
1. I l . .  ■ 
U.03 O.WJ 
1.06 1.3
2 .55  2.74  

.3 -  . .
0 . — C.S'f 
0.62  I .-S  
1.1/0 l .ö o  
u—  l . — 
<MH u .— 
0.76  C.66 
I. - 1.08  
0 . .2  0.1.0 
t .' .a  0 .7 ;  
0 .3  . O._ó 
0.24  ü.xl- 
0 .2 1  0.19
0.17 0.11

A ug. A ngi 
22. 23.

T lr/zs M. f l i l g e t ___
T elcih isa  _ _ _
V.-Naiuány _
T o k a j........ ......

s T lJw^K ürod_
Ssolnok — -
Caonirrftd , , -

a Bznged —
a Török-Baoaa 

Titel -
O n d ó v á Bártfa --
T o p o ly a Hoór
B o d ro g Zemplén _ _
S a jó Z«»lca —
H o n iá d H -N ln a tf  -

KörOa

Temsi

ui é t o r 
0.82  o.liO

.22  0.17  
1.10 0 .78  
2 .00  1.7 
1.25  3. á 
1.27 1 .'2  
o.v5 1 .— 
1.10  1.34  
o .tó  O.vt 
2.00  2. 2 
u .12 0.16  
1.00 1.07 
1.C4 1 .4 ' 
1.5J  1.53 
l). 2 0 .04  
0.23  O.lJ
oá—  o ' . -  

o .  3 1.14

B a r e t t s ó  Mnrirlta _____  
B.-L’jfala _ _  
Cauuna --
N.-Varad ___
B ei.'nyes _ _ _  

Gunthi.nt ---

BékAa_____
Q y o u iu ___
O /.-P an 4rv |r  
Br<.ujri<«ka _  
Bol'urala _ _  
A riid - — 
Manó
K .-K oaU l/ 
Klazeló 
Tanieavár _ _
beoakoraZ |.

0.—
0.30

o . — 
0.13  
... 4 
0 . -  
• .74 
0.40  
0.21  
1.02  
0.49  
U .U

0.33
o.S -
o . l8
U. Od

■
V. 70 
0 .— 
0.64  
o.8U 
O.LÖ 
0.78  
0.54  
0.20
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S z í n h á z a d ,  s z é r a l s o z é  h e S ^ e f c

URANIA SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. augusztus hó 24-én.
Délután 4 órakor mérsékelt helyárakkal.

A sp o r t.
Este:

D élibábok h azája .
Irta  Lovász János.
Kezdete 71/s órakor.

fc v a k g s b  n y á r i s z ín h á z .
V asárnap, 1902. augusztus hó 24-én.

Délután 3 órakor félhelyárakkai: 
U araszth y  IBcrm in v e n d é ^ fe líé p lé v e l.

Az „A rany K a k a s11.
Bohózat 3 íelv. Írták Blumonthal O. és K adeiburg G. 

M agyarosította F á i J . Béla.
Este:

A sz é p  D arinka.
Eredeti népszínm ű 3 felvonásban- 

Kezoete 7Va órakor.

| M é g  c s a k  r ö v id  i d e ig I  j

Cirkusz Carré Oszkár
(az állatkertben).

M a, vasárnap, 1902. angnsztas 24-én

2  n agy d ís ze lő ad ás  2
délután 4 6s este 7 és (él órakor. .

Színre k erü l:

A d é ia f r ik a s  h á b o r ú .
Nagy kiállításod némajáték, nagyszerű balcttbetéttel. 

Fellépnek:

Shadow testvérek partém gladiátorok
M r. H A R D E E N , az úgynevezett kitörő-király, A r m a n d o  ,

az eredeti bohóo,
Holnap ooto 7  ó o  fél órakor : nagy aJOadúo.

We v e g y e n  s e n k i

h a n f g s z e H ,
míg

R e m é n y i  B ífe á l^VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. augusztus hó 24-én. 

Délután 4 ó rakor:
l ' j h á z i  Kde m in t ven d ég .

A  le n g y e l  z s id ó .
Színmű 3 felvonásban.

Este:
Ú jh ázi Ede m in t v e n d é g .

B u d a p e s t e n .
V ígjáték 3 felvonásban.

Kezcete 7*/s órakor.

a magy. kir. zeneakadémia és cs. és kir. 
katonai zenekarok szállítója legújabb képes 
árjegyzékét át nem olvasta mely ingyen és 

hérmentve küldetik Budapestről.

VI. kér., K irály-utca 4 4 . sz
Kivitel nagyben és kicsinyben.

O s - B u d a v á r a . ;
Ma kapunyitás d. u. 3  órakor, 

í v  n<x.v n é p ü n n e p é l y  "TE
mindenfele n.ul altató szórakozásokkal.

A nagyszínpadon 2 diszeiöadás
; a délct&nin gyermekek belépőt nem illetnek.

' w  Remek, egészen nj varieté-m iisor.-s^ u
B*:rto világhírű francia táncduett S t c i a h a r ü t  ’J  
a kitűnő kónnkus és a többi elsőrangú szám ma . ;  • 1 
A nagyszínpadon eredeti bohóság.

50 tagból álló kitűnő honvéűzccekar. M
Hagy tombola l Minden aorsjegy nyer !

L o v a r d a  é «  h z u i u o .  in a s  . z ó r a k o z a s .  / *
Belépfidi, 60 fillér. Gyermekjegy 20 fillér. f- i

lé v ő  sw rw jegye- 
k é t k lv l l í u n b ,  
a z u k r a  m a p a -

sa b b  é s  o lc s ó b b  
I .ö le s ö n t  a « ln n k . , 
S o r s je g y  e k r e  ön j 
v id é k i  t a k a r é k -  ‘ 
p é n z tó r i  r é s z 
v é n y e k r e  a p 

r ó b b  r é s z le t e k 
b e n  v is sa a liz e t-  
h e tö  é s  o le a ó  

k ö lc s ö n t  ad

H E C H T
b a m í i i A z

Endapest. Fereiicielc-tere 6-
— Fiók: —

E rzsébet-körut 32.

ŰEGNYILT ■_

SECSSS2C-SZÁIAODA
h a r m ln o  e l e g á n s a n  b e r e n d e z e t t  s z o b á v a l ,

VB., N a g y m e ző -u tc a  91. s z .
(a városi villamos vasút megállóhelyével szemben).

Minden kényelsm. Villamos világítás. Olcsó szobaárak-
j$ .£ T  Utazóknak kedvezményes árak.

Ds csak  Ovogekbon vásárlandó
A la p lt tn to t t  I87S .

Budapoat, V .. » a o ié h e t - té r  
7 . sz. Bócrí-uíci* sarkán. Z o n 
g o r a ,  p iu n ii io ,  c im b a lo m  
é s  h n r m o iiiu it i  g y ű r i t e 

le p e .

O l c s ó  b é r l e t .
t o l á s o k  é s  ja v itd  
ö x lén e a  v id é k e n  

Á rjeg y zék  in gyen .
Előnyős részletfizetési feltételük

“ u,"” 1 fé n y k é p e z ő  k é s z ü lé k e k
Lcchner zseb-cameráj''., reflex-camera, k o 
tláitok , Görz- és Stoinheil-objectivumokkal 
is,fény-látosövck, tervezö-kónzülókek iskolai 

magánhasználatra. Szárító-lemez, musoló-
papir és mindenféle vegyszer á lland óan  
fr iss m in őségb en . ... ulátvánj-számokat 
Lechner fényképészeti lapjából a.Phot. Mit- 
theilung“-ból, valamint árjegyzéket ingyen  

küld
R .  O T C B Í A F R  ( W i l h .  M ü l l e r )
cs. és k ir .  odv. fényképészeti cikkek koresk. 
Fényképészeti készülékek gyára. — Másoló

in tézot am&turök részére. B e c s , Graben 31.

1 v i í n a E W i  v i l i  fc.vi.v2 :«
■ ■

W n ltlru a n n  I m r e  I g a /g a t f i
N«gymező-Dtc* 17.

1

a 1

»ev
£

s  e  b  ő r á  t e
5 évi jótállás mellett

nw
7

rJellffO i Bokát ki ad . <
Mindenkinek jnttathat. S r é s z le t f iz e té s r e AWX

B t e n p h a t< 5 te o

Polgár Kálmán
órás- és ékszer-üzletében

FXN‘3 0  P o m p á s  p r o g r a m .  ©££ J X 0M
* JKezdeté S órakor.

Kw Budapest, Erzsébet-körut 29. sz. 0
•&C

A télikertben reggel 5 óráig V ö r ö s E lok  cigányzenekara. '•<« l i . Vidékre árjegyzék tiérmentve. •

V Ö R ös k e r e s z T
MALÁTA KÁVÉ

A PÓTKÁVÉK

K IR Á L Y A
Í.ONI’IP^

o r Á R t T L E P i

BÜDAPES?
I. KRISZTINA KÖRÚI 

W T .S k

S z a H á m i
elsőrendű budapesti gyártmány Horz, D tl Medico és 

Dozzi-féle, napi árért kapható
sajt-ös vaj-kereskedőnél
K cro p csi-u t 4 9 . s z .

J l l f íR  — MINDEM
^FŰSZERÜZLETBEN KAPHATÓ

Első cs. cs kir. oatrik-mjgyír kizárólag stáb.

Krohsteiner Károly
B É C S, H l., H au p tatrasae  120. 

(aafitt hácitban).

Arany érméikéi kitüntetve
Főherceg! és hercegi uradalm ak, cs. 
és k ir . katonai lntézőségek, vasutak, 
ipari-, bánya- és gyűri tá rsu latok , épí
tési vállalatok, építőm esterek, úgy
szintén gyári és ingatlan  tulajdono
sok szállító ja. K viharmentes homlok
zat-festékek, melyek mészben fölold
hatók, száraz állapotban, poralakban és 
40 különböző mintában kilónkint 
10 krtól fölfelé szállíttatnak és a mi a 
festék sziutisztaságát és tartósságát 

illeti, azonos az o lajfestékkcl. 
2 0 0  k o r o n a  J u ta ló k  u tá n z á s o k  

k im u ta tá s á é r t .
H ln ta k A r ty a , n g y ir e in tén  n tM llitu u il  b lvA iiA tru  

I n g y e n  éa  b é r  s z e n t r e .

B ú t o r !
S a jó t  k éM xitm én ytt dívá
nyok, ottom ánok, ■z&longarni- 
'urák, affrik- és lószórmatr.-uv.ok 
valamint sodrony ágy botótok, 
ebédlő- és bálószobabutook, 
ingaórák, szekrények, ágrak, 
függöHunpák és konyhahoron- 
dezósek, jó, szolid kivitelben 
e lő n y é *  r é s z le t f iz e t é s r e  Is 
jutányos árban kaphatok, l  iszt- 
viselők, papok, katonatisztek, 
tanítók és jegyzők kedvr-zmény-

méuybcn részesülnek

N áthán Ignácz

tan - és nevelő-intézet
S O P R O N B A N

F e n n á llá sá n a k  5 0 . é v e .
Teljes fögym naaium , 6 reá lo sz tá ly

és elemi iskola.
Bizonyítványai államérvényesek. Felvesz uj növendéke
ket a 6— 1K óvos borig. Egyéni nevelés es tanítás ! 
Szigorú fe1 ügyelet és ellenőrzés! Egészséges fekvés, a 
városon kívüli kertek között! M indennemű felvilágo
sítással készségesen szolgál az i* a z < a tó sé< .

L a h n e

Nagybirtok elárverezése.
V b . W elften b a c lie r  E n d r e  csédtömegóhez tartozó Nóg- 

rádmegyc, ItaraiiCM B c r é tiy  község határában feln ő, a ka- 
rancsberényi 1. sz. tjkönyvben felvett 3 « 4 « W  1200 m a g y a r  
l io l i l  kiterjedésű és a 63. sz. tjkönyvben felvett S’ .3 c  1200 
m a g y . b ő id  kiterjedésű f ö ld b ir t o k o k ,  miután a f. évijulius 
hó 9-én megtartott árverési cselekmény a ben lőtt utó •mint 
folytán hatálytalanná váll. n jn h b  m o s t  m á r  végkegeM  b ir tíi 
á r i c r f a  n íd  k e r ü ln e k ,  mely a salgótarjáni k i.. jáia.-biro- 
Rágnál 1002. é v i  s z e p t e m b e r  h ő  2 3 -é n  d . c .  10 ú i a k o r  
fog megtartatni.

A bánatpénz a k.-bsréayl 1. sz. tjkvben felvett birtoknál 
18024 K. 20 flll., a 66. sz tjköuyben felvett birtoknál 49Ö K. Cü 
Üli. Összegben van megállapítva.

B ő v e b b  é r t e s í t é s ,  birteklelrások és árverési feltételek 
B e á d é  Ö d ö n  d r . tömej,-gondnok irodájában, B u d a p e s t ,  V., 
Váel-körut 78.

I f f lo s t  j e l e n i  m e g !

b a t ío -w a y a r  ZssbszsÁár
k ö z é p i s k o l á k  s z á m á r a .

Szerkesztette:
S C H M I D T  J Ó Z S E F

fiÜAinl főgymn. tanár.

I. rész: Latin magyar. Í S J  II. rész: Magyar-latin.
Egy egy rész c s i n o s  vászonköté3ben 2 korona.
Mindkét rész egy erős félbőrkötésben 4 korona.

A Bchraldt Jdasef-féle latin-magyar zeebsxótár aránylag kis helyen mindazt 
nyújtja, a mire a tanulónak szüksége van. Schmidt szótára nem hagyja a tanuló 
kérdéseit sohasem felelet nélkül, mert előtte éppen c«ak a kérdések lebegtek folyton 
munkája készítésénél. Minden egyes szócikken meglátszik, hogy a könyve felett 
görnyed:" tanulóra gondolt a szerző, ennek a szemével igyokezott látni, egyre arra 
gondolt, hogy ennek munkáját könnyítse.

Meg vagyunk győződve, hogy ezt a szaktanárok is fel fogják Ismerni és úgy 
a tanítás, mint a tanuló szempontjából maguk fogják ler!óbban előmozdítani az ér
tékes munkának gyors elterjedés 't. Kz a munkájuk annál könnyebb lesz, mert a 
díszes vászonkötésli, nyomdailag is szép kiállítású, a szemre nézve kellemes betűkkel 
szedett szótár egy-egy részének ára mindössze 2 korona.

Megj lent és kapható az .ATHENAEUM* írod. és nyomdai 
részvénytárwfatnál Budapesten, VII., Kerepasl-ut 5 4 . az.

Tan- és nevelő-intézet
n y ilv á n o ssá g i jogga l

Budapestien, Hold«utica fi9» sz;0
Az in té z e tt  25  é v  óta  át! fenn .

D r. L á rx ló  M ih á ’y  nyilvános főgimnáziumában és nevelőintózotóben, 
mely a l l a m é r v e n y e s  o s z tá ly -  ea é r e t t s é g i  b iz o n y í tv á n y o k a t
állít ki, a beiratúsok szeptem ber 1-ón kezdődnek. Azonban m ár most 

is lehet olőjogyczni.
A növendékek lehelnek bennlakók, félkosztOROk és bejárók. 

Értesítővel kívánatra készséggel szolgai az igazgatóság.
Dr. L ászló  M ihály, igazgató.



B U D A P E S T I N A P L Ó 1902. augusztus 24. 2 3 2 .  s z á m .
Budapest, vasárnap

f in d a p e is t t ,  K e r e p e s i - u t  3 ^ .  s z á m

C sak e héten  s n R endkívü li á ru c ik k e
d a ru s ítá s a  =_

(a többi napoboa ezen cikkek ezen árakon nem adatnak el.)

a diszmü- és háztartási cikkek osztályában

Fteen rendkívüli napok alkalmával is a 
P árisi Wagry Áruház minden vevője, ki 
akár egyszerre, akár több Ízben is kicsinyben, 
összesen 20 korona értékben vásárol,

teljesen ingyen kap
saját, vagy akármely tetszésszerinti kisebb 

fénykép után egy

életnagyságu fényképet
elkészítve, csak a passe-partoutért fizetendő 

3 korona.

F é n y k é p -a lb u m , nagy quart alak, bordó selyempelnchból, díszes 
Akitmónynyel..................................................................................................8 0  kr.

K é p e s  le v e le z ő la p -a lb n m , vászonkötésben, diszea föllrattal, 100 
drb levelezőlapnak 36 k r., 800 drb levelezőlapnak............................. 7 5  kr.

L á tk é p e *  le v e le z ő la p o k .  Diszea kivitelű színes látképek, virá
gok, tájképek, különféle alakzatok, 50 drb különféle válogatott, 
finom kártya összesen............................. .....................................................

L e v é lp a p ír . 40 drb önöm levélpapír és 40 drb önöm boríték, 
díszes aranynyomata magas dobozban .................................................5 0

ToJAsoln^Jssappan, rudak bán, hossza 12 cm. kitűnő jó minőség
ben, 6 d r o ............................................ ..... . • ....................................... 5 ©  k1"’

KŐI k é z i tá s k a , négyszögalaku tiszta bőrből, bővíthető ránccal, 
nikkel kerettel és csukóval, fonott bőrfogóval, szélessége 14 cm. . 5 5  kr.

F é n y k é p -k e r e te k , nehéz öntött fémből, nlkkelezve, óriási nagy 
és rendkívüli díszes kivitelben, magassága 86 cm. kabinet- vagy 
Vi'-it-képek részére.............................. .... .................................................... ®O ^r*

T ln tatartők , öntött fémből, Igen díszes és nagy kivitelben, öveg- 
tartálylyal és femfedővel.............................................................................. 5 5  kr.

U ta z á s i k e l l é k e k h e z  v a ló  s z a p p a n -, k e fe -  é s  fő e tt- to k , 
fekete viaezkosvászonból, hossza 45 cm......................................... ..... • 5 5  kr.

Zsebben hord h ató  n.tip a la c k , 16 eentiuiu.er magas, 9 cm. 
széles és laposalaku, díszes kivitelű üvegpalack, szabadalmazott 
porcellán-csokóval, gummi-betéttel...........................................................5 2  ^T-

K ézi u tazótásk a , fekete vlaszkos-bőrből, ballonforma, nikkel
kerettel és zárral....................................................... . . . . . . .  7 5  kr.

K ik k e l k e n y é r k o s á r , fényes nikkelből, díszesen áttörve. .  .  . 3 5  kr.

C s e m e g e k é s -k é s z le t e k , alma- v. körte-alakok majolikából, mint 
állvány, 6 drb majolika-nyelü késsel együtt egész készlet . . . .  3 5  kr.

S z ő lő n io s ó , önöm üvegből, nikkel foglalattal, fogóval és fedővel ftO kr. 
G y ü r a ö lc s fö ls z o lg á ló - tá l ,  igen diszes és nagy gömbölyű 

majolika-tál, 5 cm. magas diszes, fényes nikkelkeritéssol, öntött
fogókkal...................................................... ..................................................... *** ^r.

UuK óbuzó, önműködő készülék, mely egyszerű osavarása álul a 
dugót önmagától fölhozza . . • • • • • • • • • • • • • •  2 5  kr.

Kői k é z l-r id ik tt l , önöm világosszínű selyemből, színes virágos
mintával................................................. • ..........................3 8  kr.

F ér fi-ö v , dupla erős szövetből, 7 cm. széles, minden bőségre igazít
ható, bőrrel rávarrott, becsukható óratartóval. ...................................3 5  kr.

F érfi é s  n ő i n y á r i- fé lc ip ő , erős, barnaszlnű vltorlavászonból, 
bőrtalppal és bőrsarokkal, sárgabőr-orrol és ezcgélylyel párja . . 7 5  kr. 
Gyermekek részére párja . .  .  .  . .  -  • • . . . . . .  5 0  kr.

F o g k e fe ,  csont-nyéllel, négysoros tiszta fehér, áthúzott sertés-
szőrrel. d rb ja.................... ..............................................................................H í

K a lo d o n t , valódi BSarg“-féle, tubusban, drbja .  • S ....................
H a j s f i tő k é s z ü lé k . 1 drb hajsütővas, hegyes, 1 drb hájsütő

géppel együtt . . , . ...............................................................................2 0  kr.
A c é l-o l ló ,  valódi kovácsolt angol-acélból, fényesen nikkelezve,

hossza 16 cm........................... .  • , .............................* ........................2 8  kr.
C lp ő k e fe k é s z le t .  1 drb 22 cm. hossza fényezőkefe domború, 

kemény faháttal, 1 drb sárkefo és 1 drb kenőksfe, 8 drb összesen . 2 0  kr.
R u h a k e fe  Ónom fényezett faháttal . . . . . . . .........................38  kr.
F e j k e f é k  önöm fényezett faháttal 3 8  kr.

A f e n t e b b i  d h k e k r e  v o n a tk o z ó  le v é lb e n  v a g y  p o s t a u t a lv á n y !  m e g r e n d e lé s e k  h e ly 
b e n !  n a  y  k e l le n d ü s é g ü k  m ia t t  n e m  In t é z h e t ő k  e l .

Fi n g y  k é p e s  ó r . j e g - y z é k  a z  ö s s z e s  á r u c i k k e k r ő l  i n g y e n  
é s  b é r m e n t v e .

A sárospataki kovamalomkö-gyár-
---------------------  egylet ---------------------kittat Untává

s á r o s p a t a k i
kova-m alom 

k öveit
Megrendelések elfogadtatnak

a sárospataki

Kova-Malomkő-Gyárálian, Sárospatakon
(posta, vasút- és távirda-állomás)

Árjegyzék kivánata ingyen és bérmentve.

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben Katonaorvon (a bécsi és buda
pesti katnnakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D- KAJBAG8Y,
v. es . és ltlr . ezredorvM  és kórházi fő

orvsa a
Electrotherapisü rendelő-intézete 
IV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(átjárókká és Mit használat).
A legfiQtfmyagoltabb hngycsőfályáaokat, legau- 
lyosabb húgyhólyagba] okát, bujakóroa sebeket,

■yphiliat, az önfertőztetée utó bajait

E lgyengült fé r f ie r ő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karéit és hatásában páratlan sikerfl
Eiectro-HHassage

vagy P sych ro p h o r
által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs* 
kondezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége* 
két, valamint ifjúkori bűnök következtében be* 
állott ideg és ennek ntókövetkevményekénp létre
jött hátgeruebejokkt gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Kendet: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 órái a 
Nőknek ngy mint fériiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset

leg gyógyszerekről is geodeekedva lesz.

Iskolai öltöny
a  l e g j o b b  t i s z t a  g y a p j ú b ó l  

a  l e g o l c s ó b b  s z a b o t t  á r r a l  e l l á t v a  
a  l e g n a g y o b b  v á l a s z t é k b a n  k a p h a t ó

K O H N  H E IL M A N N  É S  F IA I
az „ANGOL SZABO-hoz címzett 

legnagyobb férfi- és gyermek-ruha áruházában 
B u d a p e K t ,  I í í l r o l y - l í ö r u t  1 2 .  s z á m .

H a  h i r d e tn i  a k a r
lépjen velünk összeköttetésbe. — Képesek 
vagyunk az újságok eredeti áraiból

1
kieszközölni, elvállaljuk a legkisebb m egren
delést is, m it a legnagyobb gonddal és gyorsan 
vógzüok, és gondoskodunk a  hirdetések ked
vező elhelyezéséről. A mi

melyek hetonként három szor a „Weue-Frele 
Prefi«e“ és a „Neue*-W iener TagblatV-
ban jelenik meg, a legcélazorübb

h i r d e t ő  o r g á n u m
vétel és eladásnál, helykiirásuál, hely-, társ- és 
közvetítő-ajánlatoknál; vállalkozásoknál való 
részesedésnél stb.
Árajánlatok és felvilágosítások teljesen díjtalanul.

M. DUKES u tó d a i
Max Augenfeld & Emerich Lcssner

h i r d e t é s i  i r o d a  
BÉCS, I., W o llz e ile  9 . szám .
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N in c s  tö b b é  s é r v !  
1 0 .0 0 0  korona jutalom
annak, ki az én móeazerem alkalmazása mellett, sérvétől tel
jesen niog nem szabadul. — LoginngaH.il,o kitüntetések, ezernyi 
koazönéiratok. Tessék ingyenbrosur&t kérni. D r. K e lm n n n -  
tíl, V a lk en bergr 153 . « i .  I lo lln ix lin .  Mintán külföldi le

velek 26, levelezőlapok 10 fillérrel bérmentesitendök.

A haj ujranövése! Nincs többé kopaszság!
Ejpy e in llté N r e n ié lfó  s z e r , m e ly  fé r fiu n k , n ő n e k  

én g y e r m e k n e k  ,y y a r , . i i t  g y ö n y ö r t!  lm já t  k ö lc s ö n ö z .  
M c ifa k a d á ly o zz n  m Im JlinlIöM i, m e g g y ó g y ít j a  a  k o r -  
p ó s , v a r a s , p öraenékrR  fe je t  é s  sü rA M tl, h o M in r a  
n ö v e s z t i, v a la m in t  n e h é z z é  é s  s e ly m e s s é  te s z i  a  h a ja t . 
A k o r á n  in e g rtsz filt  h a j  f e s té s  n é lk t ll  v is sz a k a p ja  
e r e d e t i  s s ln é t .  A k o p a s z  t e jn é l  a  h a j ,  v a la m in t  n 
s z e m ö ld ö k  é s  s z e n ip il ló k  u jr n n ö v é s e é r t  J ó tr tllo k .

Amerikában „L ovacrln** név alatt egy azért találtak föl, 
mely tisztán növényekből lesz készítve, nem kell ennek hasz
nálatától óvakodni, inért még a legfinomabb fejbőrnek sem 
ártalmas.

Nincs aemml ok arra, hogy Önnek vagy gyermekeinek ritks 
és csenevész hsjnövése legyen. Az egészséges hajra, mint vé
dőre, úgy télen mint nyáron szükség vau és egészséges hajnövés 
nélkül úgy a gyermekek, mint a felnőttek folyton ki vannak 
téve meghűlésnek.

Az anya vagy gyermekek betegsége gyakran paralizálja n 
hajtőt és évek múlnak, míg a természet ezt a hiányt pótolja. 
De ki kételkedhetnék ezen csodálatos szer tulajdonságaiban 
akkor, midőn kezeink között ezer és ezer bizonyító levél van, 
melyek oly egyénektől erednek, kiknek szavahihetőségéhez két
ség nem fér.

A bécsi „Medizlnisohes-Chirurgisches Centralblatt" orvosi 
szaklap 1901. dec. 27-ón megjelont 62. száma egy föltünést keltő 

irkwt közöl, melyben konkrét osetekben matatja be dr. Kulszicky
Ismert bécsi orvosnak a Lovacrinnal tett kísérleteit és elér 
fényes eredményeit. Dr. Kulszicky érdekfeszitő közléseiből vi
lágosan kitűnik, hogy a Lovacrln a legkitűnőbb és megbízhatóbb 
óvszer k o p a s z s á g ,  h a j k lh n l lá s  és k o r p a  ellen.

M lncs m e n t s é g  tö b b é  a  k o r p a , a  h a jh u l lá s  a  k o p a s z 
s á g n a k ,  m in t  a z t  a  tö n t i  k é p  m u ta t ja .

N é h á n y  o r v o s  v é le m é n y e :
A „ L o v a r r ln "  Itt hat esetben seborrhöe (korpaképződés), 

effluavium (bajkihullás)-nál kitűnő szolgálatot tett s mindig azon 
leszek, hogy alkalmas eseteknél megint alkalmazzam. Minden
esetre kérek nekem még 8 flveg Ixjvaerlnt küldeni.

D r . I.ndlftlnw B o r n e h l,  o r v o s ,  L e m b e r g .
Az ön által beküldött „L ovacrln** ni! 4 esőiben Időolőttl 

kopaszságnál, illetőleg beteges hajkihullásnál igen kedvező ered
ményt értem cl és szívesen gyakorlatilag mindig ajánlani fogom.

D r . M aros J ó z s e f  o r v o s  ltn d n p e s te n .
Felhívásuk folytán a „L ovacrln** t többszőr alkalmaztam 

és tgazmondóan elismerem, hogy az nekem korpaképződésnél és 
hasonló állapotoknál igon jó szolgálatokat to*.t, minők folytán azt 
tovább ajánlani fogom.

Ifr . G a r n e r  L a jo s  o r v o s ,  L é b é n y .
A „ L o v a c r ln “ -nal mostanáig igen meg vagyok elégedve. 

Első eset, hogy egy hajnövosztö-szorhez bizalmam van. Magamon 
az antlnborrhöo hatást észleltein és előbb kopasz helyeken kis 
hajnak ujranövését találtam. Hazámban ajánlani fogom.

Ifr . M a slm lr  b e h a m e t o r v o s ,  l .r m b r r g .
Ila az eredmény nem változik, a „l.ovacrln*«-nnl nagyon 

megvagyok elégedve. A fojbőrt enyhén és erőteljesen tisztítja ► 
a mellett a hajnak szaporodása felismerhető. Az első hatást ina 
gamon tapasztaltam és nagyon örültem a csattanos eredménynek

D r . K rnat F e r e n c i  o r v o s ,  Tainrtsy.
Az ön kívánságának szívesen eleget teszek és bizonyltom, 

hogy a „L ovacrln ** nagyon sok seborrhöe fkorpaképződés) 
eseteknél kitűnő szolgálatokat tett, nevezetesen kezdő hajkihul- 
lásnál. D r . K o r a  G y n la  o r v o s ,  K o lo zsv A r.

Mivel a „L ovacrln** arra szolgál, hogy idősebb személyek
nél a korpaképződést, hajkihulIAst és kopaszságot akadályozza 
meg, minden anyának fontos tudnivaló, hogy létezik egy cosmc- 
Ucum, mely a kis kedvenczelnek remek hajat eredményez.

Egy nagy üveg „L ovacrln** ára, több hóra elegendő. 6 
kor., Süveg 12 kor., 6 üveg 20 kor. Szétküldés utánvéttel vagy 
a pénz előlege" beküldéso mellett — az európai raktár által

M. Feith, Wien, VII., Mariahilfersfrasse 38.
Raktár Budapesten l ' e t r o v lc s  M illió s  droguorlájában IV ., 
B é c s i .n . 2 .. T ö r ö k  J .  gvógytára VI., Klrály-n. 12., N á d o r  
gyógyszertár \ 1., Váel-kőrut 17., N e r a d a  N á n d o r  drogaista 
•IV., Kossuth Lajos-ntea 7., T h a llm n y e r  <t Ncláz droguérla. 
M oln ár és R loscr  droguiata, IV., Koronahercog-utca «. szám.

^szenvedőknek!
Sérültek ne mokszsz&k e l1
p r o sp e k tu s t  k érn i a
Magyar Orvosi KUsierUr

B udapest, V f i.,  K arap aslu .38 . 
(A IWkus-kórhás templomával 
■zömben.) legújabb sxabadaim.

Univerzális
sérvkötőiről.

P áratlan  eredm ény I K ényei*  
m ea, könnyű kla nyom lappal •  
leg n a g y o b b  eé rv  la elzárh ató .
Ugyanott Jótállással készülnek; 
m űikbak. m ükezek , lAbgépak, 
fű zők  ferdén-nőtteknek , e g y e .  
neatartók , h askötők  éa gnmml- 
harlznyák mérték szerint. — A 
hotegápnláahoz szükséges cikkek 
z» valódi francia különlogességek 
női óvszerek orvosi remleietre 
kaphatók A ltn lá n .i*  rtrjcg j - 
z é k e t  bárkiuck ingy en és bér-

mentre titoktartássá!.

Párisi kiállítás: Arany érem:

c ipő-fén ym áz, a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekelo fényt ad és a bőr 
tartósságát fenntartja.

A lap itta to tt 1882-ben. G yári r a k tá r : Béos, Sohulerstrasse 21, Kapható m indenütt.

a  ». •  * ♦ ♦ ♦ >
A iq. k ir. állam vasutak 
bpest-jobbparti üzletvezé- 
tőség. 29662. IV . szám.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak 

bpest-jobbparti üzletveze- 
tősóge a tíánhidán létesí
tendő vízvezeték munká
lataira ezennel nyilvános 
versenyt hirdet.

A létesítendő vízveze
ték a következőkből ál- 
land.;

a) circa 1000 fm. hosz- 
szu 150 m/m. belső átmé
rő jű  csövekből,

b) 5 darab oldenburgi 
szabványú vizdaru,

c) 1 drb tűzcsap a fűtő- 
házban.

d) 5 drb a vezetékbe be
iktatandó elzáró tolattyu.

Az ajánlat alapjául szol
gáló tervezet ajánlati fel
tételek és költségszámí
tási m inták vontatási osz

tályunkban (Budapest, 
Külső kerepesi-utj 15. sz. 
II. emelet) szerezhetők 
mep.

Az ajánlatok egykoro
nás, mellékletei pedig 
ivenként 30 filléres bé- 
lyeggel ellátva, lepecsé
telt borítékban a követ

kező felirattal ellátva: 
.A jánlat 29662. IV. 902. 
számhoz, a bánbidai víz
vezeték létesítése tárgyá- 

fbaiV  f. é. szeptember hó
3-ig titkárságunkhoz 

(Külső kerepesi-ut 5. sz. 
I. em.) adandók be.

Az ajánlatok benyújtá
sát megelőző nap, vagyis 
f. é. szeptem ber hó 2-áu, 
déli 12 óráig 800, azaz 
nyolcszáz korona kész
pénzben avagy állami le
tétekre alkalmas értékpa
pírokban gyüjtőpénztá- 
runknál (Budapest, VIII. 
K erepesi-ut 5. sz. fdszt) 
letétbo helyezendő.

Az értékpapírok a bu
dapesti, illetőleg bécsi 
tőzsdén legutóbb jegyzett 
14 napnál non\ régibb 
utolsó árfolyam szerint 
számíttatnak, de névértó- 
ken felül szám ításba nem 
vétetnek.

Készpénz után kam at 
nem fizettetik, az érték
papírok esedékes szelvé
nyei kivávatra kiadatnak.

* A* bánatpénzről szóló le
tétjegy az ajánlathoz nem 
melléklendő.

A posta utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénzek 
tértivovénynyel adandók 
föl.

Budapesten, 1902. aug. 
16-án.

A m. kir. államvasutak 
bpest-jobbparti üzletv. 

(Utánnyomás nőm díjast.)

A sztalos é s  k á r p ito zo tt leg job b  m in őségű  
fl— h WEMIBW zWa fSHBfe szükségletüket hl- 

fö  iPOw telképes ooyénokl
Í0F8&  fcM jfl R J  ££} bfeg árrolemelésnóikü,

ISL s ,W . W minden stylusöan fHÖCEr 'űfflr tNiöa n Mf  ES3’ífiP beszerezhetik

=  ré s z le t f iz e té s r e  =
Schwarcz Lipót és Testvére

kárpitosmester és bútorkereskedők b n to rh ö zrtb a n

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz.
(saját házukban) Wesaelényl-ntca keresztezésénél.

F iz e té s i fe lté te le k :
100 kor.-tól 200 koronáig havi részlet __ 10 kor
200 _ 300 -  ,  .  ___________ 1 5 .
800 .  600 .  .  .  ___________ 2 0 .
Készpénzelőlegben 16°/0,csomagolásért 8»/0. Képes árjegyzékért 
ÖO fillér fizetendő, mely összeg az árjegyzékért vlsszatérittotik.

BERGER.féle GYÓGYÍTÓ

K Á T R Á N Y -S Z A P P A N
orvosi tekintélyek által ajánlva, Európa legtöbb államaiban 

fényes sikerrel alkalmaztatik
m i n d e n n e m ű

ellen, nevezetesen Idillt pikkely-sömör, kosz s 
élösdl kütegek úgyszintén orr-rezesség, ótvar, 
íagydag, lábizzadás, fej- és szakállkorpa ellen.
A Berger-féle kátránynzappan tartalmazza a 
fakátrányuak 40° -át és minden egyéb, a 
kereskedelemben előforduló kátrányuzappanok 
tói lényegesen külömbflzik. C salások  elke-' 
rü lése v é g e tt  határozottan Berger-félo kát-
ránysxappan megrendelése s az ismert védjegyre val 
figyelmeztetés kéretik. Idült b ő rb ete g ség ek  nél sikerre 
akalmaztatik a kátrány-szappan helyett a 
B e r g e r -fé le  gyógy-k átrán y-k én szap p an . 
A gyengébb kátrányszappan

az A R C BŐ R  TI3ZTÁTJLA2VSÁGAI 
eltávolítására, a gyermekeknok valamennyi fejbetegségei 
ellen felülmúlhatatlan bőrtisztitó, mosdó és fürdőszappan 
mindennapi használatul szolgál a

B e r g e r -fé le  g ly cer in -k á trá n y -sza p p a n
35®/# jrlyeerin tartalommal és finom Illattal.

Ára minden fajnak h aszn á la ti u ta sítá ssa l együ tt 
darabonklnt 35 kr.

A többi Berger-féle szappanokból különösen klomelen- 
dök : B onzoe-szappan a bór finomítására, borax-szappan  
pattanások ellen, carbol-sznppan a bér simítására himlő- 
helyeknél és mint fertőtlenítő szappan, Berger-féle fenyó- 
fürdo-azappan és fenyő-ptpore-szappan. berger-féle gy er
m ek-szappan a  zse n g e  kor r é szér e  (25 kr).

B e r g e r -fé le  P o tro ss ilfo l-sza p p a n  
rezes orr, kiütés, bőrviszketegség és arevörösség ellen 

(75 kr), szeplö-szappan  igen hathatós.
B e r g e r -fé le  k é n e s  te jsz a p p a n  

mitfresszer és arctisztátlanság ellen. Tannin szappan láb- 
izzadás és bajkibullás ellen.

B e r g e r -fé le  fo g sz a p p a n  k ö csö g b e n  
I. sz. rendes fogaknak, 2. sz. dohányosoknak. Ára 30  kr. 
a legjobb fogtlsztitó szer. A többi B erger-fé le  szappano
kat illetőleg utalunk a röpiratokra. Csak B erger-fé le  
szappanokat kell kérni, miután számtalan hatástalan 
utánzatok vannak. Miután Berger névvel hamisítások is for
dulnak elő, kérotik a fentebbi védjegyre, vnlamint a gyárra 

„G. H ell. A Comp. Troppan* Ügyelőmmel lenni. 
Érfiemjellel üttitetn i lenuttíil wtoysiertlállltájon Btoton 1883 

é s  arany érem  a  párizsi k iá llítá son  1890. 
B udapesten  nagyban és kicsinyben i kapható : Török J ó z se f  

! gy ógyszertárában, Kicály-utoa, továbbá kicsinyben Budapesten 
' én Magyarország összes többi városainak minden gyógyszer- 
tárában. A Berger-féle szappanok minden jobb drogueriában 

és illatszerkorcskodésben kaphatók.

Üzletnaoyobbiíás
miatt az összes raktáron levő nyári 
cipók m élyen  le sz á ll íto tt  
kaphatók. Ne mnlnszsza o 
senki e kedvező alkalmat 
mert Ily olesónnem
saját készítésű 
lábbelihoz ‘ 

pedig:

2 0 0 0  pár föltűnő e le g á n s  gyerm ekotpő 1 írttó l följebb  
L órii i Legdiv. oe legujaoo Dorby borjnbőr-bakancs . Irt 3 .50  
Fekete vagy sárga bagaria, fűzős vagy rugós . . . . „  3 .2 0  
Gombos, fűz. vasry cug. szalon-lakkból, női 3  5 0 , lórii ,, 4 . — 
Férfi v. női fűzős cipő, amerikai boxbörböl, igen csinos ,, 3 .50  
Chovranx cipók 5 . - .  box vagy lakk, angol bakance . „ 4 .50  
Fűzőit vlxbórből 3 .2 0 , belőle* vagy sima borjubőrböl. „ J 
NŐI: Fekete v. sárga zorge filzős v . engos 3 .—, gombos „  3 .3 0  
Cug. v. fűzős boxbftrböl 8 .5 0 , chevró fűzős 4.— .gomb. „  4 .50  
Lakk, kirágott 1 .5 0 , korosztcsattal 2 .— , regatta. . .  „ 2 .50  
Fekete vagy sárga, fűzős vagy gombos félcipő • .  .  2 .2 0
Ebclastin eugos cipő 2 .3 0 , regatta . . . . . . . .  ,, —

Árjegyzék, csomagolás és szállítólevél Ingyen.
Nem megfelelőt kicserélek. — 10 forinton fölül bérmentve

Budapest, Kerepesl-nt 10. sz.

Leánynevelő és tanintézet
nyilvánosság, O ^ i l r n c . P s i I n ' l ó n  nyilvánossági 

Joggal felruházna í l a K U S - r  a i ü l ű l l  joggal felruházva 
All 4 elemi Os 4 polgári osztályból. Kitiinu tonerök. Elfogad bennlakó növendő- 
keket (felnőtteket is). Kiállít államórvényes bizonyítványokat. A neveldoi díj 
ig en  m érsékelt Rákospalota Budapesthez ccak 15 percnyi távolságban fek- 
srik, egészséges, falusi levegővel. Tága , árnyékos kort. K.vána<ra ismer

tetővel szolgál.
ö z v . M ó r é  S t e t t n e r  A u g u s ta , igazgatónő.

szállít a legolcsóbban—  Ered. párisi —

higiénikus HdílS Dostdl 
= árukat =

Becs, Vili'2. Lerohenfelderstr. 62. 
—— Probaküldemény I, 2, 3, 4, 5 írt.

Szétküldés titoktartáa mellett. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

? Titkos betegségek szakorvosa í
ryenánt. gyore, alapos ős kényelmes módon blxioe gyó- 
gyulár. óhajtó BEenvodóknek. 20 évon kórházi éz magán- 

gyakorlati tapasztala.álnál fogva legjobban ajánlható£ CZIB1CZAR J.f
e f fy e te n i. o r v o s t n d o r  

VJőgylt lőrlinU n& l öe n ö k iiő l  loglalkozásl 
nélkül mindennemű Dármlly régi aoletü

zavar »
r . m m a u .  mn  m n /
£  X e n i i  b e t e g s é g e k e t  -

úgymint h n sry esö ro ly á st, hólyag-és vizelési - 
bajokat, b n j a k é r o s  s eb eR e t, s y p h l l i s t ,  ír 
önfortőzésDől eredő idegbajokat, a legm akacsabb £ 

p b ő r b e te g s é g e k e t  é s  s z é p s é g h ib á k a t ,  k
továbbá

P N e m i g y e n g e s é g i  á l la p o to k a t
( I m p o t e n c ia )  j-

meglepő b iz to s  e r e d m é n y u y e l  g y o r s a n  a legújabb * 
r  módon. £
J  Bená.eló-inté2et:Eud.apeBt,Vn.,Herepesi-utH.sz.I.e. ►

►J Rendelés: délelőtt 10—4-ig, délután 6—8-ig.
4 Külön várótermek. Külön be- éa kijárat. f

k  Ixjvelckro rögtöni válasz.

■ .ATHENAEÜM** Irodalmi 
l nyomdai résxvénytársnlat

kiadásában m egjelent:

oszöntö*
könyv.

írták  — — —

Lukéi Henrik is Roboz Andor.
Ara kötve ssÍDW borítékkal 

1 korona 40 fillér.
rartalmas verses köszön táeeket 
gyermekek Mezére, mindenféle 
alkalmakra, ezQlőkböz nagy- 
szülőkhöz, mindenféle rokon* 

hoz, baráthoz. Ismerőshöz, 
tanítóhoz stb.

kiadó-társulatnál 
VII., Kerepesi-út 

—. -J  minden könyv- 
kereskedésben.

fennható •  » 
Budapesten, ’
M. zzáaCte

K

T a n k ö n y v e k
a felső kereskedelmi isk. számára
Tanárok, szülök és m agántanulók flgyelm éb  

ajánlva.
A magy. kir. vallás- és közoktatásügyi m inísztérim  
által engedélyezett fe lső  kereskedelm i iskolz

tankönyvek jegyzék e.
Megrendelhető Lam pel Róbert (W odianer I 
és F ial) cs. és k ir. udvari könyvkereskedés kiad- 
hivatalában B udapesten, VI., Andrássy-r 

21. szám alatt.
Magyar olvasókönyv. Dr. Balassa Józseftől. I. köti 

3 kor., II. kötet 2 kor. 80 III. kötőt 3 kor.
Poeíka. Olvasókönyvvel. Dr. Négyesy Lászlótól, 

kor. 20 f. Dr. líiedl F rigyestől 2 kor. 80 f.
RhCtorika. Olvasókönyvvel. Dr. Négyesy L.-tól 3 ko 

20 f. Dr. Riedl F rigyestő l 2 kor. 60 f. Dr. Zlinszk 
Aladártól 8  kor.

Irodalomtörténet, olvasókönyvvel. Tóth Sándortól, 
kötet 3 kor. 20 fill., II. kötet 2 kor. 80 f. Dr. Vácz 
Jánostól. I. kötet 4 kor. 80 f., II . köt. 3 kor. 80 . 
Dr W eszely Ödöntől.

Magyar verstan. Beksics Ign&ctól. 1 kor. 20 f.
Költői olvasmányok. Toncs és Loósztól. 2 kor. 40 f. 
Magyar helyesírás szabálya1. Összeállította Uoffmai

Mór. 40 f.
Magyar fogalmazó. Sándor Domokostól 3 kor. 
Paranesis. Kölcsoy Ferenctől. 80 f.
Német grammatika (Deutsche Grammatik). Felsm at

Józseftől. 2 kor. 80 f.
Német nyelvtan. (Deutsche Spracblehre). F leischhsck, 

M. Fr. ós dr. K árpáti L.-tól. 2 kor. 80 f.
Rendszeres német, nyelvtan. Dr. K emény Ferenct- 

2 kor. Endrei Ákostól. 2 kor.
Német olvasókönyv. Garai Ede és  Jesze K.-tól. I. k ; 

2 kor. 40 f. II. kötet 4 kor.
Német tan- és olvasókönyv. Dr. Heinrich G.-tól. I. k 

2 kor. SO f., 11. köt. 2 kor. 80 f., 111. kötet 2 ke 
40 f., IV. köt. 2 kor. 40 f.

Magyar-német kereskedelmi levelezés. Garai E. 
I’intorits K -tói 4 kor.

A német iroda'om rövid vázlata. Heinrich G.-tól. 2 ke
40 fillé r .

Német stílusgyakorlatok. G arai Edétől 2 kor. Endr 
Ákostól 2 kor. 40 f.

A német helyesírás. Dr. K emény Ferenctől 50 f.
A német helyesírás szabályai. Schwicker J . H.

Tiber Á.-tól. 1 kor. 20 f.
A német rhytmika alapvonalai. Felsmann J.-től. 80 
Levélszerinti oktatás a ném et nyelv tanulására. Ród

Adolftól. Teljes 40 levőiben. 16 kor. Egy-egy le\ 
40 fillér.

Dsutsches Stilbuch. Dr. Schw ickor J . H.-tól. I. ré:
1 kor. 28 f.. II. rósz 2 kor. 40 f.

Német magyar, magyar-német szótár. Dr. Schack Bé
és Bartos F. től.

Francia nyelvtan és olvasókönyv. Móbold ós Ujvf 
B.-tól. I. kötet. 1 kor. 80 f., II. köt. 2 kor. Bárt 
és dr. Chovancsák l.-tól. 1. rész 2 kor. II. ré
2 kor. Bartos és Dr. Klimó M.-tól. Dr. Thei 
Gyulától. Haladók tanf. 2 kor.

Rendszeres francia nyelvtan és olvasókönyv. Mébc 
F. és U jváry B.-tól. 4 kor.

Kis francia nyelvtan. Dr. Theisztól. 1 kor. 60 f. 
Petlte grammaire frangaise. Dr. Theisz Gyulától 1 k<

60 fillér.
Francia olvasókönyv és szógyűjtemény. Bartos 

Chovancsák l.-tól. I. rész 60 i. ll . rész 80 f.
Francia olvasó- és gyakorlókŐnyv. Dr. Theisz Oy.-t 

I. rész 1 kor. 60 f., II. rész 1 kor. 80 f., III. r í
3 korona.

A francia kereskedelmi levelezés. Bartos éa Matyó
K.-tól 2 kor. 40 f.

Ehhez francia olvasó és gyakorlókönyv. Bartoa F.
Matyóka K.-tól. 2 kor.

Francia magyar és manyar-francIa szótár. Dr. Thei 
Gy. ós M atská^iy J.-től. Francia-magyar rét 
1—IV. füzet. Bgy-egy füzet 1 kor. 25 f.

Francia társalgó Dr. Kálmán Miksától. 1 kor. 
Francia nyelvtan. Llr. Kemény F. és Klimó .1L-4

I kon. 20 f. —
Francia stílusgyakorlatok. Kemény és Klimó M.-t- 

1 kor.»20,f._ .
Gyakorlati anflol nyelvtan. Pallos Gy. és P attéra

A .401: 3 kof7
Gyakorlati olasz nyelvtan. Palóezy L.-tól. Kötve. 2 k< 

20, fillér.
Román nyelvtnn. Alnxy Gy.-lől. 2 kor.
Fizika. Kont Gyulától. 2 kor. 80 f.
Chemia és áruismeret. Dr. Hankó V. és Pachol

Gy.-től. I. kötet 2 kor. 40 f., II. kötőt 2 kor. 80



B u d a p e st , v asárn ap B U D A P E S T I  N A P L Ó 1902, augusztus 24. 2 3 2 . szám.

H even y  v ary  id ü lt

b u ja k o r  b á n ta lm a k
Így górvely itor, börbojok, reuma, (lzzag, fekélyek stb.) és 
a rom lott v ér tö l származó egyéb bajoknál, mint m irigy- 
d aganat, rboum atlem us n száj és g é g e  gen y o d éee l, da
ganatok , enofítoela, te h e te t le n sé g  és mlndenfélo szerzett 
vagy örökölt btijakóros bántalmak eseteiben, a leguiegróg- 
zöttobb s minden gyógykezeléssel dacoló betegségből b iztos

éa g y ö k ere s  g y ó g y u lá st  nyújtanak

Dr. Ollirár vérfatitó  piskótái
m elyek  a  fran c ia  korm ány é s  a  páriái orvosi akadém ia  
á lta l e n g e d é ly e z v e  é s  a párlat kórházakban egyedü l

van nak  elfogad va .
Igen keltemen gyógyszer, melyet 6u óv óta a legkiválóbb or
vosok használnak, mint eg y e tlen  éa legjobb vórtlzztltó

sz e r t  mely számos kitüntotésbon is részoeülu 
Ara ogy k is doboznak 25 darab tartalommal 8 .— kor., egy 
nagy  doboznak 52 darab tartalommal 10.— kor. Minta és

prospektus rendelkezésre áll.
Főraktár: Török J ó z s e f  g y ó g y sze rtá r a  Budapest, K irály- 

u tc a  U. é s  A ndrássy-ut 26.

Vert A d é l ' ;

a magas miniszteriem által engedélyezett

polgári leányiskolával
kapcsolatos

111 © l ’ I l  s i t i i  M i i
B U D A P E S T ,
Az intézetnek n é g y  p o lg á r i  l e l—w .
te r n á tu s a  van. A biionyitványok állami érvénynyel bírnak.

B u d a p e s t i

58 © s e r - t a n i n t é z e t
k ö tv e n e d ik  évfolyam . Tanulók szám a 16135.1
i 3 osztályú ny Iván oh f b izon yítván yai az I
fölső kereskedelmi egyéves önkéntességre

■ 4 K ó i ^ - -------  I Jososkanak.
b izonyítványai 

állam éi* vény e se k . |  
b en n lak ó  növen
d é k e k  r é sz ér e , 

i B e ir a tá s  t a n g u s z tn s  3 0 -tó l s z e p te m b e r  ft-Ig.

I Értesítő k ivo -) 
natot kü ld :

kÍT° - l  R ö se r J á n o s  igazgató
Ü ld: * B udapesten , V I., A radi-u tca  10.

NÉHÁNY SZÚ a TITKOS 
BETEGSÉGEKRŐL.

Sajnos, — de való igaz, hogy a mai korban 
feltűnően sok az olyan emoer, a kinek vére és test
nedvei meg vannak fertőzve és a ki fiatalkori köny- 
nyelmüség és rossz szokások által idegrendszerét 
és szellemi erejét tönkretette. Itt a legfőbb ideje, 
hogy ezon szörnyű állapot megszűnjék. Kell lenni 
valakinek, a ki a fiatalságot a nemi életről jóakarat
tal, őszintén és behatóan felvilágosítsa, kell lenni 
valakinek, a  kinek az emberek titkos bajaikat bá- 
ran, tartózkodás nélkül és bizalommal eimondbat- 
sák. De nem elég ám ezen bajokat bárkinek elpaa 
naszolni, hanem olyan lelkiismeretes specialista 
orvoshoz kell fordulni, a  ki a nemi eletre vonat
kozó jó tanácsokat tud adni és aki az esetleg már 
meglevő bajokon is tud  segíteni, akkor majd meg- 
sztinik a titkos betegségek létezése.

Ilyen magasztos hivatásu és erre  való Dr. Palócz 
v. kórházi orvos, specialista országos hírű intézete 
(Budapest, Vll. Kerepesi-ut 10), a hol a legnagyobb 
titoktartás mollett kaphat mindenki (úgy férfi, mint 
a nő) nemi életről felvilágosítást, a hol a beteg vére 
és tostnedvei megtisztulnak, idegei megerősödnek, 
az egész saervezet megszabadul a koranyagoktól, 
lelki kinjai megszültnek. Ezen intézet a benne alkal
mazott és sok ezer betegen biztos és teljes ered
m ényivel használt gyógymódnál fogva a mnnarkiá- 
t an úttörő és egyedülálló. A mindennapi foglalko
zás megsavar&sa nélkül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan gyógyítja már sok év óta Dr. Palócz az ö 
speciális gyógymódjával még a legelhanyagoltabb 
esetekben is a htijakóros sebeket, húgycső-, hólyag-, 
ideg- és hátgerinc-bajokat, az önfertőzés és szifilisz 
utóbajait, magömlést-, egyengü lt férfierőt (impoten
ciát), aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a 
női nemi szervek minden betegségeit. Nők részére 
külön Váróterem és kiiiön k ijárat yan. Ha valaki 
bármi oknál fogva személyesen nem jöhetne el, 
akkor szívesen adnak levelére kimerítő, titoktartó 
választ (a levélhez csak válaszbélyeget kell mellé
kelni). A gyógykezelés befojezéso után a levelűket 
elégetik, vagy kívánatra mindenki visszakapja azo
kat. Az intézet a szuksóges speciális gyógyszerek
ről is gotiógkodik, A rendolést Dr. Palócz önmaga 
és egyedül Végzi naponta délelőtt 10 órától délután 
6 óláig (vasárnap déii 12 óráig).

Ó im : Dr. Palóc., v. kórnázi orvos, specialista, 
Budapest, VIL. Kcrepeai-ut 10.

Nagy ár ufcész létén, valamint azon kö- 
riilméfiy, hegy monkáaalsiat foglalkoz
tathassam, arra késztet, hogy készle
temét minden árkan eladjam Kész 
vagyok árjegyzékemet, melyhez az 
ön érdekét szem eistt tárté levelem 
is csatolva van, bárki
nek agy helyben, mhrt 
vidékre^ ingyea és bér-*

mentve beküldeni.
I\' ólcnelc «

Fotel* v. barna bőrből, fltals _
Fekete v. barna bőrből, gombos — __ __ «*. — „  û »«»
F ekete v. barna ic/tlA. boz, Uurbr— — _  »  ,,  8 .5 0
Lakk, koztyfl-V. clferréteJr-bőrből, füsőe*. _  _  „  3 .6 0IaüÖ*», engs* tU»O. LoaXIb k , regatta „  2 . -
Fekete v. barna házi-cipó szogolt talppal _  _  „  1.20

li-u k im k s
Borjobfir, ongo«, egy darabból _ _ _  ~  ~  ü  ÍJrt g.—

;  S 5 í
Fekete v. sárga, lüzős _ — . . . _— ___  _  ,  3 .8o
riateeeipA, fe le tt ». barn* bőrből, elöl oagos — w 1.30

AGULÁR DÁVID
cipÖ 5j-.y i*i'n

Budapest, Vll. kér., Erzsébet-körut 6. sz.
a N ew -Y ork p a lo táva l szem ben.

22 _ írt 3.-

V I., G y á r -u tc a  IS». sz., I .  e m e le t  1 .
r l  le á n y o s z t á ly a ,  to v á b b k é p z ő  t a n fo ly a m a  és In- 
ínyok állami érvénynyel bírnak. Az internátuora vonatkozó fel

világosítás alább olvasható. M é r s é k e lt  á r a k - Egy zvrtl növelés. K iv á ló  t a n e r ő k .  
Á lla m i ta n te r v . Pz .ktanitás M in ta r e n d s z e r . T á g a s , l e v .g ő s  ta n te r m e k . I .in o -
le u  .-ívnál borított to r n n te r m e k . Bővebb íelvilágOciiasMai szivos.-n szolgál az igazgatóság. 

---------------------  É r te k e z é s :  naponta 10 —12. é s  8 —6 ó r á ig .  ----------------------

Verő (Weinreb)Adél oki, poli). isk. tan., VI., Gyár-ti. 19. I- emelet.sár v id é k i s / . i i . ó K  h g y e i ,m i::ie , tbs
VERŐ A D É L  ta n - é s  n e v e lő - in t é z e t e  iu te r itá tu sN a l van összekötve. Ai Inter
nátusbán s z e r e tn i t e lj e s  bánásni "írói, g o u d o s  fe lü g y e le tr ő l^  e : ;é » z a é g e s, j ő ,  
p o lg á r i  e l lá tá n r ő l ós a s z ü lő i  I iá za t m in d e n  te k in te t b e n  p ő l lö  o  (I lo n r ó l  
g o n d o s k o d v a  van. Bennlakó nyelvmosternók. — TágaN , le v e g ő s  h á ló te r m e k  
d o lg o z ó  és fü r d ő  s z o b á k - Vlllam-vHágitAa. Mérsékelt árak. Bővebb felvilágosítássá

szívesen szolgál az igazgatóság.
V E R Ő  ( W e in r e b )  A D É L , V I ., G y á r - u .  IO. I .  e m e le t .

, r f ’ i  &  .k’.iteWÖKK.

Férfiak ingyen kapnak
egy legújabb taiálw áuyu gyógyszert, molyiyel az el
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsoinagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely m ár ezreket montott meg, 
kik íiaia'liuri kihágások m iatt nemi betegségekben, 
sypbilis és elgyengült lérfieröben szenvedtek. E 
célból elhatározta az. intézet, m indenkinek egy cso- 

' mag gyógyszert íoivilágositó könyvvel együtt ingyon 
küldeni. E háziszerrel a baj o(iáitaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellonii gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyógyszerközvetlen hat azon szerveare, melyek erőt 
szükaégolnek, és csodá latosan gyógyítja az óvok 
óta tartó betegségeket, ü regek  és üatalok írhatnak 
a .S tate Medical Iu s titu t'-n ak  alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldetik. Az 
intézet olsősorbon azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt ottíicaukat nem hagyhatják  el. A 

! próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
ehet e vészedé mos bajból otthon is megmenekülni. 

Az intézet nem tesz kivételeket. Mindenki írhat a 
gyógyszerért bárhonnót is m agyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszerküldemény külde
tik  felvilágosító könyvvel együtt. Írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cim zendők: State Medical lnstitutc, 9. Elektrom 
Duilding, F ort W aync, Ind., America ég minden 

levői bérmentesítendő.

G n z i - k e x i i ó c s ö ' t
melyet mindenkinek, ki címét velem közli, 100 oldalas képes árjegyzékemmel 

bérm en lve  k ü ld ö k . Minden nálam vásárolt cipóért
I évi Írásbeli jótállást vállalok, ha G u2i-kenőcsc*el bekeni, 
hogy a bőr repedése ki van zárva, e lsz a k a d á sa  e se té n  in g y e n  m e g 

csin á lo m . Minden cipőhöz

1  p á r  e l e g á n s  c i p ő - s á m f á t
é s  egy  té g e ly  G n zi-k en öcsöt. m ely  a v ix e lé s t  fö lö s le g e ss é  te s z i,  

ad ok  I N G Y E N .
V id ék re  legpontosab b  m é r té k , ha  h a r isn yáb a  p a p ír la p r a  á llv a  
a láb ta lp  k ö r v o n a lá t le r a jz o lju k . Nem megfelelőt kicserélek vagy a 
pén zt m in den  lev o n á s n é lk ü l h a la d ék ta la n u l v isszaadom . — 

P o sta i s z é tk ü ld é s  az e g ész  v ilágb a .
Klerána gavallér viz fözöitripő . .  .  .  
FérII bagaria; erőn, alma cipő . .  .  •
Barna gavallér f i t o s ..................................
Elegáns, sznlon-lskk. fűző* vagy cogoa
Tiaztl könnyű alma c i p ó ........................
1‘árial divat box-eslw, fűzős vagy gumbo

cipó, föltűnő elegáns . . . . . . .

. 3.20 

.

. 8.50 

.  4.— 

. L -

Sói cogoa v. füzóa elegáns z.ergebörből.  .  3. |
Női barna gavallér f ű z ő s ....................• • 3.—
Szalon-lakk fűző*, engos vagy gombos • .  3.50
kivágott eaattos lakk.ipó..............................3.—
Párisi divat, szürke hzarvaxbór, magas fű

zés vagy gombos c i p ó ..............................4.50
Ugyanaz kivágott csattos • • « . • • •  2.50

A g u l á r  I g n á c
I Í Ü D A P E S T ,

K ER E FESI-U T 30. S^.
a  R ók u s-k órh áz  tem p lo m á v a l s z e m b e n .

BJEJTEOSÉGEEC.
redíkaüs gyágyitisíra legjobbal p u lin k

Dr. r a m w
l c l v Á I ó  g - y Ó K - ^ l i t i t í i H a i r ó l  

e ls w i iK - v t  i n t é z ő t

Budapest, V I,, Teréz-körut 4 4 . 1 .6m
^Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono

rárium  teljes gyógyulás után fizethető.

Z á lo g  házban
levó arany és esü stn em ü e-  
k et, a ki azokat ki nőni akarja 
váltini, kiváltjuk óh a legma

gasabb többletet kifizetjük.
Alkalmi ajándékul eladunk 

IS in t o s  e s t is t  evólaA esle-
te l  12 nmneiyre 140 Irt. C oze- 
mélyre Gófrtól aosdve és fel
jebb. Mindennemű finom ezüst 
tkrg-yak baroka és francia 
stylnnban. Nagy raktár arany  
férfi lAnookáoí, nioMív aiwnv- 
gyttrük 6 forint 40 kr. tfin y  
férfl-ór&k 12 írt, arany nól órák 
V írtől kezdve 1* darab massir 

svóeszkós 6 írt 50 kr. 
K ópén á r |egryz< ket bér- 

■ nentve és  I n g y e n .

Grünberger A  Béla 
ö r ö k ö se i

Budapest.o, H arso izár. 
Városház-tér 9., I. em. 23. 

uj szám Váoí-ntca 30.

„T he CJresham*6
é le tb z ito s itő - tá r s a s á g  L on d on b an

aroi-Mix.fijxt liö lc
B u d a p e s t , V ., F e r e n c  J ó z s e f - t é r  5 - 6 .

a társaság  házában.
A társaság vagyona 1900. deeom-

bor 3 1 - é n . - __________ ______kor. 184,387.703.—
Évi bevétel biztosítások é j  kamat

ból 1900. évi december 3 1-én w 31,190.563.— 
Kifizetések, bietobitási és járadéki

szerződések, valamint vissz vá
sár.ások stb. után a társaság 
fennállása óta (1S48) ________ ,  405,300.493.-

Az 1900. évben a társaság 5556 
kötvényt á-ütött k i ___________.  50,898.267.42

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá
zatokkal, melyek alap ián a  társaaá : kötvényeket ki
állít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
magyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala
mint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb váro

sában.

1190. szám. 1902.

Áriejtési hirdetmény.
A magy. kir. földmivelésüayi miniszter ur rendeletére a 

Mura folyó csendlaki szakaszának sztbályozási munkáihoz 
szükséges :

G057.o in3 term éskő
4 5 6 5 9  kéve rőzse és karó
11746 folyóm éter fenyöfacöiöp

szállítására vonatkozólag alólirt m. kir. folyammórnöki hivatal 
helyiségében
1902. évi szeptember hó 3-án délelőtt 10 órakor
zárt ajánla 1 versenytárgyalás fog tartatni.

Az ajánlatok, melyek a fenti csoportosítás szerinti mindé', 
anyagnemre külön-külön toendék és molyokhez az aj inlati 
összeg 5 százalékának valamely m. kir. adóhivatalnál történt 
letételét igazoló adóhivatali nyugta is csatolandó, alólirt hiva
talnál a jelzett nap 9 ‘ /b órájáig benyújtandók, mert később 
érkező ajánlatok nem fognak figyelembe vétetni.

Az ajánlatok benyújtására, valamint a szállításra vonat
kozó egyéb feltételek sz alólirt folyammérnöki hivatalnál a 
rendes hivatalos órák alatt tudhatók mog.

Eszéken, 1902. évi augusztus hóban.
M, kir. folyatnmérnöki hivatal.

Keresztény cég. Alnpittatott 1860.

frt. Utolérhetetlenek
jőwAg tekintetében az én 
valódi svAjcl

g y é m á n t  fe k e te -a c é l
aavonneU-i-eniontoir óráim dupla gyé
mánt-acél feketefedelü legfinomabb 

precíziós szerkezettel (három 
évt jói.illit.1 szabad, belső 
niutatóigazit&asal, op&lfényu 
óralappal, a foglalat, mutató, 
korona, valódi doutle arany 
Ezen órák elegáns klállitáHuk 
miatt nagy kerenletuek örven
denek és mindenki szívesen 

hordja.
Ara csomagolással együtt n  frt.
Uyémánt fekete acél nöi-ór.i 
nyitott Igen tinóm kivitelben 
7 frt. — Ez órákhoz, üld ttrfl- 
és női doubie aranyláncok lógó
val frt. Valódi nikkol-
remontolr-óra 8 frt. — Valódi 
ezŰKt-rcmonleir-óra dnplafe- 
deltl 5 frt. — Szétküldés után
véttel. Nemtetszö kicseréltetik 
vagy a pénz viaszaadatik, ezért 
nincs kockázat.

Spiering Josef, W ien. I., Postgasse 2 I.
Nagy képes árjegyzők órákról, láncokról, gyűrűkről stb. ingyen 

és bórmentve.

h ir d e t m é n y .
A Magyarország területén elhelyezett m. kir. csendőrsóg 

hz ám ára BzUkefgea alább folaorolt felazeielóst cikkok HzállíUtaá- 
uak "ZeriédA.iilog való bistositána tárgyában alulírott parancs
nokságánál Uw2. évi októtxT hó 4-én délelőtti 10 órakor zárt 
ajánlatuk u>,án nyilvános tárgyaién fog tartatni.

Az ajánlatok a 3 évi kereseti összeg 5u«-át képező bánat
pénzzel együtt szintén alulírott parancsnokságnál 1V02. évi októ
ber hó 1-én «lftll 12 óráig nyújtandók be.

Az ajánlatok felett a m. kir. belügyminiszter ar ő  Nagy- 
méltóaiga határoz. Hirdetmények, szállítási feltételek füzete és 
a onlntt Űrlapok a m. kir. fTl. számú cwndőr-kerületi paranca- noi. .kriiál iBudaoost. 1. kerülői, Bodai külső k*rut, Osendőr- 
Bégi laktanya) diltalsnnl kaphatók.

A btetosiundó cikkek a következők:
darab legénységi z-ebkendő, 6b."76 drb. pamatráazou

in.-, f, ^73 drb. pamutvá-izon gatya, 2V76 drb. mxlrágbontó bőr, 
4f,l pár nadrág bőrtalpálló, 67626 pár altiszti borkrstyü, 
ihói.t  inór dolmány 6e zubbonyra való, 5141 métei őrmesteri 
gallárt ujt . selyemből, 3275 méter csapatból! karwjtáft, 28340 
méter széle® arany karpaoromány, 4»l**l m. keskeny arany kar- 
paszomány, 11 2 drb lov.o-nági altiszti kárdbojt selyemből, 
11917 Irb gyalogsági altiszti kardbojt selyemből, Í2Ő drb lo- 
v .H-igi altiszti kardbojt gyapjúból, 2804« drb gyalogsági altiszti 
kardbojt gyapjából,2o6M drb jelaipzsinó:, 3902b méter dolmányba 
és kópenybo való 140 cm. szélességű szövet, 9651 drb téli gya, 
pót Ing Urt«3 drb téli gyapot gatya, 11253 dib tábori sapka- 
• pár köpenyhnrokkötéa tnakkgoinb ol, 7041 drb nyakravaló, 
HMM itio-t nykMzerély, 8t',"39 tucat Jolvényosillag (oelíuloidbél),

f >2 készülék gyalogsági éh csi/.in.*anyag. 1649 készülés lovas- 
míi' í tó • r^lzmaonyag, Ed,9 , készülék gyalogsági nyári osuma- 
i -i v í i , 17 o készülék lovassági nyári csisniaanyag, 7S->29 pár 
fé'talp, 9276 készülék téli fejelés, 12662 készülék nyári fejelés, 
29S4 nieat dolu ányr vnló kis dombom rézgorab, 2W.» tnc.it 
dolmányra éa zubbonyra vnló domború ré/gomb, Ül',9 tucat 
cubbonvvállia és kflpenygalléria való kia 1 po- rézgomb, 18396 
torit k ponvre való nagy domború rézgomb, 6369 darab tábori 
sápi a rőzróz.-a.

Kelt Budapesten, 1902. évi augttWtus hó 21-én.
A n i. k ir . III. szám ú  c s t iu lö r -k e r ü le t i  

p aran cs u o k sá g tó l.



<533. szám. B u d a p e st , v a sá rn a p B U D A P E S T I  N A P L Ó 1902 . a u g u s z tu s  24.

Előkészítés alatt:
A MAGAS C S. K IR . K ER ES- 

KFDELM I M INISZTÉRIUM  

támogatása mellett 
MEGJELENIK EGY zzzzzzüs

TELJES •  ÉS 
MEGBÍZHATÓ

JEGYZÉKE A  n ek flu k  b e m u ta to t t  n Á B iW a n  m e g b íz h a tó ,  h i t e l e s  í 
k ó s z ö n ó lr a t  fo lyt& n e z e n  neyryödlsz& zad ó ta  f e n n á lló  F

r e n d e lő - in t é z e t  a  l e g m e le g e b b e n  a já n lh a tó .

£ Rendelő-intézet Budapest, Andrássy-nt 3 fi. S
a s Opera m ellett.

TITKOSBETEGSÉGEKETj
h n g -y o B ő fo ly iso k a t  é a  s e b e k e t ,  a z  S n fe r tő z te té a  u tó -  |  
b i'la it ,  a z  e lgryen ^ filt fér f ie r ö , m a g ö m lé s ü k , a b u f& k ór 5 
u td k ö v o tk e s ir é n y e lt ,  n ő k n é l f e h e r f o ly á s t ,  b á r m e n y - f  
n y ír e  Id ü ltek  la , v a la m in t  m in d a z o n  n ő i b e te g -s é g e -  I 
k o t, m e ly e k n e k  a  m a g -to la n a á g  e g y ik  fö o k o z ó ja  é s  I 
b ő r b e t e g s é g e k e t  g y ó g y í t  n i g y ó g y m ó d  s z e r in t ,  b iz 

to s  s ik e r r e l ,  g y o r s a n  ó s  a la p o s a n

„Osztrák Központi Katasztere"
az összes kereskedelm i, gyári és ipari üzem eknek, össze- fi j 
állítva az  ipar- és kereskedelm i kam arák által vezetett P 
ipari kataszterek  hivatalos adatai alapján.

I. kötet Bécs
tartalm az circa 105,000 üzem et, bolti á ra  kötve 13 kor.

II. kötet Alsó-Ausztria
tartalm az circa 66 ,000  üzem et, bolti á ra  kötve 14-60 kor. Fi

III. kötet Felsö-Ausztria és Salzburg
tartalm az c irca 50 ,000  üzem et, bolti á ra  kötve 1 l'SO kői

IV. kötet Stájerország
tartalm az circa 47 ,000  üzem et, bolti á ra  kötve 10 ko

V. kötet K arintia és K risna
tartalm az circa 33,000 üzem et bolti á ra  kötve 8 kői

VI. kötet T engerpart és Dalmácia
a tartalm az c irca 28 ,000  üzem et, bolti á ra  kötve 6 '6 0  kői

VII. kötet Tirol és Vorarlberg
tartalm az c irca 50 ,000  üzem et, bolti ára  kötve 12 kői 

Vili. kötet Csehország (2 rész)
tartalm az c irca  273.000 üzem et, bolti á ra  kötve 32 kői

IX. kötet M orvaország és Szilézia 
tartalm az circa 112,000 üzem et, bolti á ra  kötve 25  kői

X. kötet Gácsország és Bukovina 
tartalm az c irca 120,000 üzem et, bolti ára  kötve 27 kői

T e l j e s  á r  1 6 0  k o r o n a .

ICH oiejTJ

A teljes m ü (10 kötet) előfizetői a  bolti á r  259/0-át 
kapják engedm ényül.

Kimerítő prospektusokat ad  a

Yerlag teOesterreichischeii Cenlral-Kaíaster
W i e n ,  H ö r l í g n s s e  5 .

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
8* A l* ,»  P  AJ*u- P  A P i

| - ------------
l l< T .t a .  L -------------JJ6

í iá ,  itíXEmiuó-™. Lm 
« . 1 . _  ÍJ-Pfe

, ---------- ,oLi«e t.60
ts

1 téu pokróe — —  — —  4.60 
1 fali s s ó n r e g -------

O I C H N E R  J Á N O S
TtpiiB, matráo ós kárp itosán  gyáros, szók ysg , függOny, vas- 

botor stb. nagy raktár*
ItiuJapra t, F I I . ,  K r a a é b e t-M r" i 20 .

* rjegysékst kívánatra Ingyen éshérm entve küldők. V idéki meg- 
readuléssk pontosan eozkösőltotnek, nem tetsző árakklossréltot-

o s k .  v agy  a  pénz vtossadaUk.

John Fowler & Co.,
Kelenföld

ajánlják legújabb és legtökéletesebb szerkezetű

Gözeke-készleíeiket
sekély szántásra, mélyszántásra és combinált 
szántásra egyidejüloges altalaiporhanyitással

Legnagyobb munkateljesítmény. 
Legkedvezőbb fetételek.

R EN D EL: napoQltt d. e. 10 órától egész délután 4 óráig, 8 
este  7 órától 8 óráig.

D íjazott levelekre legnagyobb figyelem m el vá'.aazoltatlk és i 
gyógyszerekről Is gondoskodva lesz.

,< ——------------ - N ő k n e k  k ü lö n  v á r ó te r e m . -   < —  M
3 U gyanott m egjelent és a szerzőn él: Dr. 0ARA1 ANTAL- M 
B nál m egrendelhető NK P8ZEJM J Ú T M U T A T Ó  (már a |I lő-lk kiadásban megjelent) a nem i betegségek és ezek 39 
ó észszerű gyógykezeléséhez tlm ü könyv, volt ára 2 frt £0 H 
£ kp., m o s t  o a a k  9 0  k r. A könyv jól becsom agolva lesz  ■  | 
J olktildve, 1 írt beküldése m ellett bórmentve vagy 90 kr. Q j 
|  utánvét m ellett. ,

B U D A P E S T .  V Á C Z I - U T C A  I S .  íz.

i ü t i ü i t ü

páratlan elegáns kivitelben
leg ju tá n y o s a b b a n  

x * *  n i
DlllllliJUl!

elsőrangú  egyenru
házati é s  hadfel-  
szere lö  intézetében

ö  felsége a periHd. 
császár és orosz 

nagyher
ceg udvari 
szállítója.

I Nincs többé P O L O S K A
s z a b .  tőrv. védve a z a b a  r.

d & lm a z o tt  A
Poloska-villám

a lét' z" legjobb szer p o lo s 
k á k  é s  a z o k  p e t é in e k  a
bútorokból é s  falukból va ló  
kiirtására. A szobák bofea- 

lénél vagy  m eszelésénél 
kitűnő sikerrel használ
té. Pusztitöhat&su már 

eg y szer i bekeni * u án is . 
N e m  s z é d e l g é s ! M inden
k inek  k észség g e l v issza 
adom p énzét, ha  a haszná
lati n tasitás betartása után  
a siker elm aradna. N agy  
ü v eg  3  k or . az egyed ü li 

készítőnél
BENNE ÁRPADjf
L e ib ic z  (F első M agyaror-

_______  BZág.)
Mindenütt k i nn < k i z á r ó la g  B E N N E  A R F A D -fé á e  

p o lo s k a - v i l lá m o t  és ügyeljünk  a  v é d je g y re  és a lá író d ra . 
Ism étoladók rabatot kapnak.

F.ln<ldNÍht*!y ón r a k t á r  H n d a p e i t  r é s z é r e

Általános Lakás Tudakozó llivatzl VIII., Jó zse f-k ö ra t ISI.

B a lz s a m  Thierry A.
K özegéssségrügylleg m eg v issg a lv a  és Jóváhagyva.

Az üvegek leiszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt á l t 
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeméi elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust es 
köpetkivalast, a fájdalmas köhögésnek elejet veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2 Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan k iirtja a h idegieóst. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó. tisz
títja a veséket, megszünteti hvpochondriát és melanoholiát és előmozdítja az ét
vágyat ós emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, azájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- ós gyomor rossz szagát. 7. Kü sőleg csodás gyógvszer minden sebre, úgy
mint höpórsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, tagy- tt testres , rüh , kosz és kiütések,

n . megszünteti továbbá a főfájást, zugá9t, szakeatást, köszvényt. íüifájást stb. Tessek 
Alléin echterufilSZD . mindig vigyázni a zöld apaca-vedjegyre, mint fent lathatói Hamisitáso.;tól legjobb óv- 
•m to títatooB«i-*F«t '  szer egyenesen a gyárból eredeti kartonokoan bórrueutve az osztrák-m agyar monar- 
A ThieroinPregrada cfaia nunden postaállomására 12 kicsi vagy 6̂  dupla üveget 4 koronáért hozatni.

kiR.MtrH-Sm«rtrsr- 'B osznia és Hercegovinába 4 k r. G0 üllőig Kevesebb nem küldetik, ózótküldés 
------ _____------------- csak az összeg lözetes utalványozása vagy lefizetése mellett.

SZ C nV C d ?  m ikor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és 
majdnem mindig elkerülheti a fájdalmas operációt vagy am putálást, ha 

T h i e r r y  A.. e g y e d r t l  v a l ó d i

BS" o e n t i f o l i a - k e n ő c s é t  "ssa
használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jóhatássnl van, a fájdalmak enyhítésében pedh elérhetet
len. Valódi centifolia-kenőcs naaználtatik; a gyernw kágyasok moll bajainál, a tejelválasztás akadályai
nál, mellkoményodésnól, vörbenynól, mindenféle régi bajnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, 
sebeknél sóscsiiz, dagadt lábaknál, sőt caontszúnál is ;  ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sebeknél; 
az idegentostek kiválasztásánál, m int üveg- és faszilánk, homok, dara, tövis s tb . ; m indenféle daganat, 
kinövés, karbtinku'.us, uj képződmények valam int ráknál, körömméregnél, köröradaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisebesedett lábuknál. Égett sebek m urién nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, anyakon  támadt daganatot, vórdaganatot, fülbajt és a gyerm ekek sobesedését stb. stb. 
Szétküldés csak az összeg előzetes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és 
szállítólevéllel együtt 3 kor. 50 fillér. Számtalan elismerő bizenyitvány eredetiben megtekinthető. Minden
kit óvok hamisítványok vételétől és kérem vigyázni, hogy raindou tégelyen a cég : •Órangyai-gyooy- 
szertár Thierry (Adolf) Limited Pregrada* beégetve legyen.

E két gvógyerejében felülmúlhatatlan szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, 
annál értékesebb és hathatósabb, éa nem a  meleg, sem pedig a hideg nőin á rt nekik, igy tehát az 
év bármely szakában küldhető. Majdnem m indig van hatásuk és segítenek, legalább az orvos meg
érkeztéig, természetesen nőm szabad ham isítványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, de ha
tástalan szerckot használni, m elyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hauom maradj nk  csak e 
mellett a  két régi elismert, jó, olosó, megbízható am ellett teljesen ártatlan, v ilághírű szernél, melyek
nek mindon családnál találhatónak kellene lenni. A hol a fent iamortotott védjegyekkel valódian 
kapni nőm lehet, tessék egyenosen rendelni és címezni:
Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszertára. Prcgrada Rohitsch-Sauerbrunn mellett,

Közp. rak tár B udapesten; Török J .  gyógyszerész, Zágrábban: Mittobach J . gyógyszerész és 
Bócsbon: Brady 0. gyógyszerésznél.

IB U TO R O K ®
K  úgy készpénzért, mint £

rtszlilfiztlisri
Na legegyszerűbbtől a >« 

inomabb kivitelig^
JJ legjntfcnyosabban
g E r a t r e o  es F dcjs’í

t*. testvéreknél, í j  

Hh ü d a h e s t ,J 
W VL, Teréz-körut 8. JJ 
SiKepes áriogyzek ingyen^ 
j j  es berm ntve. £«

kés- ALKA LM I -scs

b u t o r -e il a d As .
Nagyon ajánlom a t. butorváíárló közönségnek, hogy mielőtt szükségletét bár ol fedezné, tekintse meg 
butortelcpi met, ahol az összes eddtq mintául szolgált asztalos- és kárpitozott bútorok, mélyen leszállított 

árban adatnak el. Nagy választék egyszerű bútorokban, valamint a legdíszesebb kivitelig.

B & á s n  M ía lm s á s a  “ ■
---------------- A rJ ejg y a t^ lc  l i i f g y c n  óm b é r m e n t v e .  -



Budapest, vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ó 1902. augusztus 24. 332. szám.

Minden ásó egyszeri beiktatása 
nonpareiUo betűkből 4 fill. V asta

gabb b etű k b ő l 8 fillér . ) APRÓ HIRDETÉSEK I A hirdetésükre díjm entesen ad fel- 
▼ilágosiUet a  k iadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Le.élboli tudakozódásra ingyen adunk le lT ilIgw ittrt, Mák » Tálaazra szüksége, bélyeget kell mellékelni. T ud .kozőJisokn il -

A pró h ir d e té s e k e t  | K iván csi. V e s z e k  I S R r O f l l lá t
rJisnsantl irodánkban 6b ere* I Ha valami kőzbo nem jő hétfőn

hirdetés számát a kiadóhivatallal m indig közölni kell.

központi Irodánkban 6b ere
deti nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B r e n e r  n ővéreit
dohány tőzsdéje 

Teréz-körui ói szám alatt. 
D en tsch  M iksánó

Andrássy-ut 38.
E c k stc in  I lcr n á t

hirdetési iroda 
V. kar. Fürdő-utca 4. szám.

F n p elm an n  Mór
gyorssajtonyomda

IV. kér., Kalvm-iér 2. számi 
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése 
(V., Gróf Cziráky-félz palatfc 
Kossutn Lajos-utca. Kigyó-ldr,

(Koronán ercetr-utca sarkik.)
F isc h e r  J .  D.

hirdetési iroda 
TV., Gerlöczi-ntcz t. 

G oldberjíer A. V. 
hirdett-bi iroda

V. kér., Váci-utea 17. szám.
G oldncr Jozefln

Andrássy-ut 50.
G old srn b er  Mór

köuyvkereakedő 
II. kér., Fö-ntca 17. szám.
Haasensiein és Voglw

bxrdeténi iroda
V. kar., Dorottya-utca 9. szám.
J  a  m b r i k o v i t l

dohány tőzsdéje
Kerepesi-ut öu. 1 axarékp.épűL)

K ern b er?  R ozá lia
dohány tőzsdéje 

Vili. kar., Muzeum-kornt IS.
L e o p o l d  O y n l a

hirdetési iroda
VII. , Erzbébet-körut 54. 1. zm.

H ő s s é  l t n i l . i l
hirdetési iroda

Ferencziek-tere 8.
M e x e i  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. bsktt-ut 9. —

N e m e t s e k  A. J .
njsag-arudája

IV. kér. Fetőfl-tér 3. ssám.
K J .  B a s e l  Ö l l é

könyvkereskedő 
Muaenin-komi 2. tz. (Nemied 

üziuház oérnáxa.)
K on ou czi I lon a

do<itiuyiozsdt.je
VI. Andrassy-ut 48. szám.

S í k r a )  b a r n a
hirdetési iroda

VI. kar., Vaci-körui 88- szám.
S o p r o n é i  V.

dohánynagyát os
VIII. kar., Kerepuoi-ut 1. saáza.

S z á n t ó  M ó r
doháuytózsdéje

IV., Kaoskeméli-utca 14. száza,
S c h u a r z  J ó z se f

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. aa.

Sch ön w ald  F eren caó
donorty tözsuéja

Ferenc-körut t i .  ssám.
T en cz e r  G yula

hírűt lési iroda
IV. kar., bxervita-tér 8. aaám

T o l d i  L a j t l
könyvkereskedése 

U. kar., Fö-otca 8 szám.
W eltzen le ld  J a k a b

Király-utca 1.
Z lp ser  é s  KBnl*

ucetnUkereskedése
VL kar., Andraasy-nt 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melret 
Itt e s t e  ö  é r á ig  fo lA d itá k , 
mAr mkenap u it-gjetraafc a

■ n d a p e a ll  .>*plóbasa.

hat órakor ott leszek.

v é s * !
Hétfőn délelőtt 10 órakor Taol- 
nokon vagyok. Marion. 18285

K i volna
hajlandó minden érdek nélkfll 
egy szép, müveit úri leányt a 
•zinlpályára kiképeztetni az Ír
jon „Árvácska* címre a kiadó
hivatalba. 18243

T a lá lk o io é k -e
a fővárosban oly nemessztvü 
magányos urinő, aki egy kö
zépkorú, tehetséges volt köz
ségi jegyzőt, ki .'diáé hiányá- 
b .n a legnagyobb nyomorral 
küzd, némi anyagi támogatás
ban részesítené '? Szives aján
latokat .Sorsttldözőtt* óimén 
a kiadóhivatal továbbit. 4267

Házasság.
Előkelő izr. 81 évei nagyiparos, 
vidéki nagy városban 12.000 
korinát érő vagyonnal, 8000 ko
rona évi jövede.ommel nőaiilnl 
óhajt ogy ilyen vailtsu, jól ne- 
ve.t 20—25 evet leányt vagy 
ha.-onló korú gyermektelen öz
vegyet, kinek legalább le az 
én vagyonomuak megfelelő ho
zománya van. Ajánlatot csakis 
teljes címmel és fényképpel, 
a Kívánt körülmények leírásé
val veszek figyelembe. Fénykép 
é- levél minden körülmény ok 
közölt visszaadatik. Ajánlatot 
..K om oly h á z ia s ig 4' jelige 
alatt a kiadóhivatal továbbít.

2129

K E R E S L E T .
6 0 0  k o ro n á t

keresek, első helyeni betáblá- 
zátra Budapest közeiében levő 
nyaralómra Választ főposta post- 
restant .M enta* jeligével p6n. 
teáig. Ügynökök dijazva. 1824:!

F s y  fiatal
keresztény kereskedősegéd, 

férfi- és női divatáru szakmá
ban jártás, és jó kirakat - ren 
dező, alkalmazást kaphat. Cim 
a kiadóhivatalban. 2128

3 —4 0 0  fo r in tta l
rendelkező társat keresek kis
vállalathoz, mely még a f lyó 
évben lebonyolittatik. A befek
tetendő 25o—300 forint vissza
fizetésén kívül, szép hasznot 
biz'.oaitok az illetőnek. Gyár- 
utca 19. 1. em. ajtó 2. délelőtt 
9-től 11-ig.

D ia n n a  F . . .
Ea a pajkos teremtés nagyon 
szeretni' tudni, van-e még arcu- 
nája, vagy már hűtlen lett hozzá, 
ugye-e megmondja ezer cs. . . 
küldök érte. 18.34

G éniu sz.
Egyik leveledet tegnapelőtt, 
másikat tegnap, harmadikat 
ina kaptam meg. Ezzel, azt hi
szem, ml dent megmagyaráz
tam. Az át* lt nyugtai n»ágot 
köszönd az illetőnek és e -vút
tal vedd le rólam a szemrehá
nyást é-> hárítsd arra, kit illet 
megérdemli I — Bizonyítéka) 
fenti levelek borítékait tue lé- 
kolni fogom. A nyugtalanság 
részemről ett volna indokolt. 
— Örökké változatlan hű N —od.

_ _ _ _ _ _ _ _ _  l3-’86
A zon b arna  

hölgy, ki tegnapelőtt egy idő- 
aebb nő társa-ágában, Teréz- 
körut 4. szám alá ment kéretik 
„Teréz-körut" Jellgo alatt kia
dóba Írni lsmoretség végett.

I lo n k á m !
Drága életem 1 Édes szerelmem I 
Miért nem Írsz ? Délig nem 
találtai'k, csak nem este voltál 
ott ? I Sürgős dolog ml itt addig 
nem várhattam, de más miatt 
sem. meg arra neinls gondol
hattam szavald azer.nt. ügy-e 
nem voltul ott? Miért nem kap
tam ma levelet ? Nagyon nyug
talan szerető, ölelő csókoló 
Apnskád. Írj drágám I Nincs 
bajod ? I 2180

KellCRBCS
megjelenő ti 27 óve* keresztény 
földbirtokos, házasság céljából 
ez utón óhajt lnrneiotséget kötni 
18—24 éves'nrl le .uynval vagy 
özvegygyei > állás mellékes. 

Szives megkereséseket, f. nyk'p  
melléklettel „D. I. N.' jelige 
alatt Homogy-Sámsonba kéret
nek , titoktartás biztosítva. 2128

J u tá n y o s  á r o n  e g y  k e -  
vézaó h ite in  Alt, Jó  á l la 
p o tb a n  le v ő  e lö a z e b a -  
s z e k r ó u y t , tovább i*  e g y  
f ü g g ő ié  in p d t. Á r r a l, t e l 
j e s  c ím m e l  é*  a  anegte- 
UintéN Id e jé n e k  m e g je lö 
lé s é v e l  k é r e m  a  s z ív e s  
a já n la to k a t  „M . M.“  e l
m e n  a  k ia d ő h lv u ta lb a .

B ö lc sé sz e t
doktora, oki. középiskolai tanár, 
ki a három országos nyelven 
kívül a franciát is kellőképen 
bírja, zenében jártas, mint fo
ga mázó már egy nagyobb ara
dalomnál működött, mint tanár 
pedig már a vidéken számos 
tanitványnyal tétetett le sike
reden vizsgákat, szélesebb körű 
fővárosi ismeretség hljján ez
úton kötés alkalmas foglalko
zást. Ha szükségeltetik, vidésre 
is elmegy szívesen, megfelelő 
dotáció mollett. Levelek kéret- 
n .k buiapest főpoata poste res- 
tuute „Középiskolai tanár* 
mén.

K ép ezd észn é
r.. délutánra kerestetik egy 
2-ik polgáiíba .járó leány

kához, az illetőnek zongorázol 
keü tudni, a magvar, német és 
francia (vagy angol) nyelvet 
beszélje. Cim Benőn Sándor, 
Váci-kőrnt 74. szám. 4262

H e c k lik a tó
tlrzteaségue házaspárt vagy két 
idősebb nőt keresek takarítási 
I.akast és fizetést kap. Cim a 
kiadóhivatalban, kérdezősködni 
lehet reggel 8—9 óra közölt.

F olyó  ót novem b er
l-é r e  k ét utoai, ehö-, fürdő- 
szob a , k onyh a ez  sp e lz t  k e 
res berletre fiatal in te lli
g en s  házaspár. A jánlatokat 
„Cz. B .‘ je lig e  a la tt  a k ia 
dóba kér. 4894

G ab on ak eren k ed ók
yelm ébe . 1
éves nőtlen 

10 év óta gabonakereskedésben 
raktárnosi és bevásárlói minő
ségben alkalmazva volt, ezen 
üzletágban teljesen jártas és 
kitűnő bizonyítványokkal ren
delkezik. hason mlnősépben 
azonnali b elép ésre  szerény 
igények mellett alkalmazást ke
res. Szíves megkeresést e lap 
kiadóhivatalába „K. 120* alatt 
kér. 4261

Frakk ................ 3.— frt
Felöltő — — 4. B 
Sacco — — — 3. a 
Mellény................—.50 •

Kristóf-tér 2. I. em.

H ö lg y e k n e k
segélyt és tanácsot nyújtok 
titoktartással. Kényelmesen be- I rendesen azok a gyermekek 
rendezett lakásomon figyelmes kapnak, akiket nedves szobában 
ápolás, ellátás, esotlog orvosi tartanak. Minden szülő kote- 
bogély nyerhető. Sok évi gya- ]eBKége azért meggyőződni ar- 
korlatta bírok. Metzger Sarolta ró)f tökéletesen szár az é a

. . . .— .  gyermeggZOba, ha pedig nem
az, rögtön értesítsék a 
Szárító-Fűtési Vállalatot: 

V. Pannonia-ntca 2b. Inttrur- 
ban-Telefon : 21—04, mely a leg
rövidebb idő alatt a legtóké.e- 
tosebben végzi a szárítást, sza
badalmazott fütőkészftlékeivet.

18248

oki. szülésznő, Roticnbili 
4/b. II. cm. 11. 13167

T an ítók ,
tanítónők, óvónők, valamin- 
nyngdijazott hivatalnokok tisz- 
tesi-égcs és nagy mellékkere
setre tehetnek szert egy elsőt 
rangú gyermekblztositó intéze- 
íépvisclotének átvételével. Be
válás esetén magas fix flzeté-t 
nyujtatlk. Ajánlatok „Élet 8925“ 
jelige alatt Haosenstein és Vog 
er hirdetési irodájába Buda
pest, Dorottya-utca 9. az. a. 
kéretnek.

Fary o lcsó  zon gorá t 
e s e t le g  p la n ln v t  k ó zs-  
p ó n s s e l  v e s z e k . A já n la to 
k at „ H . J .‘‘ J e l ig é v e l  a  
k ia d ó b a .

H ázg o n d n o k i
állást lakásért elfogad jogvég
zett, könyvezetésben gyakorolt 
államhlvatálnok. Cim a kiadó
ban. 2126

R en d k ív ü l
jövedelmező iparüzem léteaité- 
séhéz 500 forintul társat kere
sek A ánlatok .Iparüzem* •cí
men kéretnek a kiadóba. 13244

K IK Á L A T .
P o sta g y a k o r n o k

állását óhajtja változtatni. Aján
latokat „Allamhivat&lnok leá
nya* elmen a kiadóhivatal to
vábbit. 2127

G y erm ek te len
Ízt. család, egy nagyobb r. t. 
hivatalnoka, egy, esetleg két 
jobb házból való iskolás fiút 
teljes ellátásra elvállal. Szives 
megkeresések ,K. M.“ jeligé
vel a Budapesti Napló kiadóhi
vatalába küldendők. 4254

F od rászai), 
r e n d k ív ü l  Ü g y e s , Ism e*  
r e te d g  h iá n y á b a n  e z ú to n  
a j á n lk o z ik .  Ö zv. W a ld n ó  
V I., V ö r ó a n ia r ty -u te a  4*t. 
11. 21. 4247

E ladó n r ila k ,
árnyas, a fővárostól 15 percnyi

állóhely mellett, mely á ll: 2 
utoai, I udvari, fürdő- és elő
szoba, konyha és minden mel- 
lékhelyiségeakol. Tehermentes. 
Kedvező fizetési feltételek mol- 
lett azonnal eladó. Cim : Kájel 
János, Kispest, Báthory-u. 12.

K e r é k p á r
e g é szen  aj, a  g y á ro stó l 2 
é v i JztAUázzaL a n g o l  v er -  
s e n y g e p  rezz le tfize tésro  r i
adó. Cím a  k iadóban. 11281

V id é k ie k ,
v a g y  h e ly b e l ie k , k ik  h ő s t -  
sz a b b v a g y  r b v ld e b b  Id ő re  
s z o b á t  b é r e ln i ó h a jta n a k  
t is z t a ,  v i lá g o s  ez  ló r e g -  
n ie n t e s  s z o b á k a t  k a p h a t
n a k  Ig en  o l c s ó  á r b a n , Tó- 
h e r c e g  b á n d o r -n tc a  30 . 
I. e u .  IS B .

T elje s  e llá tá s t
kaphat középiskolai és felső 
koreskodelmi iskolai tanárnál 
(izraelita) jó házból való flu. 
Tanulmányi felügyelet, bzlve- 
ajánlatokat .felügyelet* cimeu a 
kladóhlratalba. 132-0

E béd ló -c s illá r .
Ampola, és Hzalon - Chlllár. (lég
szeszre) olcsón eladó. Óvoda- 
utca 24. II. om. 16. 13237

Joff h a llg a tó k
kérjék az uj budapesti vsgy 
kolozsvári egyetemi útmutatót 
melyet ingyen küld Polltzet 
könyvkereskedő Budapest Kecs
keméti-utca. 4266

Ő szib arack ot,
legszebb, óriási duráncalt.posta- 
ko-aranktnt A koronáéit; C se- 
m z g eszó lló t 4 koronáért. Leg
finomabb ananász Cnkordlnyi
8 koronáértberm entzsen i-zál- 
llt: H ertz N án dor ,N agyvára
don. 1 283

Szerény
öreg 72 éven cseléd, ki mér 
nőm tud dolgosai, arra kéri a 
nemes és Jószívű embereket, 
segítsenek nyomurán ós küld
jenek egy kis segítséget, hogy 
öreg napjaira ne kelljen kol
dulni. bzalkay Eszter VL Sson- 
dy-utca 12. 1. 14. 4264

K olbász,
k olozsvári sza lon na  éa lip 
tó i túró képvinaletet keres jól 
bevehetett budapesti ügynök, 
bzives motfkcruséncket „K. B.* 
leligo alatt a kiadóhivatal to
vábbit. 4262

EffJ fiatal
nős kovács, iparjoggal rendel
kezik, alkalmazást keres no- 
gyobb fuvarosnál vagygyárba. 
Cim a kiadóban. 4238

B etö lten d ő  á llá so k  
a B udupestl H ird eté s  K ö z
löny (XX. évfolyam, kiadóhiva
tal VI. kerület, Váci-korul 33 ) 
legújabb számában azam os jó 
dotá lt á llá sok  a  fo g la lk o zá s  
é s  s z o lg á la t  m indun te lén , 
nem kevéobbé hivatalos pályaza 
tok is vannak közőive, melyek ró-

Gumtni
é s

(l-buda. tá b o rh ce j en
betöltendők. E lö f l íe té .  tétívre i fért, J ^ b r b
6 korona, negyedévre l korona. 
Egyes szám 40 fillér, mely ősz- 
szeg levélbélyegben is beküld
hető. Ugyanitt h ird etések  is  
felvétetnek minden lap részére 
Előfizetők é-hirde-Zs kívánatra 
díjtalan  közbenjárásban is ré
szesülhetnek. 13177

S z ü lö k !
Tanulmányaikban bármely ok
ból elmaradt tanulókat rövide
sen több osztályból lelelosség-

gel levizsgáztat „Kerekes 
Hársfa-utca ima II. 16. (Vidé
kiek ellátást kapn tkj. 13035

frevelönöket,
tanítónőket, nevelőket, gyer- 
mekkertésznöket.bonnekat it-g- 
megbizbatóbbau ajánl, elhelyez 
Lekore Arnoldné intézete, Váci- 
körut 16. 129ol

P r iv á t  k u ta tó .
Iroda Váci-körut 39. Kényes 
megbízásokat, megfigyelései.et, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán mint családi-ügyekben:
k o n t a  M agyu ry  G éz a . Ta-
l.dhaté lO-k-ig. 18086

A jtók , a b la k o k ,
vaaroliók, használtak és u ak 
nagy választékban olcsón kap
ható L eik o v lta  Jakabnál,
Budapest, Nádor-n. 50. 13178

F ő v á r o s i tan ítón ő
privát órán aná ára ajánlkozik. 
Cim a kiadóhivatalban. 15202

K -n é M a rr lta j  
Maria tize n n ég y  é v  óta  
fen a lló  e lső  fovu.ro-1 szabá- 
azatt ea vareo tan in tézetb en  
(V aa-utca 4 az.) úgy a Irancia 
mint az angol szabásban és 
varrásban V kéletes kiképzést 
nyernek iutedigens hölgyek elő
nyős feltételek mellett. Benlakó 
növendékek felvétetnek, sza
bászán tan Könyv magán tanu
lásra kapható. 13204

l lő v iz
gyógyfürdő októbertől 10 évre 
bérbeadó. Fischer Szidi, Lo
sonc, Bég-utca 2125

F ra n c ia ,
angol, olasz, magyar, német 
nyelv és Irodalomra U nit: Ke
rekes, Hársfa-utca 10/a. 13218

K iváló  
azéplráau em ber ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen irts 
beli munkára názon kívül, va
gyis otthont elvégzésre. Aján
latokat, kérvényeket, költség
vetéseket és hasonló dolgosat 
ha kívántatik, kaligrafice ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: DambinszKy-utca 4. IP 
em. 24.

ölenként
1 írt 60 kr. Ferenczváiosi do
hánygyárba tudakozni Mácska 
Mártonnál,

P e n c z c n
(Váci mellott) szőllő, gyönyörű 
gyümölcsös és ház eladó; az 
egész terület 8 hold, melyből 
3 hold termő szőllötökével be 
ültetve, a többi rósze v yümöl- 
csŐH, körülbelül 600 darab termő 
gyümölcsfával; a lakóházban 2 
szoba s mellékhelyiségekkel, 
12.000 koronáért eladó, avagy 
egy lakóházzal, ox-tleg a fővá
roshoz közeli szőllő vei elcseré
lendő. Bővebbet Niemetz Gyula 
lnga lanok adás-véieli irodájá
ban, Budapesten, József-körut 
18. szám 13245

C seléd-
elhelyező Írod ‘inban állandóan 
válogatott jó férfi- és női cselé
dek vannak nagy számban elő
jegyzésben. Eihe yezek helyben 
és yidékro. Tő b vidéki elis
merő és kösz nő levéllel r n- 
do ke/em. Róza hegyi Antal 
Budapest, Belváros. líari6b*zár

13241

Id ei a k á c m é z
elsőrendű pergetett méz, 5
k i ló s  b á r io g b ö d ó iii b ér-  
m ent*  e , p ontún  « k o r o n -  
OrnzAffoa m é h é s z e t i  e g y e -  

n ü le t MudupcMt, V II.
D a n ija n le lt -u tc w  34.

Betegek egész
ségesek lettek, 
gyengék erősek 

lettek.
K iv á ló  é l e t e l l x l r  h ír e s  
o r v o s - tu d o r  rtltnl fe lt a 
lá lv a , m ely  m in d e n  Iám ért 
h a jt  g y ó g y í t .  A ra n d á v a l  
h a tá r o s  gy ógy  ítá s o k  é r e t 
te k  e l  v e le .  A r é g i  v i lá g  
t i t k a ,  a  h o s s z a  é le t ,  m e g  

v a n  le j t v e .
Évek hosszú során át türel

mesen tanulva és kutatva a múlt 
poros aktáiban és a jelen orvosi 
tudományokban, dr. Wood ame
rikai orvos azt a csudáa kijelen
tést teszi, hogy ő az élotelixirt

C im balom
kitűnő, erős hangú, lábakkal, 
(stélea keretű) feláron 50 írtért  
eladó. Ü116t-ut 23.

B ú to r
legjobb minőségeién, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weínberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 87 13403

C im halm ozni
tanít kottából kitűnő tanítónő, 
óránként 50 kr., ugyanott bár
milyen dal cimbalomra 20 krjá- 
vat kapható Altmann Józsofué 
VII. lbtván-ut 27. II. 16. 13107

E re d e ti S in  ser -
varrógép, jókarban, jutányosán 
eladó, üllöl-ut 103. III. em. 27.

S ls « e r -v « r r é » é p e -
kei , a legolosóbb árakkal, 
előnyős fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. éa fia ke
rékpárüzlet bnoapeaten, József- 
körut 41.

H áz
a főváros Icgélóokebb pontján, 
biztos évi lakókkal hol üres 
lakások nem léteznek egyálta
lán s dacéra a mostani rossz 
hézbérviszonyoknak jövedelmez 
a ház tisztán R százalékot s 
csakis amortizációs bankteber- 
rel van megterhelve. Különösön 

tőkebefektetésként avagy 
spekulációra Is igen alkalmas. 
Bővebbét Niemetz Gyula ingat
lanok és Üzletek adásvételi iro
dájában, Budapesten József- 
körut 18. 18246

Oompound
félstabil 16-os és 26 rta. stabil 
16-os Cornwal -kazánnal, 20 aa 
benzinmotor, mind kitűnő k <r- 
ban kapható; Tímár Edénél 
Budapesten, VI. Csengery-utoa 
62/B. 18229

E <y csín éb an
bútorozott szoba, külön bejárat
tal egy vagy két nr részére 
szeptember l-ére kiadó. Eötvös- 
tér 2. III. om. Lőffler. 426t

In te l! Isrcn« 
g y erm ek te len  csa ládnál, kü- 
lónbejára+u tijta b la k o s szép  
szob a , 1 v a g y  . úriem ber ré
szere . e s e t le g  te lje s  e l lá 
tásáé i, k iadó U gyan ott Íz le 
te s , k óser eb ed k o szt kap- 
ható . Sándor u tca  30  b. föld 
sz in t  7.

E le g á n sa n  bú toro
zo tt u tca i la k á t 2 at> akoa 
ezal<n, I ablakos hálószoba, 
elő- és fürdőszoba használattal, 
villanyv tágítás, li't, a ház előtt 
villamvaautá lomá«, patotaszerü 
házban a Népszínház mellett, 
elutazás miatt o.-y-két elökc  
lőbb ur számára kiadó. Tudi 
ko’/ódhatni t Józ -of-körnt 2, 
házfelügyelőnél. 4257

B ú torok .
rendkívüli alkalmi vételekből 
Jutányosán eladatnak r é sz le 
tekre ea készpénzért, úgy 
szinte vétetnek, llnnyadi-tér 
8. az. az udvarban.

halhólyag
valódi fr a n c ia  gyárt
mány lcffb iitosabb  
éa "nem árta lm as  
ó v sze r  tucatja 1.20, 
2, 3, 4, 5, 6 Irt Meg
rendeléseket t ito k 

ta r tá s  m e lle tt  esz
közöl

Radványi L.
keztyü- és kötszer-gyáros

Baflanest/Vl. Andrassy-ut 15. 
és VII, Erzsébel-Kürut 36.
K é r je n  m in d e n k i  in  

g y e n  á r j e g y z é k e t .

>z Országos Magyar Gyorsíró- 
egyesület B áth ory  D e zső  tanár 
ur vezetése me lett uj magyar 
és német iGabelsberg—Marko- 
vits rendez.) gyorsírászati tan
folyamot nyit. — Belratások 
hétfőn, csü örtökön é- szomba
ton d. u. 5—7-ig. Akácia-utca 

80. szám, 2b- u.itó alatt, 
'-’lva ta ln  kok a tisztv ise lők  
szám ára 8  óra u tán  külön

e s t i  tanfolyam .

L egelkalm asabb
alkalmi ajándék.

Gramophonok, lemezek.

Vasúti sínek,
vágány és építési célokra. L a 
k a to s  és k o v á m x e r s z t -  
u tó k , k U lü n fé le  s z e r n it u i -  
a v é i ,  üllők, sáluk, fúvók, tá
bori tüzek, fúrógépek, eszterga- 
paduk, tartányok, k u t a k .  

C e fr e z z l* a t ty u k , r e lr e p á -  
r n ló k ,  T r a n n u is s ió k . Szíj-  
k e r e k e k , G o z ia tá g ó . á ll  
12 III* l ,a u g e n -H  olf-K-to 
gázmotorból, 4 balti* . 2  k ö r -  
lU r é s z k ó l. szivattyúk vas
gerendák, csöv- K, fu dfuróezer- 
szainuk k o tw r ó sz e r sz á iiio k  
u. m. é k e k ,  k a la p n e s o k ,  
v é s ő k ,  stb. T é g la  >' s habarcs- 
felvónok, tégla-targoncák ho- 
moktalicskák, kőno; dókocsik, 
és mindennemű építőanyagok, 
használt uo jó állapotban Kap
ható*. Mühelyberjndezések, 

gépek, és a-er-zámok megvé- 
tetuek. : A b eleaz  E m iln é l,  
R u d a p e o t , V. V á e i-u t 14. 
A n y n g o t l  p á ly a u d v a r  

m e lle t t .  T e le lő n :  2 4 —41.

METEOR
RECORD

p h o n o g ra p h  fbesrélö gé
pek) a le g jo b b a k , le g 
o lc só b b a k  es le g tö k é 

le te s e b b e k . kap a ló l i :

D eutsch Gábornál
B osst. E tzsib ef-tér  7.

Kim-n'tő ariery ek térmsntva. 
Elónyös fizetési telt ütlek.

W einer A.
u tó d á n á l

Budapest. IX ,  Üllcl-ut 123. 
szám alatt igen olcsón kap

hatók használt és uj

Szépirási
tanfolyam.

Lelkiismeretes tanításom, vala
mint 25 éven át a pozsoay- 
polgári- és kerosk. Iskolánál 
alkalmazott és Kiiiinónek bizo
nyul! módszerem alapján akár
milyen ressz írással bíró, fel
tűnő szép és folyékony Írást 
sajátíthat cl mag- utak.A 
lyam kezdete mindennap Érti • 
kezésórák : 10—1-ig és 5—8-ig. 
Adller J, szépir tan. Esti tan
folyam : 8—9-ig. Andráasy-uton 
24. 111. em. 8. 13239

Egy kis ipartelep
minden háztartásban csekély 
költséggel borondezhotő. Első
rendű szükséglett cikkek, -ló 
kereset biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggel bérmentve 
Eggart & F, E. Magrtni, S 
Damiano 2«. elmen, Malland 

(Olaszország.)
Magyar kir. állam vasutak 
Üzletvezetűség Kolozsvárt

feltalálta és képes vele, délszaki 
gyökerek keverésének segítsé
gével, melyeket caak ő ismer 
és melyekből az életellxlr elő- 
állittatik, a mi gyümölcse az 
évek óta tartö kutatásánsk, min
den betegséget, moly az emberi 
te-tet bántja, meggyógyítja. 
Semmi kétség, hogy az orvos 
ez állítása valóság és a csodá
latos gyógyítás, melyet napon
kint elért, nagyon is mellette 
bi/.oayit. Elmélete, molylyol 
előh -.zakodik, észbeli, széleskörű 
tapasztalatokon nyugszik, me
lyeket éveken át az orvosi 
praxisban szerzett. Egyetlen 
szenvedő se mulassza el e cso
dás „életolixirV*, mint ahogy t  
nevezi, megproiiáini. Egyesgyó- 
jryitások kiválóan figyelemro- 
méltók s majdnem hihetetlenek, 
ha nem bizonyítanák hitelt ér
iemlő tanok. Az orvosok által 
feladott hotegek családjuknak 
és barátaiknak teljes egészség
ben visnzaadattak. Kheumaiiz

mus, ne uralgta, gyomor-, 
máj , vese-, vér- és bőrbeteg
ségek és hőlyagbojok eltűnnek, 
mint bűvészet által. Főfájás, 
derékfájás, Idegesség, hidegle
lés, aszkór, köhögés, hülés, 
kstarrhus, broochilis és mindeu 
torok- és tűdöbsj vagy más 
egyéb szervek megjavulnak oly 
idő alatt, mely egyszerűen cso
dálatos.

Tisztítja az egész szervezetet, 
vért és szöveteket, az Idegek 
normális erejét visszás-ja és az 
egészség csakhamar ismét bely- 
ro áll. Ara 6 üveg K. G.—, 12 
üveg K. 10.—. Szétküldés a 
pénz előlege* beküldése vagy 
utánvét mellett az európai rak
tár által Sohön D. Pozsony,

Postallók.

H ö l g y e k
v á s á r o l n a k

Igen  e lő n y ö sen  maradékok  
áruházában, VII. kor., Káro’.v- 
kőrút 9., az udvarban illadik- 
Barkőcy-féle házban). Állandó 
nagy maradókvázár a legfino
mabb és divatos mhakeitnék- 
böl, eelyemárukből, cérna , i 
műt- és damasztérukban, » 
goru szabott árak mellett. Meg 
nem felelő áruk visszavétetnek 
éa a pénz visszaadatlk.

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v issza fizeth ető  t e t 
s z é s  szerin ti k isebb  
részletek b en  Íz) bár
m ily ö a a seg e t Igen  

oloaón ad

bank- és váltó-üzlete 
niitijior*|«tt(.ió«l*ruii

IV. k., Fereaciek.tere * 
élréf Czlrákr-éaletá

B u t o c
oiak jó  m in ő ség ű .
Hálószoba kredeno, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, ezalonborendezés, tük
rök, ogy egyenklnt la, nagyon 
olcsón, e la d á s  nagyban éz 
kloslnyben. Vidékre gondosan 
ceomagolva, biztosítva. Osak 
V I. T e r é a -k o r n t 4 0 . zz á n i

M telnb erger  flaaO  
bntonparosnáL

Niecutstt * ttatalai éa nyomdu céuTénn*nu*( U(tat(é|épén, Badap.it, IX, Otléi-at 2S,

I la sz u á lt  é s  uj
ajtók,

ablakok,
vasredönyök

felvaaalva, befalazásra, tökéle
tesen elkészítve, oloaón kap

ható

E isler Árm innál
Bpest, VI. N.jymezö-utca 66.

A z A th é n sea m  r. t. k iad ásá
ban m e g je le n t:

Házassági perek

és Eljárás

aházasságiperekben

K H O R R  A L A J O S
köz- és váltóügyvéd, nyuga 
klr. ítélő táblai bíró, a

korona-rend 1IL o. lovagja-

Ára angol vászonköt 1 frt.
K apható a z  „Atbenaenm " r 
társu la tn á l, va lam int min. 

den k önyvk eresk ed ésben.

ltnil.il
Badap.it

